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PREFACE.

THE present volume of letters differs from its predecessor
in one or two respects. It was found, when the period
of the barons’ wars came to be examined in detail, that
to carry out in full the plan of the first volume was
impracticable. To have printed from the Close and
Patent Rolls every unpublished letter of interest which
bore on the events referred to in the Royal Letters would
have extended the work altogether beyond the limits
contemplated. Moreover, it would not have been, when
done, a really complete work, for many entries on the
Rolls, which are not properly letters, are not less im-
portant, nor less deserving of publication. This is espe-
cially true of the Patent Roll of 49 Hen. III. To have
made any adequate extracts from this roll alone would
have occupied more than fifty pages; and after all, the
extracts would only have left the feeling that the roll
should be printed in full. It has, therefore, been left
untouched, and, generally, throughout the period of the
actual war of the barons the extracts have been made
with a very scanty hand, compared with the materials
available. They must evidently be dealt with at some
time on a scale altogether larger than the plan of this
work allows. The collection of bulls which appeared in
the Appendix to the first volume has been discontinued.
It has been considered irrelevant and uninteresting, and
has therefore been withdrawn to give room for a larger
selection of letters.


















PREFACE. xiii

For the next three months we hear of ‘nothing but of
agents busy at the court of Rome to procure for the
king a release from all his obligations more absolute
than any yet granted. In this fiald the success of the
king was complete. At an earlier date we read: of proc-
tors and counter-proctors, both armed with a seemingly
equal authority, but uttering language the most oppo-
site; we hear of many enemies in the papal court,
and the prejudices of the pope himself ; but now, after
great difficulties, the royal proctor reports that he has
obtained a bull revoking in the most absolute manner
every act and deed of the baronial council of twenty-four.

On the 2nd of May 1262 the papal absolution was
proclaimed by the royal letters patent! On the 11th
of May we hear of a fresh arbitration between the earl
of Gloucester and the king.? This time the name of
Montfort is significantly absent. He had withdrawn
disheartened to the continent, declaring that whatever
it might be to others, the oath of Oxford was binding
still to him.

In the month of July, Gloucester died ; and with him
well nigh expired the hopeless series of arbitrations
which complicate so strangely the history of the pre-
ceding fifteen months. Montfort, who, by his death,
succeeded to the sole.leadership of the party, was not
disposed to renew them, unless he could have some
reasonable hope of their leading to a lasting peace.

free from difficulty. The bull of ! we have a letter from Henry to
Urban, as given by Rymer, p. 416, , him, commissioning him to forbid
and on which the proclamation is ‘ any of his subjects from attempting
evidently founded, is dated Feb. 25. | aught agaiost him in the Roman
The proclamation itself is dated | court. It is clear that the inge-
May 2 ; the letter of Roger Lovel, ' nuity of the baronial party had
announcing that he had been suc- ' been able to discover some flaw in
cessful in obtaining such a bull, but - the earlier bull.

had not been able to send it as yet, | * Rymer, L. p. 420.

VOL. 1I. b

' The dates, as usual, are not l is dated May 14 ; and on May 26
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PREFACE. Xv

for the maintenance of this privilege, is evidence that it
had been infringed ; and the same document, in giving
us the first distinct intimation of the privilege of the
earls and barons to be tried only by their peers, shows
that the lesser barons—no longer called by that name—
had fallen into the background, and were already, pro-
bably, ceasing to attend, unless in cases when personal
business, or some altogether exceptional circumstance,
drew them to the court.

This would, perhaps, in itself have occasioned no
embarrassment ; the rule that the absent members of
an order were bound by the consent of those who were
present, and the fewer, or less important, by that of the
principal members of the body, were both sufficiently
established ; and the crown would have been justified in_
assuming, for all constitutional purposes, that the voice
of the greater barons conveyed the assent of the tenants
in chief. But a great change had, since the accession
ofthe house of Plantagenet, been passing upon English
society. A variety of causes,—among others, the break-
ing down of the old official earldoms, and the rise of the
royal courts,—had contributed to diminish very much
the importance of the distinction between tenants in
chief and tenants of the second order. The broad line
of political and social distinction is no longer drawn
between the lesser barons and the mesne freeholder,
who was not uncommonly of a gentle or even knightly
house, but between the freeholder and the base tenant,
who finds no place in the county court. The lesser
barons, in short, have become fused with a class of
whom it was impossible to say that the greater barons
had any right to speak on their behalf. Thus at the
very time when the personal attendance of the lesser
tenants in chief was falling into disuse, a class was con-
solidating itself, consisting of men, individually not of
the highest rank, but collectively of great importance.
There was a vacancy in the council ; there was a body
outside the council whose voice had a growing claim to

b2






























PREFACE. XXV

St. Richard of Chichester, and the incessant efforts of
proctor after proctor to obtain a full and unconditional
absolution of the king from the engagements he had
mnade to his barons.

Scarcely less rare, at so early a date, though wholly
different in kind, are the letters written to the chancellor,
Ralph Neville, bishop of Chichester, by the steward of
his private estates, and which have strayed by some
fortunate accident into the bundles of public letters pre-
served by the chancellor’s official care. The marling of
the bishop’s land, and the erection of his windmill, then
a comparatively new invention; the impossibility of
selling his old wine, because new wine was so abundant
at Chichester ; the purchase of cloth for distribution to
the poor; the sending donkeys from London to Sussex
to carry a supply of fish; the advice that the chancellor
should send an invitation to the archbishop of Canter-
bury—no particular friend—which it would be creditable
to give, and which it is known he will not accept ; the
writs to reclaim the chancellor’s runaway serfs; the
report of the audacious chaplain, who keeps two wives,
and claims a papal dispensation ; the shuffling abbot of
Seez, who cannot be kept to his bargain—all these are
details which bring home with vividness the domestic
life of the period.

To the editor himself, what has seemed the most dis-
tinctive interest of the letters arises from the insight which
they give into the practical working of the government.
What justices, and sheriffs, and seneschals, and proctors
really did ; where the abuses of the government really
lay ; how far the powerful and the rich could or could
not defy or evade the law; how much was dependent
on the personal character of the sovereign; how far or
how often the career of a statesman was really open to a
subject ; what were the every-day relations between the
Church and State—these are things which can be really
learnt from the letters now before us ; they can be known
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but little even from a chronicle, and still less from a
modern historiah.

He is not without hope that the series may be con-
tinued into the reign of Edward I., for the first years of
which it is hardly too much to say that the Royal
Letters are the most important of any one historical
source.

He has again to return thanks for the assistance
given him both by friends and strangers. In this volume
he ought especially to mention the name of M. Leo
Drouyn, the author of La Gascoyne Militaire, to whose
kindness he owes the corrections in the names of Gascon
families and places which appear in the errata of the
present volume,

WALTER W. SHIRLEY.

Oxford, Oct. 11, 1865.



CHRONOLOGICAL TABLE OF THE LETTERS,

B N R

Number.

Date.

Subject.

CoCexIL. (ln'l.)l 1226-1244.

CCCCXIIL

CCCCXIY.

CCCOXY.

cccexv. (bis.)

About
Sept. 1228.

About
Oct. 1230,

12807

1230 ?

SiMoN pE SEINLIZ TO RALrm, Bisnor or
CHICHESTER AND CHANCELLO% -

I will make arrangements for your coming.
The sheriff of Sussex has not done what he
romised. The bailiffs of the earl of Arundel
garaas your tenants.

Tug MEN OF SAINTE DBASLILLE TO
Henry II1 - - - -

The seneschal has held his court at Langon.
The mayor of Bourdeaux and his faction in-
sisted on his restoring the exiles of La Reole.
On his refusal they have seized the castle and
revenues of Bourdeaux, and ejected your ser-
vants. They called on us to join them, but we
refused. :

WiLLiax or Carist CaHURCH To RALPH,
BisHor OF CHICHESTER AND CHAN-
CELLOR - - - - -

Madoc Vaughan will not accede to the terms
agreed upon with Llewellyn. What is to be
done? Ihave received the letters patent giving
the guardianship of the lands of W. de Braose
to the earl marshal.

OWEN AP GORON To W. FiTz ADAM -

If you do not let Madoc Vaughan till his
lands, you shall have war. Send an answer by
to-morrow.

FroM . . . possiBLY TO RaLPH, Bisnor
oF CHICHESTER AND CHANCELLOR =

I beg your favourable consideration to my
aﬂ‘dn ; 1 have been working hard in the king’s
service.

356

354
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CHRONOLOGICAL TABLE OF THE LRETTERS.

Number. , Date.
CCCCXVIL l 1230.
CCCCXVIL. 1230.
CCCCXVIIL. Feb. 2,
1236.
CCCCXIX. Feb. 2,
1236.
CCCCXX. March 20,
1236.
CCCCXXI. May 4,
1236.
CCCCXXIL May 25,
1236.
CCCCXXIIL. 1236 ?

Subject.

‘M.

WiLLiaM oF Curist CuvrcH 10 RaLem,
BisHor oF CHICHESTER AND CHAN-
CELLOR - - - - -

I have twice sent to Llewellyn, who answers
fairly ; but his men at Buelt plunder. I enclose
a letter from his constable there. Send some
one to the marches to settle differences, and let
me know what to do about Madoc Vaughan.

THE SAME TO THE SAME - - -

I have never done anything to interrupt the
peace with Llewellyn ; but his men keep plun-
dering, and will allow me no peace unless I give
up the lands of Madoc Vaughan. I am glad to
hear commissioners are coming to the borders.
Ibl:)“e not been able to send the boy you wrote
about.

Hexry III. To Tne Esperor FREDE-
ric II. - - - - -

I have received your messenger, and attended
to your wishes,

THE SAME TO THE SAME - -

The magnates of the realm will not allow my
brother to accept your invitation. His presence
is required for the affairs of Wales, Scotland,
and Ireland.

Lerters Patext orF Hexry IIL -

An insperimus of privileges granted by the
city of Bourdeaux to Bonafusus de S. Columba
and his company.

Hexry III. 10 GregorY IX. - -

I have received your holiness’ request for the
return of the bishop of Winchester to England.
He left the realm of his own accord, and may
return to it when he pleases.

THE SAME TO TUE SAME - - -

Being in perplexity, I send to you for counsel
and assistance.

WiLLiaM DE FErmERS, EARL oF DEeRBY,

1o Henny III. - - - -

P. de 8. Philibert has returned from Scotland
in consejuence of my seizure of his lands. What

| shall T do farther ?

(4]

-3

10

13

14




CHRONOLOGICAL TABLE OF THE LETTERS. XXIX

Number. Date. l Subject. Pago.

CCCCXXIV. Feb. 3, | HeNry III. To THE DBARONS OF THE
1233. CiNxQUe PorTs - - - -1 15
|

Receive no orders from my brother, who has
riren against me because 1 have married our
sister to S. de Montfort.

CCCCXXV. Sept. 50, IeNry III. To THE BARONS AND Bal-

1238, l LIFF8 OF Dover - - -1 13
! Keep strict watch for William de Marisco,
. who has attempted the lives of myself and the
| queen.
CCCCXXYIL Dec. 8, Hexry IIL To DRoGO DE BARENTIN AXD
1239. OTHERS - - - - - 16

!

! Do not allow our English privileges to inter-

_fere with the cause between the ex-count of
" Britanny and S. de Montfort being tried abroad.
Our uncle the count of Flanders is deeply inter-
ested in it.

Scrrivg, Drke oF Norway, 10 HENRY

|
i uL. - - . - -1 a1z
|
|
|

cceexxvrr. | 1237-1240.

I pray you to accept my gift. Last yearI
sent one, but my messenger was wrecked.

THE 8AME TO THE BAME - - -, 18

I thank you for your presents, and am satis-

, fied with your explanations. Can I hope for

compensation from the treasury, as was promiged
by the lzte earl marshal when regent ?

cccexxvinn | 1237-1240.!

CCCCXXIX. l2.')'.'-l240.! THE SAME TO THE SAME - - -1 20
|

Having vainly tried other means of obtaining
comgensation for my losses, 1 have procured a
letter from the pope.

cccexxx, | June 1-7, JTouis IX. 1o Ilexry IIL - -1 21

1242, The lands of S. de Mauleon have been treated
according to the custom of Poitou. The count
of La Marche and others complain of mfracnons
of the tmce.

CCCCXXXI. June 8, Hexry 11, 10 Louvis IX. - . 22

1242. You have twice failed in your engagement
to meet our comniissioners on the subject of
infractions of the truce. We are no longer bound
to ohserve it.

VOL. IL . c




XXX CHRONOLOGICAL TABLE OF THE LETTERS.
Number. Date. Subject. | Page.
' ]
CCCCXXXII. July 29, Hexgry III. To THE SHERIFF OF LixcoLN I 23
1242. Make inquisition as to the money which Hugh
le Porter took from the Jews of Stamford.
cceexxxl | Soon after Tae SHERIFF oF LixcoLx To HENrY IIT. i 24
J‘;;’;: % Hugh le Porter took 37 marks from the Jews |
: of Stamford, because he was commissioned to !
make inquisition of their chattels, and on no !
other ground that the jury can discover. l
|
cceexxxrv. | Sept. 19, ITesry III. To TuE EMPEROR FREDERIC |
1242, 1L - - - - - | 25
Qur truce with France was broken because the
king would not grant redress for the infractions
of it. We therefore began to make war against ,
him, and marched from Pons to Saintes, and so
to Tonnay. Thence to Taillebourg, where the
bridge was betrayed to the French king, and we
were compelled to retreat to Saintes, where the
French attempted to surprise us, but were com-
pelled, after a sharp action, to retreat. Two days
afterwards we withdrew to Pons, and thence to
Barbesieux, where R. de Ponte and the count
of La Marche deserted us, after attempting to
lead us into the hands of the French king, which
we only escaped by a forced march to Blaye.
We have since retreated into Gascony. We !
should have good friends in Burgundy if the
county were not in the duke’s hands.
CCCCXXXV, About Jonx, DokE oF Britaxyy, To Hexry II1. | 29
2
12427 I ask your aid on behalf of the monks of Jer- |
vaux, whom Peter of Savoy has deprived of |
some property in the forest of Wensleydale.
©CCCXXXVI. | Between Tnr MasTER AND CONVENT OF THE LE-
May PERS OF ST. GILES IN THE FiELDS TO !
.242 and WALTER, ARCHBIRHOP OF YORK - 30
Bept.1243.| vy, pray you to prevent the archdeacon of :
Middlesex from proceeding against us in the !
absence of the king.
1
|
ccccxxxvir. | About Tne Precerror or THE TEMPLE IX
12437 AquitAaixe o Hexry IIL - -1 31

I pray for compensation for the injury doune
to the houses of our order in the late war.




CHRONOLOGICAL TABLE OF THE LETTERS.

XXX1

Number.

|

Date.

Subject.

CCCCXXXVIIL.

CCCCXXXIX.

CCCCXL.

CCCCXLI.

CCCCXLII.

CCCCXLITI.

CCOCXLIV.

1243?

Feb. 2,
1244,

About
Feb. 1244.

March 29,
1244,

June 6,
1244.

June 12447

June 28,
12442

hl?l ComumoN CouNciL oF DAx 1o HENRY

We testify to the fidelity of Rostan de Solers,
your seneschal.

B., Count oF ARMENIE AND FEZENsac,
1o HENrY III - - - -

The citizens of Bourdeaux have destroyed
Blanquefort castle. If you do not grant redress
I shall be compelled to arm. In your dominions
the nobles are trampled upon by the burghers as
they are nowhere else.

ANDREW DE CAUMONT, LORD OF SAINTE
BaseiLLe AXD LANDEROY, To HENRY

To the same effect as the last letter.

BoNirace, ARCHBISHOP ELECT OF CAx-
TERBURY, To HeNrY I1I. - -

Before I received your letter I had avoided
entering France, that I might not be asked to be
godfather to the royal child. This has delayed
my return to England.

Hexey II. 170 & & . © - -

We have summoned the king of Scotland to
appear in our court at Newcastle-on-Tyne. If
he should not appear, you are to come under
arms on Aug. 8, with your complement of men,
wherever the justiciar of Ireland shall appoint.

Jonx LESTRANGE, JUGSTICIAR OF CHESTER,
T0o Henry III. - - - -

David, son of Llewellyn, has retired, but he is
still troublesome, and I want 40 or 50 men-at-
arms. [ am in no want of money, but in the
whole three counties I cannot find 30 men who
can mount themselves at need.

Hexry III. To Jonx Lnsrnumz, JusTi-
CIAR oF CHESTER - -

We thapk you for your unwearied diligence
in our service. Apply the revenues of the border

. counties to their defence. We are coming to
" Geytington to meet S. de Moutfort and others,

and then will give full consideration to your
affairs.
c 2

33

33

37

38

39



xxxil UHRONOLOGICAL TABLE OF THE LETITERS.

Number. ' Date. ! Subjeet. Page.
SR B [P R . . J
cccexLy. | Sept. 13, PeTer CaLnav, Mavor or BouRrRDEAUX,
" 1244, 10 Hexry IIL - - - -, 40
I believe that Oliver, lord of Chalais, has been *
loyal to you. !
CCCCxXLVI, | Autumn, Nicnoras pE Moris to IIexry III. - 4
1244. 1 am at Bayonne, watching the king of Na- -
l varre. I have been obliged to borrow money. '
: i
cccexLyvir, | Between Qurekx Ereavor Tto Hexry IIIL - 42
. : 1:‘:;‘ Jl::‘ T have told the archbishop elect to make his !
| 1245, * | peace with you. . )
CCCCXLVIIL About Jonx LesTRANGE TO HENRY IIT. -' 43
12452 I caunot give you a complete return of the I
fiefs of the earl of Chester. Wrono and Eynon .
Vaughan offer security. Messengers of your
cousin (?) have been seen at Paris. '
cccexuix. | Dee. 12, MARGARET, COUNTESS OF FLANDERS AND °
1246. Hamxauort, To HExry 111 - -1 44
I pray you to have Thierry Palding expelled '
from England. '
CCCCL. About HenrY IIL 10 JouK DE GREY, JUSTICIAR
1246. o¥ CHESTER - - - -' 45
Replace with stone the wooden palisade of
Chester castle, and repair Dissard.
CCCCLI. About Tue BArRoNS OF THE EXCHEQUER AND
1246, JusTicks oF THE JEWRY TO HENkY II1. | 46
! 'The case of the Jewess Licoricia cannot be
I completed without the presence of three Jews,
| now about your court.
|
ccceun. | Shortly | GeorrreEY RipkLi, Lorp oF BLAYE, TO ;
before Hexry II1, - - - -, 47
: M”l';:; 19" Your seneschal has the castle and lands your
! * ; brother granted me. My pension is in arrear. |
CCECLIIL. About ! Sin R. Fitz Nicoras 10 JonN bk Lexix- !
1247 7 TON, ROYAL SENESCHAL - -' 48

I am in various trcubles, especially with the
sheriff of Worcester. Pray procure me royal
| letters.



CHRONOLOGICAL TABLE OF THE LETTERS. xxxiil

Number. , Date. | 4 Subject. | Page.
CCCCL1V. June 28, Hesry I To TuE Prior or THE Hos-
| 1248. PITAL OF ST. JOUX OF JERUSALEM
1IN France - - - - 49
i Lend W. de Chatillon 400.. on our behalf, if
l the Master of the Temple does not.
CcceeLy. Early in Tug MaYok AND Jumats or Dax To
1249? Hexry IIL - - - -1 50
We pray you to repay the money which V. de
' Navi lent to your seneschal.
CCCCLVI. April 3, f ProsasLy rroM S. bE MoxTrorT, EARL
1249, ! ‘ 10 HENRY III. - -1 52
Since your messengers left Paris, I have learnt
| that some of the Gascon knights have every-
thing But it is important
that I should see you, for I have no money, and
I know that they will spread evil reports of me.
CCCCLVIL May 11, Henry 1II To Pmvuip Loverr, Tkea-
1249. SURER - - - - - 54
You remember that it was arranged that 1,000/,
should be set aside for the expenses of my house-
hold, and that it should be given out that the
money was destined for the merchant creditors
of the crown ; send a portion at once.
ccccLvur, | Nov. 28, : Hixry IIL 1o S. pE MONTFORT, EARL OF
1249. LEICESTER - - - -1 55
The revenues of Ireland will be given you for
the fortifications of Gascony.
CCCCLIX. Dec. 28, HeNry IIL 10 RoBERT DACRE - -| 56
1249. Send the proceeds of the sale of our wines to
the earl of Leicester for the fortification of
Gascony.
CCCCLX. Dec. 28, 11exry 111 10 S. DE MONTFORT, EARL OF
1249. LEICESTER - - - -] &6
We have pardoned A. Segin.
CCCCLXI. Dec. 28, THE 8AME TO THE SAME - - -1 87
1249. We have pardoned Gaston de Bearn.




CHRONOLOGICAL TABLE OF THE LETTERS.

CCCCLXIL.

CCCCLXIIL.

CCCCLXIV.

CCCCLXV.

CCCCLXVI.

CCCCLXVI,

CCCCLXVIIL

CCCLXIX.

CCCCLXX.

About
1249,

March &,

1250.

April 19,

1250.

May 29,
1250.

May 29,
1250.

June 10,
1250.

Dee. 7,
1250.

About
1250,

Sept. 17,
1251,

Subject.

Tue Goop Mex oF CuaTeau »'Uza TO
Hexry IIL - - - -

Our town was founded by king Richard, and
commended by king John to the viscount of
Tartas, who has plundered, expelled, and killed
many of the settlers, and made the rest for-
! swear their allegiance. The earl of Leiccster |

has restored the place; we pray for a renewal .
of our charter.

Henry III. T0 BraNcHE, QUEEN or
Fraxce - - - -

We have authorized the bearers to renew our
truce.

Hexsry 111, o THE Bismor oF Loxpox
AND H18 OFFICIAL - - -

You are forbidden to levy contributions on the -
royal chapels.

lIexry IIN. 10 S. DE MONTFORT, EARL OF '
LEICESTER - - - -

submission, on which you are to advise with

i Ernald d'Fgremont has made proposals of
i our lieges of Gascony.

BoNiFAck, ARcuBisHOP OF CANTERBURY, |
To Hexry III. - - - -

I ask the aid of the secular arm against Agnes |
de Canenville.
Hexry IIL to S. DE MONTRORT, EARL OF
LEICESTER - - - -
Beware of the viscount of Fronsac.

GerARD RiDELL, oF BLAYE, 10 HENRY 1M1, !

Pray pay me the arrcars of my pension.
OWEN AND LLEWLLLYN AP GRIFFIN TO
HExry 111 - - - -

John de Grey, your justiciar, has acted very |
arbitrarily towards us.

]
Hexgry 1L to THEL SusmiFy orF Sutnu i
AND SUSSEX - - l

Repair and alter the palace at Guildford as
| herein ordered.

59

61

61

63

63

64

66



CHRONOLOGICAL TABLE OF THE LETTERS. XXXV
Number. Date. Subject. | Page.
ccccLxxt. | Nov. 29, GeorrreY RiDELL, LORD OF BLAYE, TO
1251, Henry II1 - - - -{ 68
Pray pay me the arrears of my pension, and
restore my castle and lands.
CCCCLXXIT. Jan. 4, LerTeERs PATeENT oF Hexry 1IL -| 68
1252. We hereby appoint arbiters to determine the
amount due to the earl of Leicester for his ex-
penses in Gascony.
ccceLxxur | Jan. 6, Hexey III. T0o Braxcue, QUEEN OF
1252, FRAXCE - - - - - 69
Many complaints have reached us from Gas-
cony of breaches of the truce. We send com-
missioners to give and take redress.
CCCCLXX1V. | Jan. 6, Hexry III. To THE MAYOR, JURATS, AND
1252, CoxyMoNs oF BOURDEAUX - - 70
Send six commissioners to England, that we
may give full hearing to your complaints.
CCCCLXXV. About Tue MAYOR, JURATS, AND COMMUNE OF
Feb. 1252, La ReoLe 1o Henry IIL - - 72
‘We desire to lay before you the injuries we
have received under the government of the earl
i of Leicester.
CCCCLXXVI. About Raymoxp, Viscoust or SouLk, TO
Feb. 1252.1 Heney III. - - - - 74
I have to complain of the treatment I have
received from the earl of Leicester.
ccecLxxvit, . Mareh 6, RocCELIN DE Fos AND HENRY OF WINGHAM
| 1252, 10 HENRY IIL - - - - 76

We found G. de Lusignan at Tours, ready to

. march into Gascony. While he joined the sene-
i schal we went to see the archbishop of Bour-
. deaux, Thence we went to the army, and were

able to deliver your letters to almost all the
magnates. We then entered La Reole, and found
Gaston de Bearn and others besieging the castle.
We delivered your letters, and then returned to
the army. 'The archbishop and others then suc-
ceeded in making a truce. The prelates and
barons desire certain clauses to be added to your
letters of safe-conduct. We are waiting for
Passion Sunday, when the breaches of the

. French truce are to be adjusted.
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ccccrxxvin.,  Mareh 23, Hexgy HI. 1o N vr Moxrrory, EakL
I 1252, oP LEICEsTER - - - - 81
. Do not return to Gascony, but meet the Gascon
: deputies here afier Easter.
ccecLxxix. | April 1, Hexrr 1II. 10 THE Viscorsts oF Fros-
1252, . §AC AND CHATILLON - - - 82
: We give you safe-conduct to England to lay
: ' your complaints betore us.
ccccxxx. | April 1, lexry III. To THE Bisnors, Baroxs,
1252, AND OTHERS OF GascoNy - - 83
| | We give you safeconduct to England. The
| earl of Leicester bas promised to mect you.
CCCCLXAXI, i Aboaut the , Tue MayYor AND JURATS o BoUrDEAUX
mi(!dle of ' 1o Hexry II. - - - - 84
April 1252.: We send some depaties ; we will send the rest
when we can. I
CCCCLXXXIL. ! April 28, ! LerTERs PATENT o GUY DE Lusioyan 85
1352, I acknowledze that I have received lands in |
the Isle of Olcron from the king, subject to certain
conditions.
ccccLxxxiir. . June 6, Hexgy IIL To PETER OoF BOURDEAUX - I 86
! 1252, Reccive and keep the castle of Egremont. I
|
cccc:.xxxlv., June 6, Hexry IIL 10 8. pe Mostrort, EARe |
1252, oF LEICEsTER - - - - 87
| Release Arnaut d’Egremont,
ccccLxxxv. | June 6, Hexny IIL. To ArNxatr ’EGREMONT - 87
. D1
1252, 1 am sending to release you from prison, and
require your presence in England.
CCCCLXXX V], ' June 6, Heser IHI. To THE Mavor, JURATS, AXD
1252, CoMMONs oF BAYoNNg - - 88
. Make good to the bishop of Bayonve any
injury done to his property in his abscncw,
ccocLXXXvil, ¢ June 6, Hexry 111 7o tueg MAYOR, JURATS, AND
1 1252, Commoxs oF Bovrrbearx - - 89
Protect the property of your citizens who are

i coming to us in England.
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ccccLxxxviin| June 6, THE SAME TO THE SAME - - -1 89
259
1252. Let the jurats be elected, half from cach party
in the city.
cceeLxxxix. | June 16, THE SAME TO THE SAME - - -1 90
1252.

Keep peace between the factions in your city
until we come.

€¢CCCXC. July 30. Hexry 1L 10 THE BalLifrs axp Boe-
1852, GESSES OF SCARBOROUGH - -1 90

You are empowered to levy barbaur dues for
five years to improve your port.

CCCCXCL Aug. 10, Hexry 111 To RockLis pe Fos, MasTER
1252. or T TemMPLE IN ENGLAND, AND
: NicorLas pe Mowuis - - -1 91

Audit the accounts of the carl of Leicester,
rclating to Cusac castle,

cccexcit. | Aug. 10, THE SAME TO THE SAME - - -1 92-
1252. Report to us about Blanquefort castle.
cccexcut,  [Aug. 1252, Nicoras pe Turre T0 WiLLiaM oF Kivr-
KENNY - - - - - 92

I cannot send the record required by the king,
as I have sent my rolls to London. The trial
has been postponed until after Michaelmas.

CCCCXCIY. Sept. 12, Tnr ARcHBISHOP OF YORK AND THE
1252, Bisuors oF DurHAM AND CARLISLE T0
IIenry III - - - - 94

We have received your letters and summoned
our clergy, who reply that on matters which con-
cern the whole church of England, it is customary
for the clergy of both provinces to consult toge-
ther. They, therefore, decline to give an answer.

CCCCXCV. 1252. ErNALD GerauboN TO RaLrn Firz
NicoLas ANp otuers, KiNg’s Sene-

| SCHALS - - - - -] 95

1 send my account of wines purchased for the
king’s use.

Hucu or St. EpMusp’s To WiLLiAM orF
KiLKENNY, CHANCELLOR - -1 98

Iwbert Lucre has taken the cross. Grant him
Frotection against the Jews.

cccexcvL | Feb. 21,
1253,
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CCCCXCV1I.

CCCCXCVIIL

" cCcexcIx.

DI

DIL

Hexgry II1. To ALExANDER IIL oF Scor-
LAND - - - - -

} Pray allow your queen to visit her mother
| during our absence abroad.

Between J. pe Gisors T0 WiLL1AM oF KILKENKT,
Aug. 27, CHANCELLOR - - - -
1252, and Pra

' y let me have an order on the treasury

Mic:f;;:m”: for the value of the wine I bave bought for the
. king.

feb. 14, | QuEEN ELEANOR AND Riciiarp, EARL OF
1254, CorxwaLL, To HExry I, - -

| Your messengers have arrived. The prelates
will grant you an aid in event of the invasion of
Gascony ; the lower clergy only upon certain
conditions. The earls and barons will sail to
you ; the other laity require a confirmation of
the charter before they will give. We are to
meet the aforesaid clergy and laity a fortnight
after Easter. Let us know your pleasure with-
out delay.

July 23, LeETTERS PATENT oF WALTER, BisHor oF

1254. Norwich, Jony, Bisuor or CHICHES-
TER, AXD Ricuarp, ABsor or WEST-
MINSTER - - - - -

We herel:i commit to the archbishop of Dublin
. and others the collection in Ireland of the tithe
' to be levied under the papal authority.

Nov, 1-10, Jouxn or Hemixgrorv to HENrY IIL -

1254. . The archbishop of Bourdeaux has procured
papal letters against prince Edward, for seizing
the temporalities of the see while vacant. I have
succeeded in delaying the issuc of them. An
embassy from Manfred has been here (at Rome).
The pope has granted privileges to your chapels,
but you have active opponents here, and the
pope himself is not well disposed. He asked,
sarcastically, the other day, why you had a
larger seal than when you were duke of Nor-
mandy.

April 10, Riciarp, EArL or CorxwaLL, To HENEY
12552 IIL - 4 - - -

Why do you press me to act dishonourably 7
]
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bur.

DIV,

Dv.

DVL

DVIL

bvill,

DIX.

. May 10, Hexnry III. To PETER OF SAvoy -

1255. You are to go to France, where the earl of

Leicester will meet you, to negociate a truce.
When that is done, go to prince Edward, for I
am very anxious about him, and think no coun-
sel 8o likely to be of use to him as yours.

Dec. 2, | IIexzy III. To JAMES, KING OF ARRAGON

Your offers of alliance are very gratifying. At
present no definite answer is possible,

Jan. 7, Hexey IIL To THE SHERIFF OF LINCOLN

Impanel a jury to try the Jews accysed of cru-
cifying Hugh, the son of Beatrice.

Jan. 30, Hexry IIL 1O JoEN MANSEL, PROVOST
1256. OF BEVERLEY - - - -

We have sent to ask our brother’s advice on
the embassy to Castile. He recommends liberal
promises on behalf of the Gascon barons, inti-
mating, at the same time, the necessity of se-
curity being taken for the crown. As to the
marriage of our daughter, that the king should
be asked what provision he will make for his
brother. Asto the affair of Africa, to express
our willingness to go there on a crusade, instead of
' to the Holy Land, but under certain conditions.
We leave you full discretion in this matter.

March 277 HEeNRY III. To WiLLIAM BoNQUER -

1256. The intrigues of France make the election to
the empire of great importance. We are there-
fore urging the pope to send a legate to Germany.
Get the payments deferred which fall due at
Michaelmas for the kingdom of the T'wo Sicilies.

March-26, LAURENCE, Bisuor orF ROCHESTER, TO

1256. Hexry or WiNgHAM, CHANCELLOR -

Sir W. Baudon, when in Apulia, heard of a plot

inst the king, which he wishes to reveal.

' Fearing to be thought an impostor, he has asked
| me to testify to his character.

May 20, LAURENCE SUMERCOTE TO . . « o =

1256. Everything was getting into train, when your

letter and the king’s arrived, and have put every-

thing out. The habits of the Irish make it im-

portant to collect the money before winter. Find

a successor to me. Employ me anywhere but in
| Ireland.
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. Aoz 16, Hexgr IIL 10 T PEERS AXD oTHERS - | 120
1236 We bave granted the honour of Huntingdon to
Alexander III. of Ncotland
Feb. 20, Heser HL rv Lotis IX. - - 121
1257 The earl of Leicester and R. Walerand are em-
. powered to negociate a peace.
! Hesry IIL 1o 8. b2 Mostrorr, EamL
| or LEICEsTER - - - - 1121
: If the king of France will grant you any part
= of your inheritance, you are at liberty to accept
I it.
12577 Hexey IIL 1o CarpisaL Roxmaxcs -] 122
: Support the letters which I have written to
i the pope. to procure the release of Thomas of
I Savoy.
Abou't LieweLLyy ar Marepup 1o HeExry 111 I 123
1ere Pray provide for me until I recover my lands.
|
About ! Sik THoMAs LASCELLES AND OTHERS TO
1257, ¢ Heser IIL - - - -] 124
| We found Carlisle castle in very bad condition.
Jan. or Hesry I to OCTaviAN, CARDINAL OF
Feb. 1258, ° StA. MARIA IN VA Lata - - 1126
. Notwithstanding the ' by our {
. barons, we hope to of the
! Sicilies. The king : myself
| are sending envoys to the pope and his brothen.
i June 25, Hexry IIL To JouN MANSEL, Tm». ASURER |
1258. or York - - -| 127
| Proceed without delay to the reformation of
the realm and the appointment of our council.
Aug. 4, Lerters Patext or Hexry 111 -1 129
1238. We have given power to a committee of twenty-
four to reform the realm.
Oct. 20, Hexry III. To THE MEN OF Ilnn.\'m-
1258. EMIRE - - - - 130

Do not be surprised that evils of long standing |
cannot be set right at once. A new oath has
been administered to the sheriffs, and strict

regulations made respecting the office.
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Number. Date. Subject. i Page.
1
| T
DXX. | Nov. 4, Hexry III. To Ricnarn, KiNe oF THE
, 1258, Rouans - - - -l132
Take the oath and give the letters required of
you by our barons.
DXXI. 1258 ? Tue MAYOR, JURATS, AND COMMUNE OF
Bavoxxe 1o Hexry IHL - - 133
We have had a great fire in our city. Grant
us some delay in paying to prince Edward what
we owe.
DXXIL About Roger oF EveEsHam To IIENRY OF
. 1254-1259, WiNGEHAM, DEAN OF ST. MARTIN'S,
Loxvox - - - - - 134
I have landed at Wexford, and am proceeding
with your business.
DXXIII 1255-1259. M., Anpot or MELLIFONT, TO IENRY IIL. ' 135
We are advised by the justiciar to appeal to |
you against G. de Genevre. '
DXXIY. Feb. 1, MAYOR OF BOURDEAUX AND OTHERS To i
1259. Hexey IIL - - - - 137
We pray you to excuse our attendance in |
London, from which the privileges of our city !
exempt us. ;
DXXYV. March 10, Hexry III. To Lotis IX. - - 1388
1259. The bearers are cmpowered to choose arbiters |
between us. !
DXXVI. Sept. 23, Hexey 1II. To ALEXANDER IV. - -| 138
1259. We have received your nuucio Velascus, sent
to demand the restoration of our brother Aymer
to the temporalities of the sce of Winchester ;
but we appeal against his proceedings.
DXXVII. Nov. 28, Hexry III. 10 TRE SHERIFF oF Nort-
1259. TINGHAM - - - - ' 141
Justices are to go round for the redress of !
° grievances, Make proclamation accordingly. |
DXXVIIL Dec. 28, Hexer 1. To ALExANDER IV. - -1 143
1259. The bearers will inform you of our peace

with France.
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XXX,

DXXXI.

DXXXII.

DXXXIIL.

DXXXIV,

DXXXYV,

Jan. 14,
1260,

Jan. 16,
1260,

Jan. 16,
1260,

Jan. 18, !

1260,

Feb. 5,
1260.

Feb. 19,
1260,

KL% e, Page.

Joux, Carorsar or S1. LozeEwzo x Lu-
cixa, yo Hesey IIL - - - 144

Give Angelns, your advoeate in the court of
Rome, the arrears of his pension, and a bene-
fice.

Hexer IIL ro Arexaxrer IV. - - 143

We have coaferred the prebend of Fenton on |
Jobn Man«!, ia the exercise of our undoubted !
prerogative, the see of York being vacant. The °
presentee is entirzly innocent of beating a !

proctor at York. I

Hexer III. 70 THE ARCHBISHOP OF
MEssixa - - . . 147

Now that we have made peace with France,
we hope to take up the affair of Sicily more
vigorously.

Hesey IIIL to Heen Le Bigop, Jcs-
TICIAE oF ENGLAND - - - 148

The death of the ellest son of the king of !
~ France delayed the marriage of our daughter,
and oar retarn. DPeter le Chambellan has
declined the office of arbiter, and some one
must be appointed in his place. In consequence
of the Welsh invasion, postpone the meeting of
parliament, and advise with those of the council
who are present.

Hexgey III. To ALExaxpER IV, - -1 150

I cannot consent to the return of my brother
. Aymer.

! Hesey III. To Heen e Bicoo, Jos
TICIAR OF ExcrLaxp - - -1 152

The pope has granted the proceads of doubt-
ful legacies for Nicily. Take steps in the case
. of the late bishop of Ely.

|
Hesry L To BoNIFACE, ARCHBISHOP OF
CANTERBURY, AND OTIERS - -1 153
|

We thank you for your letters. Our return
is now delayed only by the arbitration. There-
fore give your advice upon it. We cannot
allow a parliament to assemble in our absence.
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DXXXVI. About Hexry III. T0 MARGARET, QUEEN oOF
Mar. 1260. FRANCE - - - - 155
Pray urge the king of Navarre to fulfil his
engagements to John of Britanny.
DXXXVIL Spring, REYS AP GRIFFIN TO LLEWELLYN, PRINCE
1260 ? oF WALES - - - - | 156
I have kept the truce ; but the bailiffs of R.
Mortimer have seized our merchants.
DXXXVII | Aug.1260. JouN MANsgL, TREASURER OF YORK, TO
RoBERT TWENG AND IMBERT DE MONT-
FERRAND - - - - | 157
Send Jobn de Castello to the king of Ger-
many.
DXXXIX. Oct. 26, Hexry III. To PrixcE Epwarp - | 158
' 1260. ‘We have appointed proctors to watch the case
of R. and M. de Pons. You should attend to it
yourself.
DXL. Oct. 26, HEeNRY I1I. T0 BERTRAND DE CARDAILLAC,
| 1260. SENESCHAL OF L1MOGES, &C. - -1 159
| Be present at the appeal of R. and M. de
! Pons. We will take steps about the exchanges
with France.
DXLI. Oct. 29, GAILLARD DE SoLIO AND BERTRAND DE
1260 ? Lapires To Hexry III - - | 161
and the seneschal carried
out your decision faithfully ; but now attempts
are being made to overthrow it. We pray that
the costs awarded to us may be paid. G. de
Bearn is with prince Edward, who is well.
DXLII. About Hucu MorTiMER TO HENRY III. - | 164
 Nov. 12607 R. and M. de Pons have produced more than
' a hundred witnesses about Bergerac castle.
The final arrangements of the peace are going
| forward.
DXLIII. R. or GEDENEYE, CHANCELLOR OF THE UNI-
VERSITY OF CAMBRIDGE, TO HENRY
TIL. - - - - - 1165

’ 1260 ?
|
i

The bailifs of Cambridge bave misrepre-
sented the facts.
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T T |
DALY, March 10, Ront 21, Bisnor or CarLISLE, To HEXEY !
1201 11l - - - - - | 167

. 1 ask y.uf aid 1o eject T. de Multon from the
priory of Lanercost. ’ '

may March 14, 1ot e~ Partext or Hesey 1L - 163

[LLLE We and the earl and countess of Leicester
refer onr diterena 1o the king of France; or
Whe will not arditrate, to the queen of France
aad Pern le Chambeilan.

1
H - i
LAANAR S  Manch 14, Mgy 1L 10 Zois IXL - - 170
1], . .
! We pmay yon to arbitrate hetween us and the |
catl and ceaniess of Leloester. !
]
mivn. Manch @, ity <aMY T THE SANE - - - 171
12l . . .« - . . '
Appoint thae and place for the arbitration.
|
mavin, Yarly m Ry wr Cagvanese to Heser |
10l 1 - - - - L1172
1 capavialiy ccutaend 10 you G. Ge Malemorte.
. . - '
patIx. Al Ak anr s, Qi oF Fraxce, o Hexey |
Aprii 12l m - - - - - 173
It < Jesimadle thag o e arbitration should not
Le delayad. '
br. May 9, Ricoawen, Kev. oF et Roumaxs, 1o
1vel, ey UL - . - -l
The afis of Germany will prevent my l
coamty Whatovr the awand Wtwern you and |
e warl of Loecstor, By Ll means respeet it i
s "l“'.‘ > Luivens Dot or Hevey 1L - - 175
2ul. . .
Wokave oneed 1o wefr vur Sifenvoces with
e earl and (oantess of Letcester to arbiters -
herein ment.onal
rue .:l:':l-'. Hesky 1T ro Peiver Fowarnp - -y
20, .. . . :
| Fuforee the tormis of the arhitration at Boar-
Jeaux,
L Sept 11 ! HUry . _
1l Hrxm L mo rue Snreirr or Norrovxn
L | (ST TR T SRV S N - - - 179

'll;hh\- Lizhts hovies bewn cummmesad from *
€4Ch cuunty by tive var. o L cicestor and others,
order them t0 ot to us instead.



CHRONOLOGICAL TABLE OF THE LETTERS.

xlv

1

Number. Date. | Subject. Page.
DLIV. About Joux pE LA LixpE 1o HENRY IIIL -1 180
Sept. 1261. Atrocious cruelties have been committed b
the viscount of Limoges. I am going to as
couansel of prince Edward, and I need yours.
DLY. About Tue ConsuLs AND CoMMUNE OF LiMOGES
Sept. 12617 To Iexry IIIL - - - - | 184
We are in great trouble through the unheard-
of cruelties of the viscount of Limoges, and
cannot hold out without your help. Your sene-
schal is willing, but can do little for us.
DL¥L Sept. 1261. Jonx or Hemixgrorp To HEeNRY IIL - | 183
The patriarch of Jerusalem has been elected
pope. I bhave had three interviews with him.
! He asserts that you have another proctor, who
makes requests exactly opposite to mine. The
m: tes of England are making great efforts
against you. The council of London (May
1261) will not be confirmed.
DLVII. Oct. 18, HexrY III. To THE MEN OF CAMBRIDGE-
1261. SHIRE AND HUNIINGDONSHIRE - -1 192
Our adversaries have presumed to remove our
sheriffs and bailiffs, and to assuame the charge of
some of our counties without our command.
DLVIIL Oct. 23, Ricuaro, Kixc oF THE Romaxs, o HEXRY .
1261. 1 - - - - -1193
If our foreign troops are not allowed to land
at the Cinque Ports, I can arrange for thcir
landing elsewhere.
DLIX. Oct. 28, Letrrers Patext oF Henry IIL - | 194
1261. Our barons have safe-conduct to meet us at
Kingston.
DLX. Autumn, To WALTER OF MERTON, CHANCELLOR - | 195
12612 The tenth cannot be collected in many places
without the aid of the secular arm.
DLXI. Autumn, To THE BAMR - - - - 1195
12612 The proceeds of the tenth would best be depo-
sited in some royal castle.
pLXIL Deec. 16, Hexry III. To T™HE EARL MARsHAL -] 196
1261.

VOL. IL

You are required to seal the form of peace
agreed upon between us and our baron
d
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1 |
DLXIIL Dee. 18, Hexry 1IL To PrINCE EDWARD - . 197
1261. We commend G. de Bearn to you.
DLXIV. Nov. 28 Ricitarp, KiNx¢ oF THE Royaxs, 10
or IIexry III. - - - - 197
Dee. 28, particulars I can give no
1261. proposced marriage of kdmund. !
~; each county is to send four
knights to you, and you to choose one. I can-
not be present,
DLXY, 1261, PurLim O'Coxyor, Kixe or Coxxatenr, |
1o IEexry IIL - - - - 199
The death of the justiciar has invalidated the
orders you sent for making good my losses. I
| pray you to renew them,
DLXVI 1261 ¢ Pi.ter, Bisnior ofF IIEREFORD, TO I[ENRY
. - - - - - | 200
i It would be for your honour and profit that
i the count of Savoy should hold his Alpine passes
of you.
DLXVIIL About Tue PRIOR AND CONVENT OF ST. SwiTHIX,
1261. WiNCHESTER, TO HENRY ITI. - - | 201
We pray you to sanction the bequest of our
late bishop.
prxvir [ Jan. 2or9, Louis IX. To Hesry IIL - - ' 203
269 :
1262. No moncy seems to be due to you on account
of the Agenois.
DLXIX. Feb, 6, Roger Loven To HEexry III. - - 204
269
1262. The pope has created several cardinals. !
Richard, formerly bishop of Chichester, has |
becn canonized. Fnvoys have been here from |
Manfred. John Mansel has obtained from you '
the fullest release from your obligations.
DLXX, March 20, Hexry III. 1o Urbax IV. - - | 206
1262. -
26 We congratulate the church and yourself on
your accession.
DLXXI. Mlznzy6 ;4, Roger Lover 10 Hesry III - - | 207
* After great difficulties I have obtained fuller
letters of revocation than ever.
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DLXXIIL May 26, HEexry III. To Joux oF IIEMINGFORD AND
1262, Roger LovEL - - - - 209
Command our subjects to desist from attempt-
ing anything against our honour in the court of
Rome.
DLXXIIT. June 10, PeTrer or Sivoy 10 HExRY III, - | 210
12627 Through the recent exchange affecting the
honour of Richmond, I have become chargeable
with more military service. I pray relief.
DLXXIY. Jane 10, Acexanper III., Kixg oF ScoTLAND, TO
1262, Hexry IIL - - - -] 21
Allow the adjournment of an action against
R. de Mowbray, whom I cannot spare just now.
DLXXY, June 13, THE SBAME TO THE SAME - - - | 212
1262. We send our bailiff of Camberland to represent
us in your courts.
DLXXVL July 4, Ilexry III. T0 TnE SHERIFF oF Sctssex | 213
1262. Compel the abbot of Battle to provide a
sumpter beast for our travelling chapel.
pLxxviL, | Aug. 24, Hexey III. ro HumpHREY DE Bomnvy,
1262. EArL oF HereForp - - - | 214
Be at Montgomery on Sept. 30, to grant
redress to Llewellyn.
pLxxvin | Aug. 25, Hexry 1II. To LLEWELLYN AP GRIFFIN | 216
1262. We are sending commissioners to adjust the
breaches of the truce. The illness of the earl
of Hereford has caused the delay.
DLXXIX, About ITouPHREY DE BontN, EArL oF HEere-
Aug. 1262, FORD, TO0 WALTER OF MERTON, CHAN-
CELLOR - - - - 217
Thank you for the money sent. The lands
of the late earl of Gloucester are quiet, and I
have equipped bis castles,
DLXXX., | Sept. 26 or LLeweLLyN AP GRIFFIN 1o IIENRY III. | 218
27, 1262.

The justiciar of Chester and others have made
an inroad on the lands of Griffin of Bromfeud.

d2
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DI XXXIL Oct. 2, Perer pE Moxrroxrr ro Roger LE Bicop,
1262, EaxL OF NORFOLK, AXD OTHERS -1 219
i ' The seneschal of Llewellyn, with most of the
: Welsh, has made a raid upon the lands of Went.
I We attacked bim soccessfully. I cannot support
) _the expenses I am pat to in defending the
i border.
pIXxXIL § Oct. 11, R. pe Doxcaster 10 J. pE KmzxBY - | 221
| 1362 I have deliverced vour letter. Your business
! has not been kept seerct, I suspect. and in con-
! sequence the living is given away.
TLXXXIIL : Autumn, | Frox A JrsTICE ITINERANT 70 WALTER !
1262 ? oF MERTOX, CHAXCELLOR - - 22
Pray arrange so that I need not go on circuit |
_ through Cumterland. ;
. |
DLXXXIYV. Nov. 29, . Jonx pE s Lixpe 1o Hexey III. - 293
1262 ¥ 1 have done my best about drawing to your
| allegiance those who had received privileges
« from the king of France. The tenants of the
lord of Bourdeille are laying waste the country, |
and the iuhabitants are petitioning the king of ,
France for redress. P. de Baynac has invaled |
your territory.
DLXXXY. Deec. 2, IIexey III. o LLEWELLYX AP GRiFFrx | 297
1262 We were surprised to hear, on landing, that
: you had broken the truce. I
LLXXXVI. Dec. 24, Hexrr III. vo Hrwenker pe Boncy, |
; 1262, EarL or HEREFORD - - i 228
We bave received yoar letter on our landing, ;
and are sending assistance to you. '
|
DLXXXVIL, | Dec. 24, HEexry 1II. 1O RoGER MoRTIMER - 92929
| 1262. To the same effect as the Jast. |
vrxxxvur | About Perer pE Moxrrorr 10 HENRY III. - I 230
Dec. 1262. I found the Welsh border in great confasion.
Llewellyn has advanced his frontier to within a ,
league and a half of Abergavenny. 1 cannot
hold out single-handed.
bLXXXIX. | Aboat Dec,'l LiewrLeyx ar Grirrix 1o IHexey IT. - | 932

1262, '

I bave to complain that R. Mort:mer and othcre l
bave broken the truce. :
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DXC. About THE SBAME TO THE BAME - - - | 233
Dec. 1262. I am not conscious of any breach of the truce.
DXCI. Jan. 18, Hexgry III. To Louis IX. - - 234
1263. I send you by the bearers full answer to your
commaunication about the peace with the earl of
Leicester.
DXCIL. Jan. 28, Peter oF LiMocks TO WALTER OF MER-
1263. TON - - - - -1 235
The queen of France is tedious, in word and
action.
bXxcCllL. Feb. 1, Hexry IIL 1o Humrnrsy pe Bomucy,
1263. EarL or Hererorp - - - | 236
John de Grey is ordered to take the command
of the army of Wales in your place.
bxciv. Feb. 1, Henry 1II. 10 RecinaLp Firz PeTer
1263. AND QTHERS - - - - | 237
We are sending John de Grey to command
the army, and appeasc your dissensions.
DXCY. Fleebs-;, Hexry 1L 1o Louis IX. - - | 238
) We are sending the bishop of Exeter and other
envoys to you.
bxcvi. Feb. 5, Hexgy III. 10 MARGARET, QUEEN OF
1263. FRANCE - - - - -1 239
Pray use every effort for the firm establish-
ment of peace.
DXCVIL. Feb. 5, Hesry I To WiLLiAM oF VALENCE - | 240
1263. Try and provide 2,000l., which we have pro-
mised to the viscount of Turenne and others.
DXCVIIL Feb. 5, Hexry III. 10 Joun pE LA LINDE - | 241
1263.

We thank you for your diligence. Receive the
homage of those who are coming to our alle-
giance. Try and find money for the viscount of
Turenne. Act on local advice about the lord of
Baynac, &c. The lord of Bourdeille has been
written to.
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]
pxcix. | Feb. 16, | Jonx Cmisucir axp Imesr DE Most-
1265. rEREAND TO HExrY IIL - -1 242
1 We have brought your treasure to Paris, and
| seen prince Edward and the queen of France ;
, but we find that the king of France has seen the
" earl of Leicester, who considers all attempts at
reconciliation vain. Ile says you mean well, bat
| some of vour council care little enough for peace.
John de Valentin has come since, and has de-
! : tained us while he and the king and queen have
| - a further interview with the carl.
DC. Feb. 20, ‘ Hesey III. 1o ROcERT WALLRAXD -1 244
1263. 1 Keep the peace between the Cingue Ports and
Yarmouth.
DCr. March 4, l LerTERS PATENT OF SrioNX DE MONTFORT,
1263. | EARL oF LEICESTER, AND OTHERS -1 244
P we undertake to obscrve any truce which may
| be granted us by prince Edward.
eIl May &, ! Hesgy 1L To TiE. BaroNs AND BalLiFFe
1263, ofF Dovir . - - -1 245
I We hear that men with horses and arms have
landed at your port without being arrested. Do
not let this occur again.
Dber. Spring, Hexry III. o THE COUNCIL OF ALEXAN-
1263 ? pur IIL oF ScorLaxp - - - | 246
We strongly advise that the king of Scots
should not go to the isles this summer.
iy, June 29, Ricuarp, Kiné or TuE RoMaxs, TO
1263, Hexzvy IIL - - - - 247
1 am hastening to meet the barons. Order
prince Edward to abstain from hostilities.
DCY. June 30, THE SAME TO THE SAML - . -] 248
o6
1263. Yesterday I sent to the earl of Leicester, in-
viting him to a conference, which he declined,
and pushed on to Guildford.
DUVl July &, Tur sAME To THC sAME - - -1 849
1263. Attend to what the bearers will communicate.
[LFTR Sept. 16, Hexuy I Tto SivoN pr MoNTFORT,
1263, Esin or Luicester - - -] 249

~ Meet us at Doulogne for the discussion of
important matters with the king of France,
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DCVIILL Dec. 8, Hexey III. To T™ie Citizexs ANp Cox-
1263. MON8 OF Loxpox - - - | 250
Expel from the city S.de Montfort, Robert
de Ferrers, and their followers.
DCIX. Dec. 16, LetTers Patext or Hexry IIL - | 251
1263. We have agreel to submit all questions
arising out of the provisions of Oxford to the
arbitration of the king of France.
pcix. (Ais). | About FroM A JusTICE ITINERANT, PROBABLY
1263 ? TO THE CHANCELLOR - - - | 357
Pray arrange so that I need not go on circuit
through Cumberland.
DCX. Jan. 22, SiMON, ARCHDEACON OF Ricuymonp, 1O
1264. Hexry IIL - - - - | 233
W. of Lancaster holds a living in my arch-
deaconry by force. Let him be expelled.
DCXI, Feb. 4, Hexry 111 To RogER CLIFFORD, SHERIFF
1264. oF GLOUCESTER - - -1 253
Break down the bridges over the Severn,
except that at Gloucester.
DCXIL About RoBerT NEvILLE To Iexry III - | 255
Fed. 1264.|  Let Robert Bruce and others be ordered to
assist me in defending the ports north of the
"Crent.
DCxIIL July 4, Hexery 1L 10 JouN BaLnion - - | 256
1264. Come to London immediately.
DeXIv. July 10, Hgexry III. To Louis IX, ' - - | 257
1264. Do not allow hostile preparations to be made
in France under colour of liberating the hos-
tages given at Lewes.
DCXV, July 10, THE SAME TO THE BAME - - | 258
1264. Come or send envoys to Boulogne to arrange
terms of peace.
DCXVIL July 18, Hexry III. To Jonx BaLrion - - 1259
1264. We repeat our commands to you to be in
London by the first Sunday in August.
DXCVIL July 27, Hexry III. To Louis IX. - - | 261
1264. We thank you for your letter. We will send
to mect your envoys.
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Number.

DCAvIiLL.

DCXIX.

DCXX.

DCXXI.

DCXXIL

DCXXII.

DCXXIV.

DCXXV.

DCXXVI.

DCXXVILL

Date.

July 30,
1264,

July 31,
1264.

Aug. 2,
1264.

Aug. 2,
1264 7

Aug. 2,
1264 ?

Aug. 4,
1264,

Aug. 5,
1264.

Aug. 21,
1264.

Aug. 31,
1264,

About
Sept. 1,
1264,

Subject.

Henry 1L 7o THE EARrLs o LEICESTER
AND GLOUCESTER - - -

Send some one to Boulogne to open the nego-
ciations on your bebalf. Come yourselves as
soon as you can, and bring prince Edward and
Henry of Almaine.

TuE S8AME TO THE SAME - - -

We again urge your sending representatives
to Boulogne.

Henry IIE To Louls IX. - -

Peace is concluded between us and our barons ;
let no troops be assembled for the invasion of
England. D’ray adjourn the day fixed for our
negociations.

IIesky III. TtOo CHARLES, CoUNT oOF
Axgov - - - - -
Use your influence to prevent the levying of
troops for the invasion of England.
Hexry 1II. To THE Bisnop ofF Noyos
AND OTHERS - - - -
To the same effect.

.

Hesry III To THE ARCUBISHOP OF
Rukiys - - - - -

To the same effect.

Hexgy 11, To Joux BALLIOL AND OTHERS
We repeat our command to you to come with-
out delay.
Hesry IIL 10 Tue MEeN or NomrTutM-
BERLAND - - - -
Prepare to resist invasion.
ManGareT, COUNTESS oF FLANDERS AXD
Hamxavrt, to Hexky 111 - -
Do what you can for our merchants when
peace is restored.
Vaniovs Drarrs por LeTTERS PA1EXT
or Hexty 1L, AND THE Baroxs -

We agree to place our differences in the hands
of certain arbitrators,

262

263

264

265

267

268

269

271

273

274
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vexxviil, | Sept. 16, Lerrers Patent or Hesky 1L -1 276
1264. We have taken steps for the protection of cleri-
cal property.
DCXXIX. Oct. 30, Hexny 111, To Lous IX. - - 278
1264, Take carc that the envoys we are about to
send be not maltreated like the last.
DCXXX, Nov. 10, MArGARET, COUNTESS OF FLANDERS AND
1264. Haisavrt, To Henry 1L - -1 279
Pray protect our merchants: yours receive pro-
tection here.
DCXXXI. March 2, Hexgry I, 1o TuE Suerkix¥ or HEREFORD | 280
1263. Ascertain the ransom of the garrison of La
Haye.
pexxxit. | Mareh 14, Hesry UI. To Louis IX. - - | 280
1265. Send E. de Valericia to inform himself of our
state, and bring you word.
pcxxxni. | April 30, MARGARET, CoUNTESS OF FLANDERS AXND
1265. Haixauvrt, To Henry 11L - 281
Your servants at Yarmouth have seized some
wool belonging to G. of Dixmuiden. We pray
redress,
DCXXXIV. May 10, Ilexry III. To Toe SHERIFF OF YORK - | 282
1265. John of Warrenne and William of Valence
have landed near Pembroke against our will, and
others have joined them unopposed from abroad ;
we have ordered the ports to be carcfully watched.
We are on the marches, becausc some of the
marchers have not fulfilled the terms of the pro-
vision of Worcester. Arrest those who spread
other reports. Cause the ancient charters and
recent ordinances to be proclaimed and observed
within your jurisdiction.
DCXXXV, Juae 19, LETTERS PATENT OF LLEWELLYN, PRINCE
1265. oF \WALES - - - - | 284
We bave agreed to terms of peace with the
king of England.
DCXXXVI. June 19, LeTTERS PATENT OF LLEWELLYYN, ’RINCE
1265. or WaALES - - - - | 287
If the terms of our peace should be infringed
by the king of England, they may still be re-
turned to by himself or his successors.
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DCXXXVII. June G. vs MorLe T0 HENRY DE MAULEY - | 288
111;62;’ Prince Edward and W. de Valence are be-
=0 sieging Gloucester. The king and S. de Mont-
fort are at Hereford.
pexxxvir  Aug. 24, Prixce Ebwarp To RoGER LEYBURN AND
1265. NiciioLas LEWKNOR - - | 289
It is desirable that the earl of Warenne should
have power to admit the men of the Cinque Ports
to terms. The garrison of Kenilworth should be
summoned to surrender.
DCXXXIX. Aug. 26, Hexey I To SiMoN bE SEINLIZ -1 290
1265. Protect Richard, clerk of the king of Ger-
many.
DCXL. Sept. 23, Prince Epwarp 10 WALTER, Bisnor or
1265. Batu Axp WELLS, CHANCELLOR - | 291
Grant letters of protection to S. de Stoke and
others, who have surrendered the castles of
Wallingford and Berkhampstead on this con-
dition.
DCXLL Sept. 28, Ilexey III. TO Tur: BARONS AXD BAILIFFs
1265. or Dover - - - - | 292
Prevent the passage of tbe countess of Lei-
cester.
DCXLIL Oct. 2, Hexry 1II. To Louis 1X. - - | 293
1265. The bearers are empowered to treat with you
about the affairs of the three dioceses, the coun-
tess of Leicester, &c.
DCXLIIL, Oct. 6, Huspurey, EArRL or HEREFORD, AXD
1265. oturrs, To lexey III - 293
The citizens of London have submitted com-
pletely. Measures should be taken to set free
their commerce and protect their lands.
DCXLIV, Oct. 26, Prixce EpwArp To WALTER, Bisuor OF
1265. BatH AND WELLS, CHANCELLOR - | 294
At the request of the countess of Leicester, we
have received into favour certain members of
her household.
DCXLYV. Nov. 5, TuR SAME TO TUE SAME - - - 1296
1265.

Grant ecisin of his lands to J. de la Hare.
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Number.

DCXLVIL

DUXLVILL

DCXLIX.

DCLI.

bcLal.

DCLIIL

LCLIV.

Date.

lv

Subject.

About
12635.

Feb. 28,
1266.

" March 15,
; 1266.

| April 3,
l 1266.
|
]
]

1266 ?

‘May 1266.

| Dee. 1,
12667

ErLeasor oF CastiLe 10 Joux or
Loxpox - - - - -

The manor of Berwick, which was promised
to me, has been given to another. I'ry to obtain
for me a manor in its place.

CarmiNaL Orropests To MasTer ELnas
MEALDEWELL - - - -

W. Luton, clerk, complains of certain laymen
in the matter of tithes. Try the case.

Hengy 1. To THE SHERIFF oF YORK -

The garrison of Kenilworth have seized one
of our messengers, and sent him back with his
hand cut off. Summon our military tenants to
assemble with horses and arms at Oxford. ILet
watch and ward be kept, and malefactors
arrested.

Hesry I To Tue Barnirrs aAxp Goob :

Mex oF YooLk - - - -

The country being still disturbed in parts,
receive merchants, but do not allow them to go
inland without further orders.

Hexey III. 10 Toe SHERIFF OF YORK -

It is falsely reported that we have arbitrarily
ejected men from their possessions without trial.
‘Take steps to dispel this impression.

Louis IX. o Hesry 1IL - -

We have taken steps to prevent your encmies
crossing. We earnestly hope you will make
peace with your sister and her sons.

Prixce Epwarp 710 Marcaner, Coux-
TESS OF FLANDERS Axp HaiNatLr -

Piy R. de Moretayne some money which we
owe him out of the goods of the citizens of
London, which are in your hands.

WALTER pE Ly~xals to WaLTER, Bienor
oF Batua Axp WELLS - - -

Give me letters to lord Peter Bruce on behalf
of the bishop of Ostia.

2938

299

300

302

303

304

305

306
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[
DCLV. Shortly | Centaly MERcHANTS oF Ltcca To WiL-
before LiaxM o¥ Loutn - - - | 308
Aug. 1266. We cannot supply the king with money unless
weare allowed to sell our goods. We send 1,500L,
which we bave procured with great difficulty.
DCLVI About Tur BCRGESSES oOF SHREWSBURY TO
12667 Hexey I1L - - - - | 310
We are much impoverished, and pray to be
excused the remainder of our tallage. We could
well stand a siege, but for want of a mill.
DCLVIL May 29, WiLLiam pe VALENCE, Lokp or Pex-
1267, BROKE, TO 118 Lapy - - - 1311
I am sending Sir A. Immer to provision and
defend Winchester castle. le is to be under
your command.
DCLVIL. Summer, LiLeweLLyN AP GRIFFIN TO Ricuarp,
12677 Kixg or tHeE RoMaNs - - -1 312
I thank you for your cfforts on behalf of
peace, but I cannot accede to the terms pro-
posed.
DCLIX. Sept. 6, Hexry 1L 10 Lotis 1X. - - | 314
1267. I cannot attend to the affair of Gascony at
present.  The terms 1 have offered to S. de Mont-
fort were offered for your sake ; if refused now,
they will not be repeated. All possible redress
shall be granted to your merchants, consistent
with the privileges of the Cinque Ports, Their
complaints against prince Edward shall be at-
tended to.
DCLX. About Puiie oF Fraxce 1o Hexry 1L - | 316
12672 We are rejoiced to hear good news of you.
DCLXI. 1267? Hreu bpe Lusieyay, Coust or La
Marcue, rrc., o Hesry IIL - 317
Your first letter never reached me.  As soon
as 1 have settled my affairs in France I will come
to your aid.
DCLXIL. l260-|268.' Jonx o¥ Britaxxy to Hesry IIL - | 318
I am ready to come to your aid if desired.
peLxiil. | 1260-1268. Braruice or ExcLasy to Hesry ILL - | 319

We are glad to hear of your successes.
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DCLXIV. FEarly in From . . . . T0 THE CHANCELLOR ? | 320
12687 I have done my best to arrange the king's
i affairs at Dunwich,
DCLXV, April 3, Hexry 1II. To TnE TREASURER AND Ba-
1268. RONS OF THE EXCHEQUER - - | 822
Enquire whether J. Lovel was prevented by !
the war from collecting the revenue of his
counties.
pexivi! | Soon after TrHE Baroxs oF Tne EXCHEQUER TO
Aprin-zcs.: HEeNrY 11 - - - - | 297
': The jury finds that J. Lovel was prevented
" from exercising his shrievalty, and receiving the
' revenues during part of his time of office.
DCLXVI. July 31, Tue Coxstrrs or TouLoUSE To PRINCE
1268. Epwarp - - - - | 323
~ We pray redress for one of our merchants
plundered by the rebels,
DCLXVIL. 1268. E. pe GoxsELL, SHERIFF oF YORK, TO
JonN e LA LinDE, JUSTICIAR -1 325
The appointment of R. de I'Estre to be sheriff
of the West Riding is an injury to me, for 1
farm the revenues of the county.
DCLXVIIL About Tne MAvor, JuraTa, AND COUNCIL OF
1268 ? Dax ro Hexry I - - - | 326
We pray redress for one of our citizens
wronged by prince Edward.
DCLXIX. Sept. Louis IX. to Hexry ITL - - | 397
1260-1269. Grant redress to certain merchants of Arragon
who have complained to us.
DCLXX. May 1, LLeweLLYN, DPrINCE oF WALES, TO
1269 ? Hexry I, - - - - | 328
I pray redress for injuries done to me under
the sanction of the sheriff of Salop.
DCLXXI. May 6, TRE SAME TO THE BAME - - - | 329
12697

T should prefer that our conference should be
put off until after Midsummer.

! This letter is misplaced under the date 1265 in the body of the volume,
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DCLXXIL | Soon after I
Aug. 15,

1269, |

DCLXXINI, Dec. 22, {

1269. |

|

DCLXXIV. Oct., I

about |

12697 '

o

DCLXXV. 1263-1270

I

DCLXXVI. [ 1266-1270.
DCLXXVILL May 12,
270,

DCLXXVIIL

DCLXXIX.

DCLXXX.

PCILXXXI.

July 1o,
1270,

tetween
Sopt. 1270}
and
May 12717

1260-1 272.{
1
!

Jan. 7,
1272, |
|

. a3 scon as the like is done by ours,

fubject. |

Page.

We direct that the injuries done to the Nor-
wegian merchants be made good.

LerTers PAtext or llexrr 1II

HEexry III. To WiLLiax pre Brren, Earn !
oF ULSTER - - - -

You have no jurisdiction, by virtue of your
carldom, ovcr the bishops and abbots of Ulster.

. 1o Hexny IIT. - - -

The sencschal of Agenois has seized the cus-
toms and tolls of Bourdeaux by command of the '
king of France. What should be done ? |

i

Dra~cur, Ducuess or Britaxyy, To
Hexsey IIL - - - -

Your daughter Reatrice is much better. Arthur
is a good and fire chiid.

Tur Biroxs ofF THE EXCHEQUER -n‘)
Hexry IIL - - - -

We have cxamined the accounts of Roger of
Leyburn.

Hexey IL 10, ... - - -

Tt is impossible to summon a parliament. We
pray you, notwithstanding, to grant a twentieth, '
as the bishops have done. |

'

Iesey I To TAE SurmiFr oF YoRk
Send to the Temple without delay all the pro- .
ceeds of the twenticth which you have collected. |
Maraarer, CorxTiss or FLANDERS AND
ILasaver, To Hesey L - -
We will release the goods of your merchants, -

Joux, Dekr or Britasxy, To HExey II1,
Our son s at your sorviee,

Avexaxprr 111, Kixe or Scorraxnp, To

ITexny 111 - - - -

I give my conscnt to a perambulation of the
boundaries between North and South Tindall.

330

31

332

334

. 336

338

340
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pcLxxxir. | Feb. 22, Henry III To LLEWELLYN Ar GRIFFIN | 342
1272. We bave summoned the earl of Gloucester and
heard his answer to your complaints. He has
agreed to abide by the decision of our com-
missioners. :
DCLXXXIIL About WiLLiaM DE VALENCE, Lorp oF Pew- |
Feb. 1272. BROKE, TO Ricnarp orF MippLETON,
CHANCELLOR - - - - | 343
Pray basten forward the affair of Thomas de
Clare and my daughter.
pcLxxxiv. | April 28, Tiue Arcusisuor oF YORK AND OTHERS,
1272, CoMMISSARIES OF P’RINCE EDWARD, TO
RoGER LesTRANGE - - - 344
We have granted the revenues of the Peak |.
for this term to the Lady Constantia.
pcLxxxyv. | May 25, PrINCE EDWARD TO THE ARCHBISHOP OF
1272, YORK AXD OTHERS, 118 COMMISSARIES | 347
Pay the merchants herein named the moneys
specified.
pcLxxxvL. | Jaly 10, THE SAME TO THE SAME - - - | 349
1272, Pay the moneys for which the masters and
convents of the ITospital and Temple have be-
come gecurity on my behalf,
DCLXXXVIL | July 12, Prixce EpwARD To mIS COMMISSARIES .
1272, IN PARIS AND FLSEWHERE - - | 350
DCLXXXVIII. 12727 Gorox Ap ITEYLIN TO Jonx or Kirkeny,
Vice-CiHANCELLOR - - - 1351
Who will provide my expenses for the Welsh
mediation ?
pcLxxxiIx. | Uncertain Axyer pE Raxcox 1o Hexry III - | 352
date. I pledge gou my fealty, and offer you my ser-
vices, whether in England or here.
DCXC. Uncertain Tne Mex or Kery, 1N Soutit WALES, TO
date. Hexry HI. - - - -1 353
We pray that the laws of your land may run
throughout Wales and the marches.
DCXCI. Uhncertain Tue MeN oF Navexny to Henry II1L 354
date. We pray redress against the abbot of Fecham.
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ILLUSTRATIVE OF THE REIGN OF HENRY III 3

Novimus vero et firmiter credimus, quod magna pars
proborum hominum et meliorum Burdegaliz est, quibus
discordia infer dictum senescallum vestrum et majorem
memoratum penitus displicet ; nec placet alicui eorum,
nisi tantum dicto majori et consociis suis et fautoribus.
Quare regiam majestatem vestram duximus attentius
exorandam, modis omnibus quibus possumus, quatenus
congilium et auxilium vestrum super hoc festine digne-
mini adhibere, ut vestro cedat semper commodo et
honori, et quod dictus major Burdegalie nec alii in
dictum senescallum vestrum, nec alium, preesumant vel
audeant talia de cetero perpetrare ; ipsum enim senes-
callum vestrum scimus indubitanter utilem terrse vestrs
Wasconize et promotioni vestree fideliter desudantem,
cujus probatam fidelitatem dominationi vestree reddimus
fideliter et specialiter commendatam. Valeat regia
vestra magnitudo.

CCCCXIV.

WiLLiAM oF CHRIST CHURCH To RALPH, BisHOP
OF CHICHESTER AND CHANCELLOR.

(Royal Letters, No. 776.)

Reverendo domino et patri in Christo carissimo, About Oct.
domino R[adulpho], Dei gratia Cycestrensi episcopo, 1230
domini regis cancellario, suus W[illelmus] de Christi
Ecclesia, salutem et se devotum cum omni reverentia.

Noverit paternitas vestra quod dedimus in mandatis What is to
ballivis de Buelt, ut nobis significarent si Madocus ‘bo‘}l‘:"e
Vecchan ad partes Breconie vellet accedere et ibidem Madoc

moram facere, secundum formam inter vos et Leulinum Vaoghan?

! See Rot. Pat. 14 ITen. IIT., part 1, memb. 3.
A2
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- CCCCXYV.

OWEN AP GoroN TO W. FiTZ ADAM.
(Royal Letters, No. 299.)

Carissimo amico suo W. Filio Adz, Owen Filius 12302
Goron, constabularius de Buelt, salutem.

Notum sit vobis quod si non Madoco Parvo permit- If sou do
tatis purgare segetes suas, et metere linum, et resecare ';f:;;
fenum suum, prout conventinatum * fuit omnino, guer- Vaughan
ram eligitis et hoc procul dubio habebitis. Prmterea f;l,}dl:'fyou
sciatis, quod si predictam conventionem non servetis, shall have

war. Send
terram vestram pro posse nostro destruemus. In gp answer
crastina die voluntatem vestram mnobis declaretis. by to-mor-
Valete. ow

Indorsed. W. filio Ads.

CCCCXVIL

WiLLIAM oF CHRIST CHURCH TO RALPH, BisHoP
OF CHICHESTER AND CHANCELLOR.

(Royal Letters, No. 775.)

Reverendo domino et patri in Christo carissimo 1230
domino R[adulpho], Dei gratia Cycestrensi episcopo,
domini regis cancellario, magister W[illelmus] de
Christi Ecclesia, salutem cum omni reverentia.

Noverit paternitas vestra quod jam bis misi domino Liewellyn
Leulino, eidem supplicans ut mihi significaret si ;.“;};f’;ut
formam pacis inter vos et ipsum ad colloquium de his men
Nokesbure prolocutam, tam de Madoc Vecchan et Plunder

1 See the following letter. ? See letter CCCCXIV.
3 conventinatum] So MS.
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Sopases. ien-.e‘ S@E promT. dc Ire  Seeress regnum per
WMperftcn mMeED [Eseass  Sgmihavii cdam mibi

detns Lizwezo (7ol vitis 20 = zandatis
il TEgAT S fenm & Zocines domimi mel
ornfeetar, &8 (=l vitis sorglavii Ut mitteretss
alljrem virom Eseretam 2l partes marckiz ad viden-
duzx transgresiofes Imier duas terras fawctas Unde
vohis afectucee sopgie-: yTatenms. amoris domini mei
Itnitu precungue mearsm terventu. illod. s placet,
facere velti= Bt £ placet, mihi sxgmﬁeens si oon-
venit inter vie et dium L{eweiinum] si Madocus
Parvu: iz tirra L{cw:lini] manere debeat et terram
quam in Breconia tenait hatere, et inde servitium dicto
L{ewelino] facere : et si non cportet. ut expresse con-
silium v{estrum] super his domino L{ewelino] significetis.
Si quid vestra scderit voluntati. mihi significare velitis,
(|nia semper me paratum invenietis ad omnia mandata
vestra pro posse meo exequenda. Valete.

Indorsed. Domino R Cycestrensi episcopo dumini
regis cancellario.
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CCCCXVIL

THE SAME TO THE SAME.
(Royal Letters, No, 777.)

Venerabili viro R[adulpho], Dei gratia Cicestrensi 1s30.!
episcopo, W[illelmus] de Crisseschurch, salutem et
reverentiam.

Excellentise vestree notum facio quod terra de Ihave
Bregheinoc in bono statu est, et castrum de Bregheinoc ;275 done
bene firmatum, et quod ego Deum fateor nunquam tmntergxpe
studui pacem inter dominum Lewelinum et magnates the peace
Anglis in ultimo parliamento confirmatam aliquo modo Liewellyn.
turbare, sed omnibus modis curavi pacem et treugas
inter nos factas pro toto posse meo fideliter observare
omnes homines de Went et de Bregheinoc tam paci-
fice tenens quod nullus illorum transivit metas nec
divisas versus terram de Buelth, ad aliquid malum in
mundo faciendum ; sed homines sui semel et secundo
et tertio intraverunt in terram de Bregheinoc, et pree-
dam hominum ejusdem terree cum illis vi adduxerunt,
et insuper swpius mihi mandaverunt quod nullam
pacem nec treugas observarent, nisi terram Madoci
Vaghan penitus quietam sibi clamarem, qui omnino
residens est cum illo et servitium preedictee terre ei
facil, quod est contra conventionem in preedicto parlia-
mento factam, ut intelligo; sed optime mihi sedet
quod dominus Herefordensis et Petrus Filius Hereberti
et Prior de Wenloc venturi sunt ad partes illas, ad
veritatem super preemissis undique inquirendam, quia,

Deo dante, nullam occasionem invenient de aliqua
transgressione per me vel per aliquos ex parte mea

1 See letter CCCCXIV. In the | felt able to determine the order of
absence of fuller information as to | the three letters with any certainty.
the facts referred to, I have not
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honorifice recepimus, magnificentize vestree copiosas ex- senger and
solventes gratiarum actiones, quod placuit vobis casum f;";':,ﬁf.d
a nobis prius inauditum, qui nuper accidit in partibus wishes.
vestris, nobis communicare. Parati quidem cum affec-

tione sincera, in iis quee nostree sunt possibilitatis,
vestree per omnia beneplacito voluntatis, duos de dis-
cretioribus neophytis qui reperiri potuerunt in regno
nostro ad vestree majestatis presentiam destinamus,
preeceptis vestris in omnibus pro posse suo parituros.

Nec moveatur, si placet, imperialis celsitudo, quod
dilectum vobis magistrum Galterum clericum vestrum
adhuc penes nos retinuimus; quoniam per ipsum ad

vos demum revertentem, super negotiis quee nobis
exposuit ex parte vostra plenius excellentiee vestree
respondere curabimus. Teste rege apud Wudestok,
vicesimo quarto die Februarii, anno etc. vicesimo.

- CCCCXIX.

THE SAME TO THE SAME.
(Rot. Claus. ut supra.)

Serenissimo principi et fratri suo carissimo, F[rederico], pep. ¢,
Dei gratia Romano imperatori et semper Augusto, 1236
Jerusalem et Sicilie regi, H[enricus], eadem gratia,
etc. salutem et felicibus gaudere triumphis.

Licet paratam habeamus voluntatem celsitudinis The barons
vestrse, sicut decet, parere mandatis, magnificentise mwm
vestree tamen significamus quod cum constitutis in not hear of

. . . . . my brother
preesentia nostra magnatibus regni nostri, tam personis going to
ecclesiasticis quam aliis, proposuissemus qualiter aam‘“‘y'
vobis mandatum suscepimus, ut dilectum fratrem
nostrum comitem Ricardum, quem plurimum videre
desideratis, ad sui cumulum honoris ad prssentiam
excellentise vestrse mitteremus; ipsi habita inde adin-
vicem deliberatione nobis unanimes responderunt, quod
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Burdegalize, ad ejusdem instantiam et requisitionem
de communi juratorum et consulum consilio et assensu
licentiam sibi concessimus postulatam, sstimantes eam
ad profectum et honorem totius ville et communs
Burdegalise in posterum profuturam, dictam licentiam
hine ad quindecim annos completos eidem Bonefuso
et sociis quos sibi adjungendos duxerit concedentes in
bunc modum: Quod ei et sociis suis liceat evenire,
textores, fullones, tinctores, et aliorum pannorum laneo-
rum operarios attrahere, et facere pannos operari de
diversis coloribus ad modum Flandrensium, Gallorum,
sive etiam Anglicorum, et sibi solum ac sociis ejus.
Mulieres tamen quelibet vers! poterunt et lanam
alias? preeparare, sua vel suorum licentia nullo modo
requisita. Preeterea etiam concessimus ipsi Bonafuso,
quod si lana, vel tinctura, vel aliqui apparatus ad
colores pannorum vel pannos faciendos necessaria Bur-
degaliam portata fuerint infra dictum terminum quin-
decim annorum completorum, dicto Bonafuso et sociis
ejus tamen ea liceat emere, ita quod aliis ea emere
non possit® infra terminum, nisi de sua vel suorum
licentia requisita. Preesertim concessimus eidem Bona-
fuso et sociis suis quod aliquibus placeis, atriis, litiis,
clausura, intramurali et aliis communibus -civitatis
Burdegaliee paduentiis uti possint liberaliter et quiete
ad pannos faciendos, siccandos, extendendos, et alias
modis necessariis preeparandos. Ita tamen quod domus
tecta sive aliqua alia longeeva impedimenta non fiant
in locis superius memoratis, nec aque retardentur a
carsu vel alibi divertantur, nisi hec fierent, si con-
tingeret, de voluntate majoris et juratorum; et hoc de
paduentiis et aquis intelligimus infra villam Burde-
galie aut infra batleucam constitutis, quorum quin-

' rere] So MS, in the line above appear to have
1 alias] aleas, MS. been interchanged.
3 possit] This word and liceat
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Unde si memoratus episcopus voluntatem habuerit
revertendi et in regno nostro commorandi, bene placet
nobis ipsius adventus, nec erit qui ipsum super hoc
aliquatenus impediat, aut cum redierit tranquillitatem!
ipsius perturbet. Licet etiam graviter versus ipsum
moveremur, ad instantiam vestram conceptum rancorem
8i quis esset penitus ei remitteremus, parati et expositi
tanquam filius sanctee Romanse ecclesize devotissimus
in his et aliis vestris inhmrere conmsiliis, et voluntatis
vestree pro viribus nostris beneplacitum adimplere.
Teste rege apud Westmonasterium quarto die Maii
anno regni nostri vicesimo.

CCCCXXIL

THE SAME TO THE SAME.
(Rot. Claus, 19 Hen, IIL, part 2, memb. 2.)

Sanctissimo patri in Christo G[regorio], Dei gratia May 25,
summo pontifici, salutem, et tanto patri ac domino '*¢
omnimodam reverentiam cum honore.

Apostolica sedes pia mater nonnunquam filiis suis Being in
desolatis solatium, oppressis subsidium, pie petentibus PRSXY
viscera pietatis consuevit misericorditer aperire. Qua- you for
propter ad ipsam, tanquam ad piam matrem nostram, ﬁ‘;‘;":ﬁ.‘m_
que nobis sui gratia ut filio suo devoto continua ance.
compassione compatitur favorabiliter et benigne, cum
regie dignitati necessitatem imminere videmus, confugi-
mus confidenter. Hinc est quod cum dilectos et fideles
nostros Pletrum] Saracenum et magistrum S. de Sey-
land clericum nostrum pro quibusdam negotiis nos-
tris ad sedem apostolicam transmittamus, paternitatis

! tranquillitatem] transquillitatem, MS.
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vestrs dilectioni affectione plena duximus supplicandum
quatenus ipsos in negotiis nostris quee vobis exponent
audire benigne et efficaciter exaudire velitis clementia
consueta, ut he preces nostree, benignitate vestra medi-
ante, nobis more solito fructum pariant copiosum, nos-
que exinde paternitati vestrm ad speciales gratias
astringamur. Teste rege apud DMerewell, vicesimo
quinto die Maii, anno ete. vicesimo.

CCCCXXIIL

WiLLIAM DE FERRERS, EARL oF DERBY, To HENRY III.
(Royal Letters, No, 611.)

1236 21 Illustri viro domino Henrico, Dei gratia regi Anglise,
domino Hibernise, duci Normannie et Aquitaniz, et
comiti Andegaviiwe, devotus suus W[illelmus] de Ferrariis,
comes Derby, salutem, et quicquid potest honoris et
servitii.

P.deS. Cum nobis intimatum fuit quod dominus Ricardus

ﬂ‘.i“r‘e’_“‘ Swardus profectus fuit contra vos et regnum vestrum,

turned  ad regem Scotiee, una cum nepotibus suis, Pagano de
lf:z‘;‘isn“" S. Phileberto, et aliis sociis suis, nos vero incontinenti
conse- ~ quasdam terras quas dictus Paganus de S. Phyleberto

g‘m:i‘:; tenuit de feodo nostro de Hecham in manum vestram

of his seisiavimus. Ipse vero Paganus jam reversus est de

"‘v'f:t' ohant Partibus Scotiee propter seisinam quam fecimus, ut

Idofar- nobis datur intelligi, occultim gerens se, terras nostras

ther? et maneria nostra minans comburere. Unde vos ut
dominum exoramus quatenus, si placet, consilium super
hoc apponere velitis, et voluntatem vestram, quid

nobis fuerit agendum, significare dignemini. Valete.

! See Rym. i. p. 231.
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CCCCXXIYV.

HEeNRY III. To THE BARONS OF THE CINQUE PORTS.
(Rot. Pat. 22 Hen, III., memb. 10.)

Rex baronibus suis de Quinque Portubus, salutem. Feb. s,
Fidelitati vestre de bono et laudabili servitio vestro 123¢
quod nobis et predecessoribus nostris impendistis g:ef::any

speciales vobis referimus gratiarum actiones. Et quia orders
credimus ad aures vestras pervenisse contentionem {;’,‘,’,‘:‘i,:;"
quam incepit movere R[icardus] comes Cornubis frater Whoh”
noster eo quod tradidimus nuptui comitissam Pen- ,gm“ me
brochis sororem nostram Simoni de Monte Forti, vobis ]‘;“:":j_
mandamus quod si ipse vel aliquis ex suis vos ad ried our
partem ipsius fratris nostri pretendentis quod quicquid g:ﬁ:nt%e
intendit facere ad honorem nostrum velit allicere et Montfort.
astringere, id nullo modo faciatis, donec ab ore nostro
placitum nostrum audieritis, sicut Johannes de Gatesden

clericus noster quem ad vos mittimus vobis plenius
exponet. De singulis autem portubus vestris quatuor

de legalioribus et discretioribus hominibus ad nos sine
dilatione mittatis, nobiscum locuturos et placitum nos-

trum audituros, sicut idem Johannes vobis dicet ex

parte nostra. Teste ut supra. [Me ipso apud West-
monasterium, tertio die Februarii.]

CCCCXXYV.

HeNRY III. TO THE BARONS AND BAILIFFS OF DOVER
(Rot. Claus. 22 Hen, ITI., memb. 3 in dorso.)

Rex baronibus et ballivis portus Dovoris, salutem. Sept. 20,
Quia Willelmus de Marisco utlagatus a regno nostro }23%
nuper pro morte hominis nuper machinatus est in ‘,f:tg,,',;,‘",“
mortem nostram, sicut manifeste perpendimus, per mﬂﬂh&m de

quendam ribaldum quem misit ad nos et reginam who has
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promovere curetis; proviso quod occasione privilegii
Anglicis concessi ne ad partes transmarinas seu extra
regnum Anglize trabantur in causam nihil contra
ipsum comitem nomine nostro impetretur, quominus in
causa que inter nobilem virum P[etrum], quondam
comitem Britannise, et S[imonem] de Monti Forti ver-
titur in partibus transmarinis coram judice suo proce-
datur. Nos enim pro eo quod causa illa prefato
comiti Flandriee velut eum cujus res agitur tangit,
magis eligimus quoad causam illam privilegio renun-
ciare preedicto, cum protestatione tamen quod ad ejus
observationem in aliis causis videbitur necessaria, quam
comiti prefato in ipsius impedire processu. Vos igitur
in hac causa nihil contra ipsum impetretis, nec quan-
tum per vos fieri poterit impetrari permittatis. Nolu-
mus enim si super hoc nostro nomine aliquid fuerit
impetratum quod eo' ad impedimentum suze causs
aliquis utatur. Teste apud Clarendon, octavo die De-
cembris.

CCCCXXVII
ScuLius, DURE oF NorwAy, To HeNry IIL
(Royal Letters, No. 127.)
Illustrissimo viro Henrico, Dei gratia regi Anglis, 1297~
S[culius], eadem gratia dux totius Norwegie, salutem 1240.
et dilectionis sinceritatem.

1 e0] So MS. to the act, have led me to place

2 See Saga Hikonar Konungs, in
Noregs Konunga Sogor, v. p. 195;
also Langebek, Scriptt. Rerum
Danie. iii. p. 93, The express
statements of native writers that
the title of duke was conferred
on Sculius in 1237 or 1238, and
that great significance was attached

VOL. IL

these letters here. On the other hand,
their contents favour, without com-
pelling, an earlier date; and the
title of duke, often loosely applied
to foreigners, is actually given to
Scalius on the Close Roll of 1 Hen.,
III. (Rym. i. p. 149). Sculius was
killed in 1240.
B
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Ipray you Serenitati vestree notificamus quod cestate preeterita
:’y‘g&?‘ fidelem [nostrum] Jobannem capellanum ad vestram
Last year preesen[tiam] destinavimus cum exenio nostro; quid
{:f':;}?ne' vel quale fuerit ipse vobis explicet. Verum inter
messenger fortuitos casus varii sunt rerum eventus, obvia nautis
wreckeq  8eris malignitate, post longam pelagi oberrationem apud
Frislandiam fecerunt naufragium; ita quod cum ali-
quibus ex nautis J[ohannes] nuncius noster vix nudus
evasit, pluribus ibi nobilibus viris submersis. Quapropter
sublimitati vestree supplicamus, ut quod ad preesens
honori vestro transmittimus, honorifica dignatio vestra
gratanter suscipiat, non quantitatem doni, sed dantis
perseverantem benevolentiam pensantes. Johanni eapel-
lano fideli nostro super his que vobis intimaverit
credulitatem adhibeatis, indubitanter scientes quod
neminem excellenti®e vestree, nisi experto fidelem,

mittemus.

CCCCXXVIIL

THE SAME TO THE SAME
(Royal Letters, No. 126.)

1237-1240.  Serenissimo amico et regum illustrissimo Henrico, Dei
gratin Anglize, S[culius] eadem gratia dux Norwagim,
salutem et sinceram dilectionem.

I thank De exeniis atque jocalibus nobis anno elapso a vestra

;;g:rf::e_ regia serenitate transmissis, grates nobis referimus uber-

ments, and Trimas, prompti et parati velle vestrum et beneplacitum,

;‘;':‘ii&‘ si nobis aperiatur, pro omni posse nostro executioni de-

your ex- mandare. Super hoc etiam quod nobis literis vestris

planations. gigmificastis confoederationem inter illustrissimum regem
et patrem vestrum et nos habitam vos velle innovare,
hilares facti sumus et jocundi, idem ex parte nostra
absque omni scrupulo tenere et inviolabiliter observare

cupientes,
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cetero de iis queée circa nos et in nos geruntur, quo-
modo etiam guerra de novo in terra nostra conquieverit,
lator preesentium vobis viva voce plenits ac melius
poterit explicare.

CCCCXXIX.

THE SAME TO THE SAME.
(Royal Letters, No. 893.)

1237-1240, 1llustri domino Henrico, Dei gratia regi Angliw,
S[culius] eadem gratia dux Norwegice, salutem et spe-
cialis amicitize sinceritatem.

Having Noverit serenissima sublimitas vestra qualiter dominus

;‘;;,‘{,ﬂ,e, rex Johannes pater vester rapinam illam et dedecus

l:ﬁ;izf que ab hominibus suis nobis et hominibus nostris apud

mpe,,g- Scardum Burgum facta fuerunt emendari promiserit,

::::e?flm! et qualiter W[illelmus] senex Marescallus ex parte ves-

bave pro- tra pro eodem debito se preestiterit fidejussorem. No-

f;'z:rd : tissimum est etiam prudentise vestrse quotiens variis et
rom . . .

the pope. pulcherrimis! ad prwesentiam vestram nuntios nostros
cum literis nostris super eodem negotio direxerimus, quo-
ticns variis et pulcherrimis promissionibus spem nostram
protraxerit. Nunc autem, quia tot in irritum scripta
sunt, et non solum debitum retentum sed expensse
multipli . . . . et nuncii nostri submersi, teediosum est
de indemnitate infructuosa verborum mandare sterilibus
eruptionem, quia excellentiam vestram diligimus et
dominum papam vobis amantissimum fore cognoveri-
mus, ab eodem literas ad vos impetravimus? Quamo-
brem magnificentiam vestram jam quasi de mnovo
obsecramus, quatenus promissa vestra prout regalem

V pulcherrimis] There appears to ? This sentence appears to be
be a word wanting to the sense, | corrupt.
probably exeniis.
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decet dignitatem complectens, nostrum tandem negotium
expediatis, ut nostram tam diuturnam patientiam et
preesentem domini apostolici petitionem nobis profuisse
sentiamus. Ad honorem namque vestrum libentissime
intendemus et beneplacitum vestrum quoad posse nos- -
trum modis omnibus exequemur. Valeat in Domino
sublimitas vestra.

CCCCXXX.

Lovis IX. To HENrY III.
(Royal Letters, No. 859.)

Ludovicus, Dei gratia Francorum rex, H[enrico], June 1-7,
eadem gratia regi Angliee illustri, salutem. 1242.!

Super eo quod [de terra] Savarici de Malo Leone gy jands
nobis 1andavistis, sciatis quod dilectus et fidelis ofS.de
noster H[ugo] comes Marchize [nobis] mandavit quod have boen

talis est consuetudo in tota Pictavia, quod quilibet [no- treated ac-
cording to

bilisp..... « ... . in suaultima volun]tate, qualibet the custom
convictione, terram suam et omnia bona sua, fa[ciendo °Tfh£'°c‘;‘;‘;'t

ctiam omnia servitin dominis de quibus terra] tenent, of La
ut oportet, et quod expensas fecerat non modicas pro x‘(’l"z‘t’ﬁm
dicfta terra defendendo. Mandavit etiam] nobis idem complain
comes quod cum [nihil interJeeperit in treuga cx ;’i‘;:;ﬁ;?{he
[par]te [vestra ...... ei damna illata infra] eam truce.
usque ad valorem [trium millium] librarum, de quibus
a vobis [vel] a vestris [ ......... quo sibi fuit
satisfactum d . ... R]ob. autem de [ ... .. nobis
signijficavit quod in [terra de po]testate sua [ .. ...

. . consensu suo nullatenus fuit] captus. Primo G. de
Rupe Forti eum cepissedic . . . m [ ...........

1 See Rymer, i. p. 245, and the following letter.



June 8,

- 1242,

Since it is
by your
fault that
the infrac-
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Tamen super his] omnibus parati sumus ea facere
[qu]a: debemus secundum ten[orem treuge .. . . .. )}

CCCCXXXI
Hexry III. To Lotis IX.
(Rot. Vascon. 26 Hen. III. memb. 2)

Rex, domino regi Francorum, salutem.

Bene recolit serenitas vestra qualiter a die Paschee
in quinque septimanas fuerat dies data de intercep-
tionibus factis contra treugam inter vos et nos ecaptam,

tions of the ad locum ad hoc deputatum, utrobique emendandis ;

truce are
not adjust-
ed, we are
no longer
bound to
observe it.

ad quem cum gentem nostram propter hwc specialiter
mitteremus, nullus ex parte vestra, sicut credebamus
et deccret, ibidem comparuit. Et qualiter postea ad
vos nuntios nostros destinavimus, vos requirentes quod
super pradictis interceptionibus emendas faceretis et
reciperetis ; per quos nobis significastis quod id liben-
ter faceretis, et diem alium certum ad heec petiistis ;
et nos, licet locus de Surgeres, ubi id fieri voluistis,
merito nostris fuisset suspectus et minus tutus, ob
vestram tamen reverentiam et ne nobis posset imputari
quod occasione aliqua treuga inter mnos infringeretur,
tam de die et loco beneplacito vestro acquievimus. Cum
autem tam vestri quam nuntii nostri preedictis die et
loco convenissent, per nostros parati fuissemus incon-
tinenti vobis emendare quicquid per nos aut nostros
contrn vos extitit interceptum, non fuit ex parte

' The words within brackets are | suffered much since. But his tran-
supplied from Briquigny (Lettres | script of what remains is very in-
des Rois, etc., i. p. 54), who save ke | gocurate, and I suspect mistakes in

found the letter ¢ . Terre should certainly
“3ls velle & i
« tale” by -
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vestra qui de terra Savarici de Malo Leone et de
castro "de Berceres, vel aliis que liquide apparent
contra nos intercepta infra treugam predictam, nobis
aliquas faceret emendas. Unde serenitati vestre sig-
nificamus quod, ex quo per vos stetit et adhuc stat
quominus satisfactum cst hinc inde de interceptionibus
preedictis, de cetero treugam quam sic infringistis,
vohis ohservare non tenemur, secundum articulos in
forma treuge contentos. Teste, ut supra. [Me ipso,
apud Xanctonam, octavo die Junii, anno regni vicesimo
sexto.]

CCCCXXXIL
HLExrY III. TO THE SHERIFF OF LINCOLN.
(Royal Letters, No. 190a.)

H[enricus], Dei gratia rex Anglize, dominus Hiber- July 29,
nize, dux Normannize Aquitannize, ct comes Andegavia, 1242,
vicecomiti Lincolniw, salutein.

Preecipimus tibi quod per sacramentum proborum et Make in-
legalium hominum de villa nostra de Stampford dili- %stion as

to the mo-
gentem fieri facias inquisitionem, quorum Judmorum ney which

fuerunt ille quatfer viginti et]® tredecim marce, quas poBhle
Hugo le Porter cepit de Judwis apud Stampford, from the

tempore quo frater Galfridus se intromisit de custodia -m:f?,id_

Judxorum nostrorum, et qua occasione illas cepit, et
ubi captre fuerunt. Lt inquisitionem inde factamn sub
sigillo tuo et sigillis eorum per quos facta fuerit
nobis sine dilatione mittas, et hoc breve. Teste
‘W(altero] Eboracense archiepiscopo, apud Mortelak,
vicesimo nono die Julii, anno regni nostri vicesimo
sexto.



Soon after
July 29,
1242}

I send you
the result
of the re-
quisition.
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CCCCXXXIIL

TrHE SHERIFF OF LINcOLN To HENRY IIIL
(Royal Letters, No. 1905.)

Excellentissimo domino suo H[enrico], Dei gratia
illustri regi Angliee, domino . ........... suus
devotus vicecomes Lincolnie, salutem, ct fidele in
omnibus obsequium.

Noverit................. diligentem fecisse
inquisitionem, quorum Judeorum fuerunt ille quater
viginti ... .. Lo cepit

de Judeis apud Stamfford, tempore quo frater Gal-
fridus se introm . . . ... ... ... ... oL,
occasione illas cepit, et ubi capte fuerunt, per sacra-
mentum borum subseriptorum . ..............
....... de Cibetey, Henrici Filii Alexandri, Gil-
berti le Noble, Johannis de Casterton, Johannis Sam
e et ea e e Ketel, Petri Filii
Galfridi, Reginaldi le Bretun, Simonis Filii Alex-
andri, Ricardi de We . . . n; qui dicunt super
sacramentum suum quod priedictus Hugo le Porter
cepit preedictas quater viginti marcas de Ducyn Jud:eo,
serviente Leonis de Eboraco, que fuerunt praedicti
Leonis, et quod cepit decem marcas de Meyre Filio Davi
Judaeo Stamfford, et tres marcas de Deulesant Koc Judseo.
Dicunt ctinmn super sacramentum suum quod preedictus
Hugo cepit preedictos denarios tali occasione, quia
habuit preceptum domini regis ad inquirendum de
catallis Judseorum ; et predictos denarios invenit de
catallis Judaorum, et eos asportavit, et aliam occa-
sionem nesciunt, sicut intelligunt. Dicunt etiam quod
priedictus Hugo cepit preedictos denarios infra villam
Stamfford. Valeat excellentia vestra in Domino.
Indorsed. Consilio domini regis.

! See the preceding letter.
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CCCCXXXIYV.

Hexry III. To THE EMPEROR FREDERIC II.
(Rot. Franc. 26 Hen. ITI., memb. 7 in dorso.)

Domino imperatori rex, salutem, et prosperos semper Sept. 19,
ad vota successus. 1242.
Cupientes serenitatem vestram super his quee penes Our truce
nos aguntur et de processu eventuum nostrorum effici ;i‘:ce was
certiorem, vobis intimamus quod, cum sub fiducia qua- broken, be-
rundam pactionum et confeederationum initarum inter ﬁ:;ewtgsld
nos et H[ugonem], comitem Marchiee et Engolismi, et not grant
I[sabellam], reginam Angliee, uxorem suam, matrem frorces for
nostram,! de eorum mandato ct consilio et quorundam tions of it.
aliorum nobilium de Pictavia quos in fidelitate nostra
stabiles esse credebamus, cum paucis de gente nostra
Anglize venissemus in Pictaviam, et commorantes ali-
quamdiu apud Pontem tractatum haberemus cum pra-
dicto comite Marchize et aliis nobis tunc assistentibus
qualiter contra regem Francis, qui contra treugam inter
nos initam interceptiones non modicas tam nobis quam
quibusdam imprisiis nostris fecerat per se et imprisios
suos, procedere debebamus. Tandem, de eorum consilio,
semel et iterum rogari fecimus prefatum regem, per
nuntios nostros solemnes quos ad eum destinavimus,
ut interceptiones illas faceret emendari. Licet autem
idem rex nuntiis nostris satis curialiter responderet,
quod libenter nobis et nostris faceret emendari quicquid
per se et suos nobis et nostris fuit interceptum, dum
idem sibi et suis faceremus; et cum ad duos vel tres
dies datos ad hoc mitteremus de fidelibus nostris, pro
emendis faciendis et recipiendis de interceptionibus
preedictis, nuntii ejusdem regis Francie, ad unum
diem convenientes, et cum nostris diu tractantes, in-

! reginam . ..matrem] regine Anglie uxoris sue matris nostre, MS.
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fecto negotio recesserunt. Ad alium quidem diem,
certo loco ad hoc dato, nostris illuc venientibus, et
paratis facere quod jus dictaret, non comparuerunt ;
unde postea visum fuit nobis et concilio nostro, quod
deinde treugam eidem regi servare non tenebamur, ex
quo per eum stetit quo minus fuerat de interceptioni-
bus illis hine inde satisfactum; et idlem postea dicto
regi intimavimus.

We there- Bt sic per ipsius defectum treuga deficiente, de con-

:?ﬁ.:i?n cilio omnium fidelium nostrorum incepimus ei guerram

waragainst movere ; et certi sumus quod in cxpeditione nostra

him, prospere nobis contigisset, cooperante gratia Divina, si
dictus comes Marchiw et alii imprisii nostri de Pictavia
fideliter nos juvassent, et nobis firmiter adhesissent ;
sed res est versa in contrarium, sicut ex subsequentibus
liquebit manifeste.

and Procedentes igitur de Ponte usque Xanctoniam, ubi

marched 1 oram fecimus per aliquot dies, postea venimus usque

from P

to glﬂiln‘::: Taunay super Charente ; ubi nostri ingressum bhabuerunt

r}'::,:g;o ad ipsum regem gravandum, qui castra preedicti comitis
ct suorum obsedit, et pro voluntate sua occupavit ; nec
mirum, eo quod comes ipse castra illa et alia dereliquit
destituta bona gente, et alia garnisione non munita.
Nobis quidem commorantibus in castris apud Taunay,
tractatum fuit inter nos et Galfridum de Rauncone
dominum de Tayleburge quod ad servitium et fidem
nostram redire debuit ; et, sub spe tali, treugam ei con-

Thence to cessimus quod jpsum non gravaremus. Verumtamen

Taille- e . v

bourg, ~cum toto exercitu mostro coram vila de Tayleburge

where the venimus, et in pratis ibidem tentoria nostra fiximus, et
bridge was . . . . .
betrayed to Potuimus tunc vel villam illam cum castro, si fluvium

;‘;zgl";e:;h de Charente transissemus apud Taunay, cepisse; vel
we were commorantes coram Taylleburge pontem c¢jusdem ville
f:“:g;‘(f;;l confregisse, ita quod non haberet rex Franciw, qui
to Saintes, fUlit ex altera parte fluvii, transitus versus nos, nisi,

ad dolosam machinationem preedicti comitis Marchix et

Reginaldi de Ponte, dicto Galfrido de Rauncone detu-
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lissemus. Confidentes igitur quod idem Galfridus ad
fidem nostram rediret, sicut inde nobis spem dederat, re-
versi sumus usque Xanctoniam ; sed dum ibidem moram
faceremus, tanquam infidelis et promissionis suz imme-
mor contra nos dicto regi Franciee firmius adheesit.
Nos tamen, cum audierimus ipsum regem cx altera
parte dicti fluvii versus Taylleburge appropinquare,
illuc accessimus, ut transitum fluvii ci preeccluderemus;
quod quidem cum facere non possemus, eo quod paucos
de gente nostra Anglise bellatores nobiscum adduximus,
et propter potentiam ipsius regis, quam viribus nostris
vidimus longe majorem, de consilio omnium fidelium
nostrorum inde recessimus usque Xanctoniam.

Die vero S. Marie Magdalen:e, postquam idem rex where
pontem de Taylleburge transierat, gens ipsius, credens ;’t‘;'ﬁl‘;f‘“gh
villam Xanctoniam ubi fucramus, dum nostri essent in to surprise
mensa vel dormientes, occupasse, illuc in manu forti :":‘"crl;“ctom_
cum multitudine impetuosa advenit; sed nostri, bene- pelled after
dictus Deus, licet improvisi et incauti, genti preedictee 3 herP tc-
obviam exierunt, et in facie eis viriliter restiterunt, treat.
congressique gravem et fortissimum inter se conflictum
habuerunt; in quo plures de¢ excrcitu regis Franciwu
interfecti sunt, plures vulnerati et plures detenti; de
nostris similiter aliquibus captis, ¢t aliquibus vulneratis ;
et tandem, cum sentiret gens nobis adversa, quod contra
nos praevalere non posset, ad tentoria sua, tanquam
confusi, sunt reversi.

Nos quidem, adhuc in crastino commorantes apud Two days

. e . . afterwards
Xanctoniam de consilio nostro inde recessimus versus we with-
Pontem, comite Marchiic villun et castrum Xane- %“:; ‘gn 1
tonize sine gente et alia munitione omnino deserente ; thence to
ita quod rex Franciee, post recessum nostrum, ecn, :l’fl‘:"“'
tanquam derelicta et indefensa, statim est ingressus.
Cumque vidissemus nos apud Pontem minus tute com-
morari, propter accessum ipsius regis, iter arripuimus

! uppropinguare] appiare, MS.
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versus Berbizillum, in villa de Ponte bonam et sufti-
where R. cientem dimittentes munitionem. Sed, incontinenti et
de Ponte gtatim ex quo villam exivimus, Reginaldus de Ponte
countof ‘Vale’ nobis dicens, et dato nobis osculo Jude, fraudem

La Marche . . . .

deserted ur, QUAID cogitaverat opere manifestavit, et comes Marchie

after at-  gimiliter, regi Franciee adheerens: ita quod, nisi sedi-

::':,P:," ,Bn:f, tionem eorum et malitiam excogitatam cautius de-

:‘;Gth h:“d' clinassemus, tota nocte et toto die iterando cum

French © €Xercitu nostro versus Blaviam, in manus dicti regis,

:i:l‘!’:l'hi:: sicut in animo nequissime ceperant, nos et omnes

caped {,. nostros tradidissent, tanquam famns sue prodigi, et

mm fidelitatis suw, et pactionum, inter nos initarum, con-

Blaye.  temptores.

We have Nos igitur, cum sine periculo personze nostre et

sincere-  omnium nobiscum existentium, inter gentem illam Pic-

tired into . . .

Gascony. taviwe perfidam et inverecundamn moram ulterius facere
non possemus, ad partes Wasconice nos transtulimus;
in quibus cum dilecto consanguineo mnostro R[ai-
mundo], comite Tholosee Marchize Provinciwe, qui ad nos
personaliter accessit, tractatum habuimus de status
nostri reformatione, et de consilio agendis nostris
apponendo. Verum, postquam aquam Gyrundee transi-
vimus, dimissa bona munitione apud Blaviam, moram
fecimus ex opposito ejusdem ville, quia idem rex
Francie venerat cum exercitu suo pro villa illa obsi-
denda; sed, cum duobus miliariis a villa ipsa fere per
quindecim dies moram faceret in castris, non ausus
est proprius accedere, licet sui interin cum munitione
nostra fortes habuissent conflictus; et sic demum re-
versus est idem rex ad partes suas.

Super his autem imperialem magnificentiam duximus
certificandam, rogantes attentius quatenus, si quid aliud
in famw nostre lwsionem de processu nostro, ex alicujus
amuli nostri figento, auribus vestris insonuerit, illud
pro frivolo et veritati contrario reputare velitis.

Weshould Ad hec serenitati vestree cupimus innotescere quod, in

pave good partibus Burgundie plures benevolos et amicos potentes
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habere possemus, qui viriliter, in necessitate nostra, Burgundy,

nos juvarent, si comitatus Burgundi in manu ::‘;;‘;ety
alterius quam ducis, Burgundise extitisset ; de quo, si were notin
placet, utilitati nostree, quam honoris vestri reputare ;)l:‘ig:ke's
potestis incrementum, prospicere velitis. Teste rege,

apud Burdegaliam, decimo nono die Septembris.

CCCCXXXY.
.JoHN, DUKE OF BRITANNY, TO HENRrY III.
(Royal Letters, No. 128.)

.« . . [Prlincipi Henrico, Dei gratia regi ;\21;?;‘

Angliee, domino Hyberniz, et duci Aquitaniz, suus in
omnibus Johannes dux Brittannie, salutem in Domino
sempiternam, et sic principatum regere terrenum . . ..
. . et in seternum.

Ad illa merito sumus obnoxii que salutem respi- 1 gk your
ciunt animarum, et ad hac potissime pro viribus obser- 2id on be-

. . . . balf of the
vanda quie a proavis nostris pia medi . ...... € monks of
esse coll . .. .. tur. In his vero tanto confidentius Jervaux,

who have

gratiam promereri credimus Creatoris, quanto summopere been un-
et vigilantiori cura singulis operibus misericordia: . . . . -;)‘:;'g’d‘tft:
[i]nsistimus. In auxilium itaque et preesidium ecclesice certainpos-
Jorevalt et monachorum ibidem Deo et B. Marise pro fesons by
salute animarum preedecessorum nostrorum obsequen- Savoy.
tium, dominationem . .. .. .. ... re compellimur, ut

' Not improbably soon after the
grant of the honour of Richmond to
Peter of Savoy (see Rot. Pat. 26
Hen. L, Part 1., Jan. 12); but the
date is very uncertain, It is ob-
servable that no allusion is made to
the duke's own claim to the county
of Richmond. After the marriage
of his son to Henry's daughter in

1259, frequent applications were
made to Henry for the county, and
this letter could hardly bave been
written then without rome distinct
reference to the claim. It may be
added that at the time of the rup-
ture with France in 1242, Henry
would have especial reasons for
obliging the duke.
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-quatenus in liberam, puram, et perpetuam eleemosynam
a preedictis praedecessoribus nostris multis retro tempori-
bus pacifice ac quiete tenucrunt ... .. possessiones
ccteraque bona in comitatu Richemundie, et praesertim
in foresta de Wendeslaydale, a domino P[etro] de Sa-
baudia et suis minus juste detenta, justitia ... ..
nemini mediante misericorditer restitui faciatis, tantum,
si placet, in hac parte causa Dei et precum nostrarum
interventu facientes ut merito specialius vobis . . . .
[sin]eeritate [di]lectionis obligemur. Valeat excellentis-
sima dominatio vestra in Spiritu Sancto per tempora
longiora.

CCCCXXXVI

THE MASTER AND CONVENT OF THE LEPERS OF ST.
GiILES WITHOUT LONDON TO WALTER, ARCHBISHOP
OF YORK.

(Royal Letters, No. 602.)

Between Reverendo domino suo archiepiscopo Eboracensi
ﬂ?s:;:? magister et conventus Hospitalis Leprosorum S. Egidii
1243! extra Londoniam, salutem et paratam ad obsequia
voluntatem.
Wepray  Excellentire vestre significamus quod, cum mnos a
vent the tempore bonx memoriie Matildis Anglorum reginwe
:"Z";’m:f fundatricis et dotatricis domus nostree in pace steteri-
wx pro- mus, archidiaconus Middelsexiz, contra libertatem
ﬁﬁ;‘:{m nostram a boni recordationis nobili viro Henrico rege
during the Anglize nobis concessam, et contra sedis apostolica
g:‘,:f:g"f privilegia super hoc nobis indulta, nos in debitis et
novis exactionibus inquietare non preetermittit, ad
capitulum suum in jus nos vocando, suspendendo,

excommunicando, et ulterius contra nos brachium

' When the archbishop of York was acting as regent, during the absence
of the king.
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invocando seculare, ut sic wedio affveti r u\mm
sibil faceremus suljectiozem et reverentiam. in ma:

domus nostree quod fieret dispendium et grovam:-

(199944

Cum igitur super hoc nullum nobis subsit s
nisi poterim[us] nostri illustris regzis Angliv. cujus
eleemosynis quotidie sumus refecti. teneficium implorare.
wvobis humiliter supplicamus et devote. qui, eo in
transmarinis partibus degente, cooperante Deo vices
ejus geritis, quatenus, divine pietatic intuitu, dicto
archidiacono inhibere velitis, ne dum extra rezynum
dominus noster rex Anglize et patronus domus nostra
moram faciat nos ulterius molestare priesumat. et quod
vicecomiti Middelsexie. si placet. seribere velitis, ne
mandatum regium, quod jam dictus archidiaconus
Middelsexise impetravit contra nos. aliquatenus exequa-
tur, ne sic, dicto archidiacono impugnante. leprosa
morbo opprimente, inopia nostra superveniente. domum
nostram relinquere compellamur, cum. propter fratrum
et sororum multitudinem, ad litigandum contra dictum
archidinconum nostree non suppetant facultates. Valeat
excellentia vestra semper in Domino.

CCCCXXXVIL

Tur PRECEPTOR OF THE TEMPLE IX AQUITAINE TO
Hexry III.

(Royal Letters, No. 932.)

Excellentissimo viro Henrico, Dei gratia regi Angliie, Apou
frater Warinus de Sonariis, domorum militize Templi 124827

' magne] So MS., probably an
error for magnum.

2 The date of thiy letter could be
approximately settled, if we could
be sure what is meant by * guerra
“ in partibus de Chales.”  The
district I understand to be Roche-

chalais in the west of Perigord ; and
the war, the campaign of 1242,
when that district was almost cer-
tain to have suffered. It is singled
out here probably because the
Templars had property there.



32 ROYAL AND OTHER HISTORICAL LETTERS

in Aquitania preeceptor humilis, salutem [cum] reveren-
tia debita et honore.
Vestre regiee majestati grates referimus copiosas de

e bono et honore quod fratri Thomz latori prasentium.
“"\im quem ad vos pro negotiis domus nostree coram vobis

&'expedmndls transmisimus, impendistis, supplicantes et

verorder rogantes [quaten]us, cum vos sitis dominus et

magister domorum nostrarum,’ nobis emendari faciatis
damna ot malefacta que nobis et hominibus nostris
facta fuerunt tempore guerrse vestre in partibus
Vascaniee ot de Chales, cum damna maxima imde
sustinuerimus, prout frater noster quem ad vos trans-
mittimus vobis dicet, . . . . . .. . dare vel cmemiare
nolis  faciatis, sicut vestre <wsederit volumaxi wel
alijuem religicsum virum vel alium ad perses lias
transmittatis  pro  inquisitione super hoc fwciemia
Prioteres cum nos ot homines nostri simus BHherl e
immunes ab omui custuma, prout in literis amtaces-
soruit  vestrorum continetur quas habemus, et cives®
Bundygalensws  mandatum  vestrum de vino nostro
prine ot lLlado?® pariter recipiant sive contorqueant
pocuniam - occasione  pedagii, paternitatem vestram
madin  olmnibus  quibus  possumus rogamus attentius,
quiatenun intud ot alin emendari faciatis prout vider-
tin oxpedito ; ot vestro senescallo Vasconiz mandare
volitin ut dictam inquisitionem faciat vel alium pro
ips fuoiondn transmittatis. Valeat vestra paternitas
et diu,
Indorsed. Domino regi Anglim.

' mostrarum) After thisutin MS. | * blado] baldo, MS. There is
ennd'. evidently some more serious ervor
® cives] The writer scems to have | in the sentence.
writen bwrd, and then corrected
it cives,
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CCCCXXXVIIL

THE CommoN CouxciL or Dax to HeNry IIL
(Royal Letters, No. 161.)

Illustrissimo Dei gratia Henrico regi Anglize, domino 124321
Hiberni®, duci Normannizz et Aquitanie, comiti Pic-
tavie et Andegavim, reverendissimo domino suo et
super omnia diligendo, commune consilium Aquis,
salutem in Eo qui dat salutem regibus, et ejus obe-
dienti famulatui se devotos.

Celsitudini vestrse duximus significandum quod We testify
dominus Rostagnus de Solerio, civis Burdegalensis, ;i(:iet?ify of
ballivas vester in Vasconia, in quantum nos novimus Rostan de
fidelis vobis est et devotus vestro obsequio et lonori, ;:,’::;r:;neg_
qui in cura terrre Wasconize sibi commissa ita se chal.
gerit strenue atque fideliter, tuendo pro posse terram
ipsam et fovendo et justitiamn exercendo, quod nobis
et aliis vestris hominibus se laudabilem merito et
amabilem exhibet atque gratum. Valeat in Domino
nobilitas vestra semper.

CCCCXXXIX.

B., CouNT OF ARMENIE AND FEZENSAC, TO
Henry IIL
(Royal Letters, No. 967.)
Illustri domino suo Hfenrico], Dei gratia regi Feb. 2,
. . . . . - 1244,
Angliee, domino Yberniz, duci Normannizw, et Aqui- 124

tanie, et comiti Andegavie, B. eadem gratia comes

Armaniacensis ac Fezensis, suus per omnia et in om-

nibus, salutem, et illum sicut decet suum dominum
venerarL

' See Rot. Vasc. memb. 3: Rot. P’at. 28 Ilen. 1I1. memb. 7.
YOL. 11. «



The citi-
zens of
Bourdeaux
have de-
stroyed
Blanche-
fort castle.
If you do
not grant
redress, I
shall be
compelled
to arm.

In your
dominions
the nobles
are tram-
pled upon
by the
burghers
as they are
nowhere
else.

Abount Feb,
1244
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Celsitudini vestriee regiwc majestatis tenore prresen-
tium innotescat quod homines -civitatis vestree Burde-
galize diruerunt domino Afrnaldo] de Blancafort totum
castrum suum de¢ Blancafort cum hominibus suis, per-
tinentiis combustis, nulla considerata penitus ratione.
Quocirca celsitudinem vestram modis quibus possumus
peroramus, quatenus, si placet vestra: regiz majestati,
hoc sibi satisfieri faciatis; alioquin hoc non possemus
pacifice sustinere, quin dictum A[rnaldum] contra
dictos homines civitatis vestree Burdegalice in sua jus-
titia tuereinur, nunquam tamen 2 vestro fideli servitio
propter hoe recessuri, sed sibi deficere non possemus
contra ipsorum malitiam, cum cundem contra homines
omnes ipsum injuste vexantes defendere teneamur.

Unum tamen vestro dominio mittimus, quod sub
districtu alicujus potestatis alterius non ita burgenses
seu rustici nobilibus dominantur, sicut in istis partibus
que vestro dominio sunt subjectwe; propter quod
barones et alii nobiles sunt in tantum ad iracundiam
provocati, quod p . . . . . tantum mori diligunt
quam esse diutius in hoce statu, cum sibi de die in
diem fieri Ingjuscemodi  pertimeseant.  Datum  apued
Arocalaura, in festo Purificationis B, Mariae, mense
Februarii in luna prima, anno Domini millesimo ducen-
tesimo quadragesimo quarto.

CCCCX L.
AXNDREW DE CAUMONT, LORD o SAINT DASEILLE AND
LANDRON, To HENRY [1I.
(Royal Letters, No. 966,)

NMustri domino suo Hfenrico]. Dei gratia regi An-
gliwe, domino Iberniwe, duci Normannie et Aguitaniw,
comiti Andegavie, An[dreas] de Cave Monte, dowminus

" Compare the preceding letter.
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8 Basilicee et de Landarone, suus baro, salutem, cum

servitio et honore.

Celsitudini vestrso regi® majestatis patescat quod The citi-
homines civitatis vestre Burdegaliz diruerunt do- ff;:f,&ﬁm
mino Afrnaldo] de Blancefort totum castrum suum de have de-
Blancfort, cum pertinentiis suis combustis, et hoc in- 'i{{;’,{'f{,’&
juste. Quocirca celsitudinem vestram modis  quibus f‘t’.";:l‘:"(;t

possumus exoramus quatenus hoc, si placet, satisfieri not grant
faciatis, alioquin hoc non possemus pacifice sustinere, 3&{1‘“& [
quin dictum A[rnaldum] in suis juribus ducamus. Ve- compelled
rumtamen a vestro fideli servitio nunquam recederemus 4™
allo modo. Et credimus quod nullo loco alio burgenses dominions
tantam potestatem habeant, quantam vos sustinetis e nobles
habere in partibus Vasconix super vestris baronibus l'lﬂll“lmn
o s . a1 e . y the
et milgtlbus burgenses nominatos ; quare tota Vasconin pppery
est qulet&l as they are
nowhere
vlse,

CCCCXLI

BONIFACE, ArcHBISHOP ELEcT OF CANTERBURY, TO
Hexry IIIL

(Royal Letters, No. 941.)

Excellentissimo ac carissimo domino Hfenrico], Dei March 29,
gratia regi Angliz, domino Hyberniw, duci Norman- 1244
nie Aquitanie, et comiti Andegavie, B[onifacius],
eadem gratia Cantuariensis electus, felicitatem conti-
nuam, et cun omni devotione et reverentia fidele semper
obsequium, et voluntatem promptissimam ad ejus bene-
placita et mandata.

Super eo quod ad omnia que honori nostro ¢t com- Before 1
modo expediunt prompti estis, Dei ct vestri gratia, ;ff::‘l"e‘tim

) quieta] Perhaps inquicta should | logique de la Maison royale de
be read. France, i. p. 50 ; Le Neve, Fasti, i.
-: 3 8ee Anselme, Iistoire Génca- 1 p. 13.

c 2
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et quia blada vestra maneriorum Cantuarensium cum
carrucis et instauris quie habebatis ibidem nobis vestra
largitas dignata est erogare, benignitati vestra: grates
referimus copiosas. De eo autem quod nobis quibusdam
aliis literis vestris mandavistis quod cum rege Franciw,
qui vobis inimicatur injuste, nec compaternitatem nec
aliud genus amicitiee contrahamus; sciatis quod licet
valde acceptuin habeamus et gratumm hoc quod nos
preemunire et instruere voluistis, ne faciamus aliquid
quod clementiz vestree debeat displicere, in eo tamen
satis instructi eramus et cauti, adeo quod iter nos-
trum ex certa scientia tardaramus, quia per regnum
Franciz nolebamus transire, donec regina peperisset,
et infans a sacro fonte fuisset levatus. Sciturique, cum
a Deo et vobis recognoscamus nos habere quicquid
boni quicquid honoris habemus, omni tempore vita
nostree, annuente Domino, fugere curabimus et vitare
omnia qua vobis possint vel debeant displicere, et
omnia facere, quantum sccundum Deum poterimus, quae
vestrie credemus esse gratuita voluntati et honori ves-
tro et commodo viderimus expedire. Unde super pree-
missis satis instructi eramus, sicut diximus, antequam
super his vestrum haberemus mandatum.

De co autem quod mandastis quod iter nostrum cura-
remus ad Angliam maturare, sciatis quod illud non facere
potuimus propter causam dictam, et quia usque nunc
fuimus nostris et amicorum nostrorum variis negotiis plu-
rimum impediti ; sed die Jovis proxima post Dominicam
de Passione a civitate Bellicensi proculdubio recedemus,
cum prosperitafte], dante Domino, in Angliam profec-
turi. Unde benignitatem vestramm quantum possumus
attentius deprecamur quatenus venerabiles fratres nos-
tros! Eliensem et Herefordensem episcopos nobis, visis
literis, apud Dovoriam obviam transmittatis, dilatione
et occasione qualibet, si placeat, preetermissa ; ita quod

' moatros] mr . . .. MS.
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in quindena Pasch® dicto loco, scilicet Dovorii, inve-
niamus eosdem. Valeat persona vestra, et honor vestri
culminis optatum suscipiat per longa tempora incre-
mentum. Datum Bell[ice], sccunda feria post
Dominicamn de Passione.

Domino regi Anglia.

CCCCXLII.
Hesry IIL TO . . . . !
(Chapter House Miscellanea.)

Henricus, Dei gratia rex Angliie. dominus Hiberniwe, June s,
. . . . . 9
dux Normannie, Aquitanniee, et comes Andgavie, di- 1244.
lectio et fideli suo . . . .. . salutem.

Sciatis quod cum rex Scotiic nos offendisset, et ¢i We have

. . . summoned
daremus in mandatis quod excessus suos nobis faceret e king of
emendari, de quibus emendas insufficicntes et minus Seotland

. . . . oye . to appear

honorabiles nobis obtulit, nos de communi consilio regni iy our
nostri in propria persona nostra proposuimus esse apud court at

r v n . . . Newcastle
Novum Castrum super Tynam in festo S. Petri ad Vincula, oy Tyne.
cum toto possc nostro Angliz, quod ad diem illum illuc
fecimus summoneri; et tunc diem pricfiximus priedicto
regi Scotie, (uod ibidem in terra nostra compareat, wl
Jjus faciendum et recipiendum de transgressionibus prie-
dictis, secundum quod fideles nostri ibidem congregati
consideraverint ; ne possit nobis imponi et improbari
quod inique et minus juste contra ipsum ageremus, si
prius ipso rege non vocato in ipsum insurgeremus.

Quia vero incerti sminus si? super excessibus pracdictis Ithe
emendandis in curia nostra comparcre voluerit, vobis TI:(;*‘::: ;2:1
mandamus rogantes (uatenus, in fide qua nobis tenc- are to meet
mini et sicut nos et honorem nostrum diligitis, sitis ¥ under

arms on
apud Karlingford in octabis festi privdicti, ita parati Aug.s.

' Probably a draft of a circnlar letter to the tenants in chief in Ireland.
* 8i] Not in MS.
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equis ct armis et bona gente ad veniendum in servitium
nostrum, una cum ceteris fidelibus nostris Hibernise,
si necesse fuerit, quo justiciarius noster Hiberniee vos
ducet, quod ad perpetuas inde vobis teneamur actiones.
Ex quo enim certi fuerimus quod idem rex nobiscum
pacem habuerit, vel ei gucrram movere debeamus ad
nos de transgressionibus suis ulciscendos, incontinenti
vos inde certificare curabimus. Teste me ipso apud
Westmonasterium, sexto dic Junii, anno regni nostri
vicesimo octavo.

CCCCXLIIL
JouN LESTRANGE, JUSTICIAR OF CHESTER, TO
Henry II1
(Royal Letters, No. 780.)
'II;::?' Excellentissimo domino suo H[enrico], Dei gratia

illustri regi Anglize, domino Hiberniw, duci Normanniar,
L=} (=]
et comiti Anderavii, devotus suus J[ohannes] Extra-
(=)

neus, salutem et debitum cum subjectione ohsequium.
David, son  Noverit regia majestas vestra quod David filius
of Llewel- T P . . -

Iyn, has L[ewelini) qunn'dz'lm principis ad pafrtes. proprias rever-
retired;“ sus est, ut audivit quod vos fortitudinem in partes

t is sti . I ~ e e e

:’,“',ubk._ Suwalliie transmisistis. Kt mibi intimatuin est pro
some. I vero quod dictus Dfavid] proposuit vallare castellum
want su v ® "y ] v .

port. P Griffini filii Wenunwini de Walwar : unde dictus
G[riflinus], quamvis vobiscum fideliter teneat, quam-
plurimum timet ne homines sui a fide vestra et a se
discedant, nisi citius habuerint a vobis succursum.
Unde si non placet regia: celsitudini vestrae exercitum
in partes illius marchix transmittere, quadraginta vel
(uinquaginta milites cum servientibus ad arma in

v See M. Paris, p. 626 ; Rot. Pat. | following letter, which is probably
29 Ilen. III, memb. %; and the | the reply to this.



JILLUSTRATIVE OF THE REIGN OF HENRY IIL 39

partes illas, si placet, transmittatis, ita quod Walenses
qui sunt ad fidem vestram videre possint quod a vohis
auxilium habere poterunt, et ne pro defectu auxilii a
fide vestra discedant. Preeterea sciatis quod preedictus
David filius Lewelini posuit tantam fortitudinem inter
Cestriam et castrum vestrum de Dissard, quod sine
magno exercitu castrum vestrum non possum appro-
pinquare ad ponendum in eo warnisturam. Licet autemn
plenitudinem denariorum ad presens haberem, non
invenio in tribus comitatibus triginta homines qui
equos habeant super quos in necessitate se possint ad-
juvare ; unde si placet regiw excellentiz vestree mature
consilium apponere dignemini. Valeat regia majestas
vestra per tempora longiora.

CCCCXLIV.

HEXRY III. TO JOHN LESTRANGE, JUSTICIAR OF
CHESTER,

(Royal Letters, No. 426.)

Henricus, Dei gratia rex Anglize, dominus Hibernize,
dux Normannize et Aquitanize, et comes Andegavie,
dilecto et fideli suo Johanni Extraneo, justiciario suo
Cestriwe, salutem.

Super diligentia vestra ¢uam apponitis indefesse
circa negotia nostra in partibus vestris expedienda
grates vobis referimus speciales, vobis mandantes quod
omnes exitus comitatuum Salopebriic ct Staffordize, et
comitatus Cestrice, et aliunde, de quibus respondere
debuistis ad scaccarium, ponatis in defensione partium
illarum, si necesse fuerit; et cum summain misx vestre
«cierimus, illam vobis faciemus allocari: scituri quod si

' The Pat. Rolls of the date show | on June 28 of this year. See also
the king to have been at [luntingdon | the preceding letter.

June 28,
124421

We thank
you for
your un-
wearied
diligence
in our
service,
Apply the
revenues
of the
border
counties



to their
defence.
You shall
receive
help if
necessary.

Sept. 12,
1244,

T helieve
Oliver,
lord of
Chalais, to
have been
loyal to
you.
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contingat castrum de Dissard vel aliud obsideri, con-
silium festinum in vobis apponemus, vel personaliter
ad partes illas veniendo, vel tales de magnatibus nostris
ad vos mittendo, per quos honori nostro et securitati
vestrear . ........... providebitur. Erimus qui
dem in festo Apostolorum Petri et Pauli apud Geytin-
tun, ubi nobis occurrent dilectus et fidelis noster Simon
de Monte Forti, et quidam alii fideles nostri, cum quibus
plenius tractabimus de statu partium illarum, et habito
eorum consilio vobis respondebimus, quod sine ipsis ad
prasens facere non potuimus. Vos igitur in fide qua
nobis tenemini sic viriliter vos geratis, inimicos nostros
quantum poteritis gravando, quod probitas vestra
magis ac magis inde possit commendari. Teste me
ipso apud Huntindun, vicesimo octavo die Junii.
Indorsed. Summa mceece. et v xviij. s dj.d

CCCCXLYV.

PeTER CALHAU, MAYOR OF BOURDEAUX, To
Hexry IIT

(Royal Letters, No. 479.)

Serenissimo domino suo Henrico, Dei gratia regi
Angliee, domino Hyberniwe, duci Normanniwe et Aqui-
tanire, et comiti Andegaviw, Petrus (‘allau, major
Burdegalensis, salutem et perpetuse fidelitatis vinculum
cum amore.

Ad vestre regie majestatis notitiam  volumus  per-
venire quod nobilis vir Oliverus, dominus de Chalesio,
prout intelleximus et dici audivimus, in nostris partibus
fideliter se habuit erga ves et vestram regiam  majes-
tatem.  Quocirca vestrie supplicamus  regia: majestati,
quatenus crga ipsum vos habeatis prout vobis vestrw-
que dominationi videbitur expedire.  Valeat vestra
majestas regia in pricsenti sieculo et futuro.
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Datum Burdegaliz, die Martis post Nativitatem B.
Marie, anno Domini millesimo ducentesimo quadra-
gesimo quarto.

CCCCXLVI.

NicHOLAS DE MoLis To HExRY III
(Royal Letters, No. 1,025.)

Serenissimo ac reverendissimo domino suo H[enrico], Autumn
Dei gratia ill[ustri r]egi Anglie, domino Hiberniwm, 1244
duci Normannie Aquitanize, et comiti Andegaviw, suus
ubique et in omnibus fidelis miles Nicholas de
Molis salutem, cum omnimoda reverentia fideli ser-
vitio et amore.

Regiam potestatem vestram non lateat quod cum Iam at
rumores publice volarent de rege Navarrss, quod \.'ellet E:l{c"l‘l‘i‘:l‘g
ad Baionam accedere de assensu quorundam civitatis the king of
illius, ego sub festinatione qua potui, cum quanta ?ﬂ;’::“"‘
militia et gente potui, accessi ad partes Baionz, ubi been
per multum tempus moram feci et facio, propter timo- f:ll',‘gﬁ'
rem superius expressum. Et quia non suppetebant money.
mihi facultates ad stipendia dictorum militum, ego ad
notitiam et consilium Henrici de Wygheram mutuo
accepi a Raymondo Durandi de Villa cive Baiona
ducentas marcas argenti pro stipendiis dictorum
militum, reddendas eidem ad octabas Pentecostes
ad scaccarium vestrum Londonize. Quocirca regia
potestati vestree humiliter supplico ac devote, qua-
tenus, si placet, dicto Raymondo Durandi taliter
satisfaciatis de dictis ducentis marcis, quod digne
se valeat collaudare, ct quod, si mnecesse fuerit,

ad ipsum alias recursum habere valeamus ego et

' See M. Paris, p. 651; Rymer, i. p. 252,
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alii loco vestri. Alioquin sciatis quod ego et ommia
hona mea tenemur obligati, tam ad solutionem sortis,
quam interesse, damnorum, custuum, morarum, et ex-
pensarum.  Et sub eadem forma tenentur fidejussores
pro me venerabilis pater dominus episcopus Baionensis,'
P. d¢ Ranseto et Thomas Aurifaber. Valeat diu et
bene vestra regia potestas. Kt sciatis quod vene-
rabilis pater dominus episcopus Baionensis, et major ct
pro[bi] homines ejusdem civitatis vestrm, istud mu-
tuum ob amorem et reverentiam vestri in manu

ceperunt.
CCCCXLVII.
QUEEN ELEANOR TO HENRY III.
(Royal Letters, No. 2,385.)
Between Excellentissimo ac reverendisimo domino suo Henrico,

April 1244 Dej gratia regi Anglize illustri, domino Hibernix, duci

and Jaa. . g ops .

12452  Normanniee Aquitanize, et comiti Andegavie, sua
humillima consors et devotissima Alianora, cadem gratia
regina Anglise, salutem et debitam cum omni reverentia
subjectionem.

Thavetold Dominationi vestree notum facimus nos per Dei gra-

‘,f:;,,’:,’,f‘;,f tiam et liberos nostros sanos esse et incolumes, quod de

l(:!mtcr- vobis scire toto cordis et animi affectu desideramus;

,:';{m:lem regiee majestati vestre significantes quod electus Can-

his peace  tuariensis prieterita die nuntios suos cum literis suis

with you. . . . . . e . .
nobis destinavit, ct per ipsos nobis significavit, quod
quorundam relatu didicerat nos pro facto suo de
episcopatu Cycestrensi contra ipsum fuisse commotas,
et petiit quod super hoc non molestaremur, nec contra

ipsum moveremur. Cui per nuntios et literas nostras

! venerabilis . . . . . Baionensis) ? See Le Neve, i. p. 13; Rot. Pat.
Erased in MS. 28 Hen. 111. memb. 6.
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significavimus, quod non fuit mirum si contra ipsum
moveremur, cum vos super hoc offendisset, nec possct
aliquo modo nostram habere benevolentiam, dum-
modo vestram sustineret indignationem. Quibus etiam
anditis et intellectis, in propria persona - ad nos ac-
cessit, nobis significans quod super preedictis et omnibus
aliis vestram pro posse suo adimpleret voluntatem.
Cui persuasimus quod vestram adimpleret voluntatem
gi nostram vellet sedare indignationem; quia dum dis-
cordia inter vos et ipsum duraret, nostram iram nec
indignationem eidem nullo modo remitteremus. Ex-
cellentissime igitur dominationi vestree omni qua
possumus affectione supplicamus, quatenus statum
vestrum, quem Deus prosperum faciat et felicem, et
vestree voluntatis heneplacitum nobis crebro, si placet,
significare dignemini. Valeat exccllentia vestra semper
in Domino.

CCCCXLVIIIL

JOHN LESTRANGE TO HENRY III.
(Royal Letters, No. 715.)

Excellentissimo domino suo Hfenrico], Dei gratia -\bout
illustri regi Angliee, domino Hybernie, duci Norman- fa !
niz Aquitaniee, et comiti Andegavix, J[ohannes]
Extrancus salutem et debitum cum subjectione obse-
quium.

Noverit regia celsitudo vestra quod nulli rotuli I cannot
inventi sunt apud Cestriam de feodis qua comes f:;;]:l:)tl:n
Cestrice tenuit, nisi solum de Cestresir a ¢t mihi inti- :};L“;.;‘;r;";f
matum est quod dictus comes habuit feoda in omnibus the carl of
comitatibus Anglicc exceptis Salopesira et duobus aliis Chester:
comitatibus ¢uorum nomina ignoro, unde per vice-

comites vestros potestis certificari.

! See Dugdale, Baronage, i. pp. 527, 664. The word nepus nced cause
no difficulty.
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Wronoand Prmterea sciatis quod Wrono et Eynon Vachan, qui
f’;‘n;;: . Suntin prisona vestra apud Cestriam, mihi monstraverunt
offer se- quod uxores et pueros suos in terram vestram venire
cunty-  facient et quod bene et fideliter vobis servient, et quod
inimicos vestros toto posse suo gravabunt, et totam
securitatem quam consilium vestrum providere voluerit
vobis inde facient secundum posse eorum.
Messen- Unde, si placet, voluntatem vestram mihi significare
m‘;ﬁ“. velitis ; et sciatis quod capellanus fratris domini Rogeri
sin(?) have de Monte Alto venit a Pariseo, qui vidit nuncios
at Paris. domini! nepotis vestri apud regem Franciz. Valeat
regia majestas vestra per tempora longiora.

CCCCXLIL

MARGARET, COUNTESs OF FLANDERS AND HaiNavLT,
T0 HENRY IIL

(Royal Letters, No. 132.)

:)2?6 12, Excellenti et carissimo domino suo Henrico, Dei
’ gratia regi Anglie, domino Ybernize, Normanniz et
Aquitaniee duci, et comiti Andegaviz, Margureta
comitissa Flandriee et Haynonie, salutem et cum omni
dilectione et honore paratam ad beneplacita volun-

tatem.
Ipayyou Cum Thirricus dictus Palding, de terra nostra ban-
Thierry nitus, in regno vestro conversetur, sicut intelleximus,
Palding  vestram rogamus dominationem attente, quatenus dictum
from Eng- bannitum nostrum si inveniri possit capi et imprisonari,
land. vel si forte tenmeri non possit, a regno vestro expelli
pro amore nostro jubeatis. Timemus enim si idem
bannitus in terra vestra suamn habeat conversationem,
ubi mercatores nostri Yprenses, occasione quorum ille

' domini] Doubtful, MS.
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bannitus est, frequenter existunt, quod in ipsos malitiose
poterit prevalere, et iis damna et pericula plurima
machinare ; tantum nostri gratia pro nobis in hac parte
fieri precipientes, quod dicti nostri mercatores nostras
sibi apud vos preces gaudeant valuisse, et nos vobis
propter hoc obnoxie teneamur.

Datum Insulis, anno Domini millesimo ducentesimo
quadragesimo sexto, feria tertia post festum B. Nicholai.

CCCCL.

Hexry III. To JOHEN DE OREY, JUSTICIAR OF
CHESTER.

(Royal Letters, No. 437.)

Henricus, Dei gratia rex Angliee, dominus Hibernise, About
dux Normannie, Aquitaniz, et comes Andegavicw, 240"
dilecto ct fideli suo Johanni de Grey, justiciario suo
Cestriz.

Mandamus vobis quod ballium circa castrum nos- Replace
trum Cestrize, quod clausum fuit palo, amoto palo thewooden
. e L . palisade
illo claudi faciatis calce et petra; et similiter ballium round
circa castrumm nostrumn de Dissard, ubi necesse fuerit, fgﬁ;‘:‘:nh
reparari faciatis. Et custum quod ad hoc posueritis stone, :lx‘ul
per visum et testimonium legalium hominum compu- IR 18t

. . of Dissard.
tetur vobis ad scaccarium. Teste, etc.

See Exc. e Rot. Fin,, i. p. 453, quoted by Foss, Judges, ii. p. 356.
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CCCCLL

THE BARONS OF THE EXCHEQUER AND JUSTICES OF
THE JEWRY To HENRY III.

(Royal Letters, No. 699.)

About Excellentissimo domino suo H[enrico], Dei gratia

1246 fllustri regi Anglize, domino Hybernize, duci Norman-
niec Aquitannie, et comiti Andegaviee, barones de
scaccario suo et justiciarii ad custodiam Judsorum
assignati, salutem, et devota ac fidelia servitia.

We have Literas dominationis vestrae cum devotione qua

obeyed . . . o e e .
decuit recepimus, continentes quod Licoriciam quse fuit

your orders
about the uxor Davidis de Oxonia Judwi, cum omnibus catallis
Jewess
Licoricia, €t vadiis quee fuerunt ipsius Davidis, sex ditioribus
::;;‘i‘;:“ et discretioribus Judicis Anglice, velint nolint, liberare-
them with- IMUS, qul nobis rcspondcrent. terminis statutis de
;::;‘;‘:e o¢ Quinque millibus marcarum. Quibus literis inspectis et
three Jews intellectis, statim, in presentia constabularii Turris
:b]::::;fmr vestrio Londonix et prwedictee Licoricie, injunximus
Court.  quatuor Judwis quod ipsi eligerent sex Judeos de
:;’;’n’;_“"“d ditioribus ¢t discretioribus Angliee, quibus juxta
pracceptum vestrum prazdlctam Llcorlcxam cum catallis
liberare possumus ; qui clegerunt sex, inter quos electi
fuerunt ad hoc Aaron ﬁhu.s Abraha, Aaron Blundus
et Benedictus Crespin, qui, sicut audivimus, curiam
vestram sequuntur. Et quia sine corum prasentia
negotia vestra in hac parte in forma a vobis provisa
non possunt expediri, dominationi vestrie supplicamus
quatenus ipsos Judicos ad nos sub festinatione mitti
privcipiatis.  Valeat dominatio vestra per tempora

longiora.

! See Madox, History of the Exchequer. ii. p. 3.
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CCCCLIL

GeorrREY RIDDELL, LOrRD oF BLAYE, To HENRY III.
(Royal Letters, No, 897.)

Excellentissimo ac reverendo domino suo, pra Shortly
cunctis mortalibus honorando et timendo, Henrico, gf:‘::'{l 10,
Dei gratia illustri regi Angliee, domino Hyberniw, 1247.
duci Normannie et Aquitanie, et comiti Andegavie,
Glalfridus] Rudelli, dominus Blavia, suus fidelis in
omnibus, salutem, et utriusque vita prosperitate frui
et salute.

Magnificentise  vestree excellentia non ignorat, Your
domine, quod ego deveni homo ligius vester pro Tfa';t:htld
Blavia, et vos dedistis mihi in augmentum castrum the castle
de Belin, et trecentos solidos morlandinos apud Mimis- ;?,ﬁ,mds
fanum, et totam illam terram quam ego habeo et b“’“::;
possideo ultra Guaronam ; et de his omnibus reveren- pe,
dissimus dominus meus comes Ricardus frater vester
fecerat mihi donum pro vobis, quando venit primo in
partibus Vasconiz, secundum quod in literis suis quas
super hoc mihi dedit plenarie continetur.

Prie[tere]a manifestum credo quod sit vobis quod
Henricus de Trublevill, qui tunc senescallus vester erat
in Wasconia, sine defectu juris et absque cause cogni-
tione abstulit mihi possessionem dicti castri de Belin et
terree de Mimisano, et Arostandum de Solio capitalem
inimiculn meum in possessionem induxit. Et licet
dominationem vestram pluries requisierim quod dictum
castrum et terram antedictam mihi redderetis, noluistis
me super hoc postmodum exaudire, quum major con-
stantia dilectionis debuisset mihi exhiberi quam quibus- .
cumque aliis, qui majus onus' in necessitatis articulo
sustinebo. Hinc est quod reverentiee et majestati
vestree dignum duxi humiliter supplicandum quatenus

! omus] honus, MS,
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possessionem  dicti castri et terree swmpedictar mihi
restituatis.

Alias ego requiro vos tanquam' bonum . ... .. et
dominum meum quod judicium curiee vestree Ar{naudo]
de Saia militi et solemni nuntio meo pro me reddi
faciatis, secundum quod in ultimo recessu meo a vobis
si bene recolitis mihi promisistis, quia judicium quod
idem Ar[naudus] de Saia pro me receperit ratum habeo
et firmum.

Supplico etiam dominationi vestre# quod ducentas
marcas, quas mihi de arreragiis meis debetis, et
denarios emendee militum et burgensium meorum, qui
multa damna per guerras sustinuerunt, per dictum
Ar[naudum] de Saia procuratorem meum mihi trans-
mittatis, taliter super his omnibus facientes quod
majestati vestree? cedat profectui pariter et honori.
Valete.

Datum anno Domini millesimo ducentesimo quadr-
gesimo septimo, . . . . . . proxima ante mediam uad-
ragesimam.

C('CCLIII
Sir RoperT Fi1tZz Nicornas To JomN DE LEXINTON,
ROYAL SENESCHAL.

(Royal Letters, No. 2,381.)
Nobili viro et domino confidentissimo domino
J[ohanni] de Lexinton, senescallo domini regis, suus
miles Robertus Filius Nicolai, salutem et promptam ad
ohsequia voluntatem.
Dilectioni vestrre diligenter supplico, quatenus secun-
dum capitula subscripta literas domini regis formare,
et mihi transmittere dignemini et acquirere, scilicet

' tanguam] Doubtful in MS, 3 See Foss, Judges of England,
? pestree] vestri, MS. I ii. p. 384,
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de Radulfo Tostard, qui in warenna mea intravit with the
et lepores cepit sine licentia; unde nondum mihi jyonaof
satisfecit, et plegios invenit quod transgressionem Pray pro-
emendaret, quos incurrere dimisit. Item de Waltero ::yr:lme
Trenchefulle, vicecomite Wirccestrice, cum plura brevia, letters.
liberavi, et nullum fuit prosecutus; scilicet unum
breve, ut faceret inquisitionem quis occidit Johan-

nem de Hatteford, et non fecit; aliud ut faceret
inquisitionem de transgressione facta in parco meo,

et in warenna, et non prosecutus fuit illud ; unum

de admensuratione pasturee de Johanne de Hinesleg

et Alicia de Molendino et Philippo de Burgato.
Item vicecomes Wurcestrie me distrinxit per catalla,

et ea contra vadium et plegium retinuit, ubi nullam
summonitionem habui, ad filiam domini W. de
Beuchamp maritandam, et quia latrones feci occidere

sine visu vicecomitis in comitatu Wurcestrie. Item
quidem homo occisus apud Covintre fuit latus super
terram meam in comitatu Wyrecestrize apud Gerdeleg,

et coronatori Wyrcestriee bis feci mandare, et spernit
venire; et quia canes et porci eum comederunt,
mandare feci, per preeceptum coronatoris Wyrecestrize,
Willelmo de Edrichton coronatori Warwici, et eum
fecimus sepelire. Et pro hoc facto me et dictum Wil-
lelmum in comitatu Wircestriee implacitari facit.

CCCCLIV.
HENRY III. To THE PRIOR OF THE HOSPITAL OF ST.
JOHN OF JERUSALEM IN FRANCE.
(Royal Letters, No. 879.)

Henricus, Dei . gratia rex Angliee, dominus Hiberniw, June <s.
dux Normannize Aquitanniee, et comes Andegavie, 1248/

! Sec Rot. Pat. 32 Hen. IIT., memb. 5.
VOL. II. D
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dilecto sibi in Christo fratri priori Hospitalis 8. Jo-
hannis Jerosolymitani in Francia, salutem.

Dilectum nobis in Christo fratrem magistrum militise
Templi in Francia rogamus nostris patentibus literis
ut domino Gualchero de Chastilon sine dilatione habere
faciat quadringentas libras sterlingorum; et nos eidem
magistro solvi faciemus annuatim centum libras ster-
lingorum, donec ei de ipsis quadringentis libris faerit
plenarie satisfactum. Quia vero de voluntate preedicti
magistri nobis in hac parte non constat, et nollemus
quod dictus Gualcherus pro defectu prefatee pecunise
damnum incurreret ; dilectionem vestram attente pre-
camur quatenus, si preedictus magister preefatas quad-
ringentas libras memorato Gualchero habere nom
fecerit, vos ei ipsas sine dilatione habere faciatis, sicut
nos diligitis; et nos solvemus vobis singulis annis
centum libras sterlingorum, quousque dicte quadrin-
genteo libree vobis plenarie sint soluts, sicut preedictum
est. Tantum itaque super preedicto negotio faciatis,
quod penes vos saltem preces nostrm efficaciamn
habeant, et quod vos debeamus alias in vestris negotiis
cum uberrimis gratiarum actionibus favorabiliter exau-
dire. In cujus rei testimonium has literas nostras
vobis mittimus patentes.

Teste me ipso, apud Lutegareshal, vicesimo octavo
die Junii, anno regni nostri xx . ..

CCCCLV.

THE MAYOR AND JURATS oF DAX 10 HENRY III

(Royal Letters, No. 1,061.)
Excellentissimo domino suo Henrico, Dei gratia
illustri regi Anglize, domino Hiberniw, duci Norman-
niix Aquitaniw, comiti Andegavim, sui in omnibus
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major et! jurati communim Aquensis, omne servitium
et reverentiam cum salute.

Sublimitati vestrs dignum duximus intimare quod We pray
dominus Druco de Valencia, cum ex mandato vestro f:p‘;?me
senescalli officio fungitur in Vasconia, vestris negotiis money
promovendis provide et sollicite et fideliter videbatur N;?,“,‘:,,‘,’f
intendere, et® eorundem negotlorum necessitate urgente to your
accepit mutuo a dilecto concive nostro et fideli vestro
Vitali de Navi xxx. libras et xvij. solidos et iij. dena-
rios morlandinos, et eundem obligavit in fidejussorem
et plegium erga venerabiles concives mnostros, B. de
Domo Nova pro L libris morlandinis, erga Adomarum
de Big pro Ixiij. libris et x. solidis morlandinis, erga
P. A deu Manins pro xv. libris, erga K. deu Frances
pro xv. libris morlandinis ; et est tota summa clxxiiij.
libras et vij. solidos et iij. denarios morlandinos, absque
quibusdam aliis debitis quee postea, ut dictus Vitalis
asserit, idem senescallus contraxit ab eo. Et pro summa
ista eundem Vitalem attornavit ad . .. endum custas
que vobis annuatim debentur in festo S. Michaelis, J.
Mayent, J. Manedin, J. Getssa, J. Senyansi, quas ipse
senescallus vel alius qui a vobis institueretur deberet
in festo S. Michaelis tunc instanti recipere ; nihilominus
eidem promittens firmiter quod omni casu contingente
ipsum inde servaret indemnem ; et ad omne tenentur
interesse. Cum autem ante preedictum festum nobilis
vir dominus Symon comes Leicestrize ex mandato vestro
vestra vice fungens in Vasconiam venisset, custas® qum
dicto Vitali a sepedicto Drucone in solutionem assignati
fuerunt sibi recepit, et dictum Vitalem inde omnino
exclusit. Quare non dubium est quin idem Vitalis
inde postea a creditoribus damna et sumptus multi-
mode sit perpessus. Inde est quod vestree nobilitatis
liberalitatem quanto possumus affectuosius imploramus

1 ef] Notin MS. * custas) (jstas, MS.
* ef] Not in MS.
D2
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quatenus, sicut indemnitati vestrorum fidelium tenemini
et consuevistis misericorditer providere, ita preedicto
scepe Vitali latori preesentium providere dignemini, ut
qui pro memorato Drucone fideli vestro preecipue
propter honorem vestrum et commodum terree vestree
fidejussit, et propria mutuavit, damnum inde non per-
stitit ! unde deberet remunerationem et preemium re-
portare, tantum inde ex benignitatis vestree curialitate
et nostris precibus facientes, ne alii servire vobis vel
in necessitatis articulo pertimescant, et ut nos preces
nostras effectum habuisse erga vestrum dominium
gauderemus, et ex gratis gratiores semper existere
teneamur. Valeat semper in Domino celsitudo vestra,
et valeat Aldoardus?

CCCCLVIL.

ProBABLY FROM SmMoN DE MONTFORT, EARL oF LEI-
CESTER, SENESCHAL OF (GAscoNy, To HENRY III.

(Royal Letters, No. 1,001.)

April 3,2 Sire, puis que voz messages Levesque, sire Antoine,
2”' et monsire Roberd departirent de Paris, ai je entendu
Since your . RTINS .

messengers CeTtainement que aucuns chevaliers de Gascoine, que

llt': Paris, voz messages virent la, por ce quil ne recourent lor
ave . . . .
learnt that terres par mon sire Gaston, les quieles je tient en

‘l?::oftbe vostre main par jugement, et por ce quil sevent
% ¢ 'on . - . . .
knights bien que il perdrount, si il demaundent droit en la

:';i‘;"":.‘" court de Gascoine, il se sont de tot porveu de
ptpfl'f"of demaunder lor terres par gerre. Et sount certaine-

! perstitit] So MS. Iam right in my guess as to the
2 Aldoardus] So MR,, by error | authorhip, there can rnmain. I
possibly for Odordus. thiok, little donit as tn the date.

* See M. Paris, pp. 757. 767, If
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ment entreliez, aus et lor amis; et je cntent bien war. Itis
que il comencerount toust a pres cest Penthecoste de L':p;;':;“
corre en la terre; mes quieu poer il aurount je ne grounds
puis mie encore estre certain. Et por ce que je sui spoud re
si mauvoleu de les graunz genz de la terre, por cetumnto
que je sostien voz dreitures et de la poure genz contre you
aus, peril et hounte me scrait, et graunt doumage a
wvous, si je retornasse en la terre saunz ordeinement

de vous, et saunz parler a vous. Car quant je serai la,

et il me mouent gerre, si couendra il que je re[t]Jorne a

vous, por ce que je nai ne nepuis avoir denier de

voz rentes, por ce que le rai de France tient tot,

et ne je ne me puis mie mout a fier en la gent de

la terre. Et dautre part, par host ne poet om pas
arester tieu genz a la manere de gerre que il ferount,

car il ne ferount for que rober la terre, et arder et
prendre, et reindre la gent, et chevauchier de nuit au

foer de larrons, par’ vint, par trente et par quarante, en
diverses parties; por cei il couient en tote maniere, si

vous plest, que je parle a vous, avaunt que je aile en

le pais. Car oea que vous ount fet entendre mout de
senestres choses de moi; vous diraient toust que je

feuse enchesoun de lar gerre. Et por ce, sire, si vous

plest, ne peruez mie a mal que, parfetes voz be-
sognes a cest parlement de Paris, que bien vount,

Dieu merci, je menvendrei vers vous por savoir vostre
conseil, et pret a fere ce que vous me comaunderez.

Et voz chasteaus et voz terres et voz genz sount bien

garni, de ceste bosogne, a sofrir taunt que je i viegne.

Et je ai anuoie monsire Bidau de Coupenne la, por

aus eider et conseiler; si lour ai mande, qui je i serei,

si Deu plest, a Penthecoste. Donee a Paris la Veile de
Pasques.
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CCCCLVIL

HEeNry III. To PHILIP LOVELL, TREASURER.

(Royal Letters, No. 2,399.)
May 11, HJ[enricus], Dei gratiee rex Anglize, dominus Hiber-
1249. nize, dux Normanniz Aquitanis, et comes Andegavise, '
Philippo Luvel, thesaurario suo, salutem.
You re- Bene recolitis, ut credimus, quod nuper provisum
memberthe

private fuit coram nobis in presentia vestra et Artaldi de S.
arrange-  Romano et Henrici de Wengham, quod de primis
ments by .e . .
which denariis receptis ad scaccarium nostrum Paschs reser-
1,000l.  yarentur mille libree ad expensas hospitii nostri, unde
,::ﬁit:ebe habetis breve nostrum de liberate ; et quod sub vela-
for my 4 mento diceremus ipsam pecuniam reservatam esse ad
ousehold . :
expenses ; Opus mercatorum qulbus tenemur, Verum qua de
i)'?r‘:i:n of illis mil.le libris nondum recepimus mm quing!.!nhs
it at once. marcas, ita quod adhuc secundum provisionem illam
residere debent penes vos mille marcs, et oportet nos
singulis diebus habere pecuniam ad manum solvendam
pro expensis hospitii nostri, eo quod invenimus patriam
undique pecunia destitutam ; vobis mandamus quod
sine dilatione mittatis nobis per securos nuntios quin-
gentas marcas ad expensas nostras contra instans festum
Pentecostes, nisi eas liberaveritis preedicto Artaldo, et
residuas quingentas marcas ad opus nostrum reservetis
donec ad vos miscrimus pro eisdem ; et hoc nullatenus
omittatis.
Teste me ipso apud Merleberge, undecimo die Maii,

anno regni nostri tricesimo tertio.
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CCCCLVIIL

HesRry III. To SMON DE MONTFORT, EARL oFr
LEICESTER.

(Rot. Pat. 34 Hen, III., memb. 9.)

Rex dilecto et fidelo suo Simoni de Monte Forti, Nov. 28
comiti Leicestrize, salutem. 1249.
Sciatis quod dedimus Edwardo primogenito filio Apply the
nostro totam terram nostram Wasconim ; ct ad ipsam g poejeng
terram firmandam ct conservandam dedimus eidem to making
Edwardo omnimodos exitus provenientes de terra yopg o
nostra Hibernise, a termino S. Michaelis proxime pree- Gascony.
terito, anno scilicet regni nostri tricesimo tertio, in
duos annos continue sequentes. Et mandavimus dilecto
et fideli nostro J[ohanni] Filio Galfridi, justiciario
nostro Hibernim, quod omnimodos proventus de pre-
fata terra nostra Hiberniee per preefatum terminum,
tam de redditibus, wardis, escaetis, quam de omnibus
aliis, habere faciat vobis ad munitiones ct castra
facienda in preefata terra Wasconiz. Et ideo vobis
mandamus quod acceptis proventibus preedictis a pree-
dicto justiciario nostro, sicut ei per literas nostras
patentes mandavimus, inde fieri faciatis munitiones et
castra, locis quibus melius videritis expedire, ad securi-
tatem et conservationem terree predicte Wasconize.
Volumus etiam per preedictum justiciarium certiorari
quid et quantum ad ea facienda de preedicta terra
Hibernize vobis liberaverit. Vos igitur talem ad
predicta facienda diligentiam adhibeatis, quod perpetuis
temporibus exinde deheatis merito commendari. In
cujus, etc. [Teste rege apud Clarendon, vicesimo octavo
die Novembris.]
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CCCCLIX.

HexRY III. To ROBERT DACRE
(Rot. Pat. 34 Hen. I1I., memb. 8.)

Dec. 28, Rex Roberto de Dacre, salutem.

g::i‘ the Mandamus vobis quod de primis denariis quos

proceeds of Tecepturi estis de venditione vinorum nostrorum per

:;lfr’:l:f::: Angliam habere faciatis Radulfo de Havering senescallo

for the for- Simonis de Monte Forti, comitis Leicestrie, centumn

2%::;‘;'; y. libras, deferendas preedicto comiti in Wasconiam, ad
firmandum inde terram Wasconizz et ad tuitionem et
defensionem ejusdem terree. In cujus, etc. Teste

rege apud Wintoniam, vicesimo septimo die Decembris.!

CCCCLX.
Hexry III To SiMON DE MONTFORT, EARL OF
LEICESTER.
(Rot. Pat. 34 Hen. III, memb. 8.)
Dec. 28, Rex dilecto et fideli suo Simoni de Monte Forti,
1249. comiti Leicestriz, salutem.
We have Sciatis quod Arnaldus Segin de Hasta venit ad nos
R’r‘;":’l'('lcd die S. Lucie virginis apud Clarendon, humiliter petens
Scgin.  veniam de co quod astitit Gastoni de Byarn favore
et auxilio, in guerrn mota inter nos et eundem
Gastonem ; et quod nos recepimus eundem Arnaldum
in gratiam nostram, et remisimus cidem indignationem
animi nostri. Et idem Arnaldus juravit, tactis sacro-
sanctis evangeliis, quod nunquam per se vel per alios
guerram movebit contra nos vel contra Edwardum
filiwin nostrum primogenitum seu hwredes nostros, et
quod de hoc prstabit vobis securitatem quam nobis

! Immediately following this in | of the vacant abbacy of DPeter-
the Roll is a similar order to Robert | borough for the same purpose.
Lassclawe to deliver all the issues
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et eidem filio nostro seu hsredibus nostris suflicienter
videritis expedire. Et ideo vobis mandamus quod ab
eodem Arnaldo accipiatis securitatem praedictam, et ei
occasione preefatee guerree non inferatis vel inferri
permittatis molestiam aut gravamen. In cujus, etc

Teste rege apud Wintoniam, vicesimo octavo die
Decembris.

CCCCLXI.

THE SAME TO THE SAME.
(Rot. Pat. 34 Hen. III., memb, 8.)
Rex Simonic de Monte Forti, comiti Leicestriae, Dec. 27,
salutem. 1249,
Sciatis quod Gasto de Byarn venit ad nos, et se We have
supposuit misericordise nostree, et nos ei remisimus Poony,
omnem animi rancorem, et pardonavimus ei et valitori- Bearn.
bus suis omnia damna et homicidia, quee nobis et -
nostris hominibus intulerunt, occasione guerra inter
nos habitee. Et ideo vobis mandamus quod -eidem
Gastoni aut suis valitoribus propter hoc de cetero
guerram non woveatis, nec molestiam inferatis vel
inferri permittatis ; scituri quod bene volumus quod
ballivi et fideles nostri sint eis familiares et amici
sicut prius. In cujus, etc. Teste ut supra.
Consimiles literas habet idem Gasto omnibus ballivis
et fidelibus regis. Teste ut supra.

CCCCLXII.
THE Goop MEN oF CHATEAU DusAR To HENRY III.
(Royal Letters, No. 170.)

Serenissimo ac magnifico viro domino Henrico, Dei About
gratia regi Anglie, probi homines Castri Dusar, salutem 1249.
et se¢ promptos ad sua beneplacita et mandata.
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CDI::?“ Noverit vestra majestas regia quod dominus rex
MM';; Richardus fecit Castrum Dusar in sua propria terra et
;ii';im populavit idem suis propriis hominibus, bonis moribus
et consuetudinibus, et tenuit eum quantum vixit, et
dimisit eam domino regi Johanni sicut aliam terram
suam.

and com-  Preeterea rex Johannes habuit guerram cum rege
'.:’i:ndf,‘},:,’; Franciee et cum Gastone de Bearnio et cum omnibus
to the aliis Vasconize baronibus et vasallis. Preeterea guerre
;m pace composita dominus rex Johannes commendavit
who has  vicecomiti Tartassensi oppidum antedictum, et vice-
fi;:ﬁ’;,d“ comes juravit sibi, se sexto de militibus, quod tenecret
:illl::mv idem castrum illis moribus et consuetudinibus quibus
settler, dominus rex Ricardus illud fecerat populari Quod
and made gictus vicecomes tenuit per unum annum tantummodo
forswear €t tres menses. Nam in quadam nocte festi B.
thelr alle-  Gregorii fecit congregari omnes homines castri coram
so, et cepit eos et destruxit, et quosdam illorum cecidit,
et abstulit eis plus quam valeant centum millia soli-
dorum morlanorum, et fecit eos jurare quod nunquam ex
hoc alicui conquererentur, et etiam fecit quosdam illo-
rum jurare quod nunquam manerent de cetero sub regis
Anglim potestate, et dedit quosdam ex eis quibusdam
militibus, et dedit ex ipsis viginti duas mansiones
Giraldo de Gueirope, quas idem Giraldus dedit Templo
pro quadam alia Templi terra, et dedit ex eis Arnaldo
do Montauser, et Bernardo de Monone, et Petro de
Rivlomjean militibus quatuordecim mansiones, et totum
hoo ost de pertinentia dicti Castri Dusar et de popula-

tione regis Ricardi
'I"‘i.:::n" of  Unde hanc veritatem et querelam ostendimus multis
basnaston Dallivorum  vestrorum, qui nullum ibidem consilium
:'l':’ P:':n posuerunt, donee per Dei gratiam dominus Simon de
now pray Munte Forti, comes Leicestri, venit in Vasconiam, cui
:':".l':-, hano veritatem ostendimus et querelam. Quod ille
the charter. 1o vrelidit. quod vieecomes Tartassensis ausus fuisset

fundere castrum vestrum, donec ibidem venit persona-
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liter et invenit et dimisit ballivum suum Johannem
Lopergre,! qui est ballivus Aquensis et Baionensis
dicecesis et ballivi preepositus loco sui, et preecepit sibi
quod sciret per probos homines et antiquos si erat ita
ut dicebamus. Quod dictus ballivus scivit per probos
homines et credibiles archiepiscopatus Burdegalensis et
episcopatus Aquensis super sacramentum ; et firmavit
et clausit castrum et vicum, et illud idem populavit.

Unde vestram regiam majestatem in quantum
possumus humiliter deprecamur, quatenus teneatis nobis
firmiter illas terras quec erant de pertinentia castri,
sicut dominus rex Ricardus et dominus rex Johannes
faciebant, et non removeatis nos a vestra regia ditione,?
et ex hoc detis® nobis, domine, si placeat, vestras
patentes literas sigilli vestri munimine roboratas, sicut
fecerat dominus rex Ricardus, qua arserunt cum
capella B. Katerin®, que erat in castro quod arsit
vicecomes Tartassensis. Valeat vestra dominatio diu
et bene.

CCCCLXIIL
HeNRY III. To BLANCHE, QUEEN OF FRANCE.
(Royal Letters, No. 862.)

Henricus, Dei gratia rex Anglise, dominus Hibernia, March 8,
dux Normanni® Aquitani, et comes Andegavia, !2°*
B[lanchi®], eadem gratia regin® Franciee illustri,
dilectee consanguinesm suze, salutem et sincerse dilec-
tionis affectum.

Sciatis quod venerabili patri Philippo, Lugdunensi We have

authorized

electo, et dilectis et fidelibus nostris Ricardo, comiti the arch-

' Lopergre] Lopgt, MS. + detis] dedtis, MS.
* ditione] discione, MS.
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Cornubiz, fratri nostro, et Petro de Sabaudia, plenamn
dedimus potestatem ad prorogandum treugam inter
dominum Lfudovicum}, illustrem regem Francize, filium
vestrum, et nos, usque ad terminum sexdecim anno-
rum, vel usque ad ulteriorem terminum, secundun
quod viderint expedire; ratum habituri et gratum
quicquid ipsi super hoc duxerint faciendum. In cujus
rei testimonium has literas nostras fieri fecimus patentes.

Teste me ipso apud Westmonasterium, octavo dic
Martii, anno regni nostri tricesimo quarto.

CCCCLXIV.

Hexry I11. To THE BisHOP OF LONDON AND HIS
OFFICIAL.
(Royal Letters, No, 467.)

Henricus, Dei gratia rex Angliee, dominus Hiberniw,
dux Normanniee Aquitannie, et comes Andegaviw,
venerabili in Christo patri R[icardo], eadem gratia
Londoniensi episcopo, et cjus officiario, salutem.

Cum capelle nostree ab omni contributione scu
collecta a tempore quo non extat memoria immunes
extiterint et liberw, miramur non immerito et move-
mur, quod occasione gratie domino Cantuariensi a
domino papa concesse a clericis nostris cisdem capellis
deservientibus subsidium extorquere preesumitis, in non
modicum regie dignitatis prejudicium et gravamen.
Ne igitur earundem status pristinus et approbatus in
aliquo deterioretur, sicut nec volumus nec debemus
sustinere, vobis mandamus firmiter inhibentes, sicut
baroniam quam de nobis tenctis diligitis, ne aliquis
in liberis capellis nostris in dicecesi vestra constitutus,
vel earum prwebendis sive ecclesiis, ad contributionem
aliquam seu collectam, in subsidiumn  cujuscumque
faciecndam, ex fructibus ecarundem auctoritate aliqua
compellere privsumatis, vel aliquid domino papee referatis
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quod nobis vel heredibus nostris in lresionem dignitatis
vel corone nostre deheat redundare.

Teste me ipso apud Westmonasterium, decimo nono
die Aprilis, anno regni nostri tricesimo quarto..

CCCCLXYV.

HENRY 1II1. To SiMON DE MONTFORT, EARL OF
LEICESTER.

(Rot. Claus. 34 Hen. IIT., memb. 12 in dorso.)

Rex Simoni-de Monte Forti, comiti Leicestrize, salutem. M:ly <9,
Significavit nobis Ernaldus Willelmi de Acro Monte """m
quod faciet in manus nostras liberari castrum de Acro d'p;,.c_
Monte, et omnes transgressiones per ipsum factas post- mOE‘h”
quam venit ad pacem nostram, tempore quo N[icolaus] ;:;,fsp;?_
de Molis fuit senescallus noster Wasconise, libenter ::‘;:“‘:;
emendabit versus omnes qui eum voluerint inculpare, which you
ita quod inde stabit judicio curiee nostree Wasconise. :::e";l‘g;
Et ad hoc faciendum dabit duos obsides nepotes suos, our lieges
cum duobus filiis suis in custodia nostra existentibug, °fGascony.
Precterea si quis jus in eodem castro de Acro Monte
clamaverit in curia nostra Wasconia: stabit juri per

omnia. Vos igitur super premissis faciatis secundum
consilium fidelium nostrorum Wasconite, secundum quod
videritis commodo et honori nostro convenire.

Teste rege, apud Windsoram, vicesimo nono die Maii.

CCCCLXVL
BONIFACE, ARCHBISHOP OF CANTERBURY, TO HENRY III.
(Royal Letters, No. 465.)

Excellentlsmmo domino suo H[enrico], Dei gra,tm lhy 2,
illustri regi Anghae, domino Hyberniee, d . .. ..
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episcopus, totius Anglise primas, salutem et quicquid
honoris et obsequii] . . . . . ... ... . L

-----------------------------------

ii:!.tf?fe ..... Maryny miles conquestione monstravit quod
seculararm cum Agnes de Canenvil uxor s . ... ......... .
against

Agnes de ooooooooooooooooooooooooooooooooo

Canenville. ipsum moveret divortii qusestionem, idem oﬂicmnus

officiario archidiaconatus Londonis commisit totaliter . .

................................

........... nunquam tulit sententiam diffinitivam
contra ipsum ; a qua nostram audientiam appellavit et
et ejusdem . . ....... bentes

vocatis partibus coram nobis causam ipsam examinare
ceepimus diligenter. Sed dictus miles graviorem postmo
. exposuit queestion[em] . . quod lite scilicet pen-
dente coram nobis de premissis, dicta A[gnes] vi et
armis ipsum W. a suis domibus et possessionibus in
nostras contemptum jurisdictionis violenter ejecit, prout
dicit; propter quod idem W. nobis humiliter supplicavit
ut, cum lite pendente nihil debeat innovarietf.... .
appellantis debeat integrum® medio tempore conservari,
ipsum in statu quo fuit tempore app[ellationis] ad nos
interpositee restitui, et conservari flacere]mus in eodem.
Et licet dictum militem in his que dictam contingunt
appellationem exigent[e jus]titia defendere teneamur,
ipsum tamen in ... ... mediante brachio seculari
ad suas possessiones violenter ablatas restituere non
valemus. Propter quod excellentize vestree h[umiliter]
supplicamus ac devote, quatenus super his inquiri, si
placet, faciatis plenius veritatem, et si ita esse inv ..
e e . . integrum restitui preecipiatis,
ut sic a.ppellatxoms sus@ causam coram nobis libere
proscquatur. Partes enim causm & .. ..........
...... ea pendente debent de jure exspecta.re, ut

! integrwm] integ, MS. Poesibly the noun was feodum.
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sic demum appareat bene vel male lata fuerit sententia

......................... Datum apud
Aldinton, quarto kalendas Junii, anno Domini mil-
lesimo ducentesimo quinquagesimo.

CCCCLXVII.

Henry III. To StMON DE MONTFORT, EARL OF
LEICESTER.

(Rot. Pat. 34 Hen. 1., memb 4.)

Rex Simoni de Monte Forti, comiti Leicestrism, sa- June 10,
latem, 1250,
Cum ex relatu certissimo virorum fide dignorum Beware
didicerimus quod vicecomes de Frunciaco insidias e 3,‘;;23“‘ of
alia quamplurima mala in dispendium terra nostra: Fronsac.
Wasconi®e et quorundam ballivorum nostrorum ejus-
dem terree machinetur, vobis mandamus quod ita secu-
ritati nostree et terree nostrae pradictee prospiciatis,
quod nullum periculum per quantumcumque machi-
nationem vel ingenium ejusdem vicecomitis valeat
provenire, ita caute et circumspecte vos habentes in
hoc facto quod diligentiam vestram in hac parte merito
debeamus habere commendatam ; proviso attentius
quod securitatem a preefato vicecomite habeatis, ne
ballivis nostris vel terrs nostrse Wasconise per ipsum
vel per suos damna inferantur aut jacturs,
Teste rege, apud Wodestok, decimo die Junii,

CCCCLXVIIIL

GERARD [RmELL], oF BrAYE, To HENRY IIIL

(Royal Letters, No. 140.)
Excellentissimo et fideli domino suo Henrico, Dei Dec. 7,
gratia illustrissimo regi Anglise, domino Hiberniee, 135
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habuerant in potestate nostra recuperare, et similiter
homines nostri in potestate vestra apud Bervedlac
terras suas habere deberent. Quod quidem ... ...
bene actum fuit, et utrimque homines tam vestri
quam nostri in bona pace steterunt. Tandem anno
preeterito dominus Johannes de Grey, justiciarius
vester,nescivimus . . . . ... ... 0. .. nostros apud
dictum locum terris et blado penitus disseisiavit, nec
poterunt habere bladum suum .. ... imponendo cum
ipso; et de terris suis sunt usque ............
........ uimus, literas vestras habuissemus dicto
Jjusticiario directas de restitutione hominibus vestris
super preedictis facienda ; nullam tamen poterunt
homines . ..................... sed potius
dictus justiciarius frivole contra nos excipiebat, dicens
quod nihil faceret, nisi Maredud filius Ricardi de Heyn
haberet quasdam terras quas mater nostra habuerat pro
dote longo tempore, et alias de quibus non fuerat in
forma pacis preedicta mentio facta. Quare vobis ea qua
possumus devotione supplicamus, quatenus, si placet, pro
amore et servitio nostro dictam formam erga nos et
nostros reintegrari faciatis ; quia fere per annum homi-
nes nostri omni commodo et utilitate terrarum suarum
sunt spoliati.

Et licet multi nobis suaderent Walenses vestros in
potestate nostra terras habentes, maxime Maredud filium
Ricardi, qui de magnis terris quas tenet de nobis non
respondet nobis in aliquo, disseisiare, volumus tamen,
sicut debemus, vobis tanquam domino nostro totum
honorem differre, sperantes quod audita querela nostra
tam sepe per vos ipsos n[obis] et mnostris facietis
plenam justitiam exhiberi.

Si vero dictus Maredud vel aliquis alius coram vobis
querelam deponat de nobis, parati sumus eidem
secundum legem Wallie, sicut contin[etur] in predicta
forma, in loco competenti in marchin vestra et nostra
satisfacere humiliter et devote; quod quidem sape-

VOL. 1L E
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dictus Maredud, cum nos traxisset in causam coram
bonse m[emor]iee abbate Cestrim ct domino H. Turbock
constabulario castri Cestri, recipere a nobis alias
refutavit. Tantum igitur super hoc, si placet, facere
dignemini quod ex dev[otis] reddamur devotiores et ad
obsequia promptiores. Nec debet, ut credimus, aliquis
quem vos statueritis pro nobis in causa mota contra
nos advocati officium exercere [vel] allegare, sed potius
pacifice audire querelas et diffinire. Diu valeat et
vigeat excellentia vestra in Domino.

CCCCLXX.

HENRY III. To THE SHERIFF OF SURREY AND SUSSEX.
(Royal Letters, No. 444.)

Sept. 17, Henricus, Dei gratia rex Anglie, etc, vicecomiti

1351. Surreim et Sussexis, salutem.

Repairand  Preecipimus tibi quod apud Guldeford postes aulw

’m :h:t nostree qui deficiunt ibidem emendari et de bonis

Guilford, lapidibus de Reygate sublevari, et eandem aulam, ubi

:"rdm_“ necesse fuerit, reparari, dispensatorium et butellarium
cooperiri, et in utroque unam novam fenestramn fieri,
et totum cumulum camera: nostrs de novo quinque
pedibus alt[iorejm fieri, et muros ejusdem exaltari, ita
quod in eis fieri possint tres fenestrm: vitrese consi-
miles nove fenestree in eodem [tha]lamo nuper facte,
et fenestras illas ferro bene barrari, et dictum thalamum
scindulis cooperiri et lambriscari faciatis. Tresanciam
inter aulam et thalamum predictum lambriscari et
desuper texari, et in eadem tresancia meliores fenestras
fieri, et thalami lambriscati de viridi colore depingantur.
Bassa garderoba thalami Edwardi filii nostri lambris-
cetur, ¢t in ca fiat una vouta lapidea, in qua poxsint
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cistee et reliquis nostre deponi, et murus inter dictum
thalamum' et eleemosynarium crestetur, et in parva
garderoba juxta portam unam fenestram fieri, et novum
laticium ante capellam B. Stephani fieri, et in capella
B. Katerin®e ejusdem imaginem, et ejusdem historiam
ultra altare absque auro et azuro honeste depingi, et
murum circa dictam capellam, ubi prius fuit palatum,
murum fieri, e¢ murum castri per columnas et sup-
ponitiones bene emendari, et dealbari, et plumbum
super turrim emendari, et eandem turrim dealbari, et
omnes domos, tam in castro quam in curia, tam in
guteris quam in cooperturis emendari; et in parco
tria molendina, videlicet unum ad durum bladum,
alterum ad braesium, et tertium fullericum fieri faciatis.
Item murus extra magnum thalamum nostrum pro-
sternatur, et latitudine quindecim pedum a dicto thalamo
amoveatur, et de novo fiat ejusdem altitudinis cujus
nunc est, et inter eundem thalamum et dictum murum
fiat quoddam herbarium, et in tresancia inter aulam
et dictum thalamum fiat unum ostium ad intrandum
in dictum herbarium, et in garderoba thalami regine
nostree alta fenestra vitreetur; et de escheetis prove-
nientibus de quercubus prostratis ad preedicta molendina
faciatis unum rogum fieri ad operationes preedictas.
Et custum quod ad hoc posueritis per visum et testi-
monium legalium hominum computetur tibi ad scacca-
rium. Teste me ipso, apud Guldeford, decimo septimo
die Septembris, anno regni nostri tricesimo quinto.
Indorsed. Summa vjxiij.1i. viij. s. et x.d. ob.
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CCCCLXXI. )
GeoFFREY RIDELL, LoRD OF BLAYE, To HENRY III.
(Royal Letters, No. 896.)

Nov. 29, Illustrissimo domino suo et super omnia reverendo,
1251. H[enrico], Dei gratia regi Angliee, domino Yberniw,
duci Normannie et Aquitannie, comiti Andegavice,
Glalfridus] Rudell, dominus Blavire, suus miles in
omnibus, salutem, et paratam ad obsequia voluntatem.
Pray pay Majestatem vestram regiam humiliter deprecor,
'.“,:_‘;hr: of Wodis omnibus quibus possum, quatenus quadringentas
my pen-  libras sterlingorum, quas mihi debetis pro feodo meo,
:2:’;,;“:,’ et pro arreragiis feodi mei, dilecto ac fideli militi meo
;‘:ﬁ: and  Arnaudo de Saya liberari, si placet, faciatis. Et castrum
' de Belina quod mihi dedistis et redditum de Memisano
mihi reddi et rehaberi faciatis. Sin autem, judicium
vel esgardum curie vestree Girardo filio meo haberi
vel fieri faciatis. Et dicto Arnaudo de Saya militi
meo super his quee vobis dicet ex parte mea tanquam
mihi indubitanter credatis. Datum [in] vigilia B.
Andreze apostoli, anno Domini millesimo quinquagesimo

primo.  Valete.

CCCCLXXII.

LETTERS PATENT oF HENRY III
(Rot, Pat. 36 Hen, ITI,, memb. 4.)

Jan. 4, Rex omnibus, ete., salutem.

1252. Sciatis quod obligavimus nos presenti seripto quod,
:;;o‘i'::’b’ secundum conventionem scripto habitam inter nos ct
arbitern  Simonem de Monte Forti, comitem Leicestriae, super

deter- . . . .
z;,,:tf{w custodia terrse nostree Wasconise, ad dictum venerabi-

smount lium patrum W(alteri] Wigorniensis, W[alteri] Norwi-

earlof  censis, et W[illelmi] Bathoniensis et Wellensis episco-
;ti‘;:‘,"'-" porum, et venerabilis patris A[imerici] Wintoniensis
:pc:,,,;n electi, et dilectorum ect fidelium nostrornin  Rieand’

Gascony.  comitis (‘ornubice, Willelmi de Valencia et Guidonis
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Lezingan fratrum nostrorum, Rficardi] comitis Glou-
cestriee, - Rlogeri] comitis Norfolchiee et Marescalli?!
Anglize, Petri de Sabaudia, et Johannis de Bailoll,
vel eorum de preedictis qui diei ad hoc statutee inter-
erint, satisfaciemus eidem comiti Leicestrim de misis
suis factis in servitio nostro in Wasconia. Et ad
preedictum dictum et satisfactionem faciendam assignata
est dies Dominica prima Quadragesime apud Londo-
niam. In cujus, cte. Teste ut supra, per regem. [Apud
Thorp, quarto die Januarii.]

CCCCLXXIIL

Henry III. T0 BLANCHE, QUEEN OF FRANCE
(Rot. Claus. 36 Ilen. I1I., memb. 27 in dorso.)

Rex dilectee consanguinem: suic B[lanchie], illustri Jun. 6,
- . DD
reginee Francie, salutem. 1252.
Crebra nostratum de Wasconia didiciinus insinuatione Many com-
. . s y ., plaintshave
quod treuge pl‘l.d(?m inter illustrem regem Francie et b 0o
nos firmate minime sint observate, quin ex parte from Gas-
. o g . . . g . . cony of
regis preedicti l)llfl'eb sunt interceptiones factee tempore 7
treugarum preedictarum, ad quas emendandas cum of the W
. ope . . s, truce. We
pluries fueritis a nostratibus requisitze, respondistis gng com..
quod eas faceretis sicut deceret emendari. Verum missioners

cum nihil adhue de praedictis emendis factum sit, Izk'i“,';'_“““
dilectionem vestrain rogamus attente quatenus inter- dress.
ceptiones illas, sicut promisistis, emendari faciatis,
preefigentes diem certum, si placet, ad cmendas ipsas
faciendas per eos quibus super hoc vestrum dirigetis
mandatum. Mittimus etiam ad vos dilectum nobis in

Christo fratrem Rocclinum magistrum militie Templi

in Anglia, et dilectum clericum mnostrum Henricum

de Wengham, ut intersint diei a vobis ad hoc statuto,

' Murescalli] Marescallo, MS.
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ad videndas emendas interceptionum ex parte predicti
regis, et similiter ex parte nostra. Mandavimus enim
dictatoribus ejusdem treugm de parte nostra, quod sine
more dispendio de interceptionibus ex parte nostra
factis debitas faciant emendas. Quid igitur super hoc
duxeritis faciendum nobis per literas vestras, si placet,
significetis. Teste ut supra. [Rege apud Eborum, sexto
die Januarii.]

CCCCLXX1YV.

HeNry III. To THE MAYOR, JURATS, AND COMMONS
OF BORDEAUX.
(Rot. Claus. 36 Hen. III., memb. 27 in dorso.)

.‘I;g.&s, Rex majori, juratis, et communitati Burdegalie,
salutem.

Send six Summo desiderantes affectu super statu vestro et

sioners to terrm nostree Wasconi® et ejus circumstantiis, et

gnglmd, potissime per vos, quos sincers dilectionis brachiis am-

at we . . . .

maygive plexamur, certiorari; vobis mandamus, in fide qua

::g t":";m nobis tenemini firmiter injungentes, quod sex de pro-

complaints, bioribus et discretioribus hominibus civitatis vestra:
pro vestra et communi utilitate terree preedicta ad
nos mittatis in Angliam; ita quod sint ad nos in
octabis Paschee, nos super preemissis certificaturi, et
consilium suum super his qua eis communicabimus
nobis impensuri. Parati énim sumus vobis ac aliis
terr® nostres Wasconis super injuriis, si qus vobis ex
parte nostra fuerint irrogate, justitiee plenitudinem
exhibere. Et ut omnis dolosa et fraudulenta suspicio
penitus amputetur, literas nostras patentes de securo
conductu et licentia libera ad nos per terram et per
ware in Angliam veniendi, ibidem morandi, et rever-
tendi, pro illis qui ad nos venient ex abundanti
transmittimus, sicut in eisdem literis plenius continetur ;
nolentes quod ulla transgressio seu temeraria pre-
sumptio hinc inde prius attentata eis imputetur
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aut noceat, quominus ad nos in Angliam salvo veniant
et secure morentur ibidem ct ad propria redeant,
Dilecti vero nostri frater R[ocelinus] de Fos, magister
militiee Templi in Anglia, et Henricus de Wengham
clericus noster, quos ad partes vestras dirigimus, vel
eorum alter super his vobis poterunt nostrum bene-
placitum intimare viva voce. Teste rege, apud Eborum,
sexto die Januarii.

Eodem modo scribitur majori, juratis, et communitati
de Regula.

Eodem modo scribitur majori, juratis, et communitati
Vasatensibus.

Villatee de S. Severo.

Villatee Aquensi.

Villata: Baionise.

Villatee de S. Humiliato.

Archiepiscopo Burdegaliz.

Episcopo Baionensi.

Willelmo de Pyms, priori del Mas.

‘Willelino electo decano S. Andrew.

Gaillardo Lamberto, decano de S. Severino.

Petro Cayllou.

Gaillardo de Solers.

Gastoni de Byern.

G. comitissee de Byerne.

Emeneo de la Brette.

Arnaldo de Blankeford, vel quod mittat Petrum
Bertram fratrem suum.

Bernardo de Bovill, vicecomiti de Bannag.

Willelmo Segwin de Ryons.

Elye Ridel de Brigerac, juniori.

Galfrido Rydel, domino Blavia,

Gerardo filio suo.

Galfrido filio suo.

Aquen! Willelmo del Esparre.

' Aquen] So MS.
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Et omnibus istis, et etiam aliis si in Angliam
venire voluerint, directa est una litera patens de salvo
conductu, quod salvo possint venire, morari, et recedere
ab Anglia, ita quod nullum defectum vel aliqua trans-
gressio imputetur eis quin salvo possint venire. Kt
durent litere iste a Pascha anno, etc., tricesimo sexto
usque in unum annum.

CCCCLXXY.

THE MAYOR, JURATS, AND COMMUNE OF LA REOLE
10 HENRY IIL
(Royal Letters, No. 1,039.)

AboutFeb.  Excellentissimo domino suo H[enrico], Dei gratia
1283'  regi Angliz, domino Hybernis, duci Normanniz ct

Aquitaniw, et comiti Pictaviee et Andegavie, major et

jurati totaque communitas suse ville de Regula fidele

semper servitium tam debitum quam devotum.
Wedesire  Regiw cxcellentie volumus fieri manifestum multa
to lay mala et damna et enormia maxima tempore domini

before you " . . .
the injuries comitis Leycestrie nobis et communitati nostra eve-

;’,:ehi::l nisse, scilicet quod burgenses nostri de Pinibus, qui

under the gemper fidelitatem regiam servaverunt, principio fue-

Bt oftho TUNt capti occasione ho[stagii], et in carcere vilissimo

earlof  jn compedibus positi, et de Burdegalia extracti vilis-

Lelcester. . < . .
sime apud Burgum, ¢t de Burgo apud Fronciacum in
carcere positi, et de Fronciaco apud Olerionem adhuc
in carcere detinentur. Multi autem alii burgenses
nostri  occasione hostagii extra villam fuerunt ejecti.
Quidam apud Marmadiam, alii autem apud Yspaniam
recessernnt, alii autem apud Olerionem adhuc in car-
cere detinentur. In quo lostagio quidam burgensis
noster, nomine Johannes Gast, de melioribus ville
vestrre, quod nobis valde grave est, in patria extranea
est mortuus et sepultus.

! See letter CCCCLXXVIL
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Super his autem et aliis gravaminibus nobis factis,
et maxime super tallia quam ballivi dicti comitis nobis
faciebant, cum nos simus liberi burgenses vestri et
nunquam talliam dedimus neque dare debeamus, tota
nostra communitas mota fuit. Et, quicquid dicatur,
regie celsitudini rei veritatem certificamus.

Accidit autem quod toto populo dictam talliam
renuente, quidam de burgensibus nostris qui talliam
fecerant et fieri procuraverant, prout scimus, timentes
populum, castrum vestrum de Regula cum armis suis
et omnibus mobilibus clara die, vidente toto populo,
intraverunt; nullo autem de populo eis aliquam
molestam inferendo. Et statim, dum fuerunt in castro,
quidam eorum cum armis suis per magnam placeam
discurrerunt. Populo vero in cimiterio extra villam
existente, cum audissent ipsos discurrere per placeam,
villam intraverunt. Et statim in principio fuerunt
mortui duo burgenses de communitate nostra.

Et hoc factum statim scire fecimus domino Willelmo
Pigorel, qui vices domini comitis Leycestrize in Was-
conia gerebat. Credebamus enim per ipsum h......
[emen]dari. Ipse vero cum debuisset venire tanquam
dominus pacificus et benignus, venit cum exercitu suo
et villam vestram obsedit . ..... ... Burdegalensis
archiepiscopus, audiens villam vestram in tanto periculo
existentem, pacem inter nos et illos qui erant in castro
feei............. jurata a toto populo et domino_
Willelmo Pigorel. In crastino vero idem dominus
Willelmus Pigorel, cum suo exercitu, vill . . .. ... .
....... a nobis fecit, in interfectione burgensium
vestroruin et combustione domorum et vinearum ac
arborum decisione, quod . . .. ... ... Lo, .
per totam patriam hoc fuisset divulgatum. Dominus
....... enensis, collateralis noster, tanquam bono et
.......................... inter nos et
illos qui crant in castro de pac. . ........ accipit.
Receden ... .................... us Pigorel



About Feb.
1252}

I haveto
complain
of the
treatment
I have
reccived
from the
earl of
Leicester.
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CCCCLXXVI.
RAYMOND, VISCOUNT OF SOULE, To HENRY IIL
(Royal Letters, No, 1,604.)

Serenitati regi majestatis denunciat Raimundus
W(illelmi], vicecomes de Secule, minister fidelis, quod
cumm dominus Simon Montis Fortis, comes Leicestrise,
gerens in Vasconiam vices vestras, mandavisset eidem
ut ad curiam suam veniret, ipse propter mala exempla
quie de dicto comite audiverat, utpote quia videbat,
sicut adhuc apparet, quod comes ccperat nobilem virum
dominum WTillelmum] de Agramont, qui ad curiam suam
venerat, et adhue ipsum captum retinet, quamvis tunc
obtulerit et adbuc offerat stare juri, non fuit ausus
sine conductu, sicut nec multi alii de Vasconia, propter
exempli perniciem accedere personaliter ad curiam
comitis supradicti, presertim cum timeret quorundam
inimicitias capitales; sed Willelmum Raimundi de Foo
militem suum ¢t socium destinavit ad curiam, qui ex
parte sua denunciaret comiti, sive illi qui locum suum
in dicta curia tunc tenebat, quod vicecomes propter
preedicta ad suam curiam personaliter accedere mom
audebat, sed si assignaretur sibi locus idoneusad
posset sine periculo sui corporis accedere, et |
securitas idonen prwberetur, paratus erat .
ejus curiam, et sibi vestri nomine facere ‘ ‘

! See letter T
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et respondere querelantibus, si qui essent; alioquin
preefatus Wlillelmus] R[aimundi] pro ipso faceret quod
idem vicecomes, si preesens esset, facere teneretur.

Cum autem preefatus W[illelmus] R[aimundi] ad dictam
curiam accessisset, et heec omnia intimasset illi qui
tenebat in illa curia locum vestrum in prasentia
plurimorum, tandem responsum fuit sibi quod assigna-
retur dicto vicecomiti locus tutus, et mitterentur sibi
literee de conductu; et fuit nuntius sepedictus in
curia per octo dies et amplius hoc quod sibi promis-
sum fuerat expectando. Et antequam hoc fieret vel
processus alius haberetur, procurante dicto comite et
ejus mandato, quidam de familia sua furtim ceperunt
villam Mali Leonis, quee est propria vicecomitis, et
Willelmus Picorel, qui gerebat vices dicti comitis, cum
exercitu ingressus fuit terram dicti vicecomitis, et
obsedit castrum et turrim Mali Leonis et fortiter ex-
pugnavit, et intulit sibi et terree suee damnum ad
valorem bis mille marcarum argenti.

Cum autem comes in Vasconiam rediisset, et
vicecomes crederet quod ipse redderet sibi villam et
damna illata emendaret vel faceret emendari, comes
hoc facere penitus recusavit; unde compulsus fuit
vicecomes pro redemptione ville et castri promittere
sibi decem millia solidorum morlanensium, et de illis
solvendis fidejussores dare, quos comes jam pro dictis
denariis pignoravit, et terras quorundam bannivit,
quamvis idem vicecomes semper paratus fuit stare juri, -
ut superius est expressum.

Item post hoc homines qui morabantur in posse
comitis et revertebantur cum maleficio ad potestatem
suam intulerunt vicecomiti damnum ad valorem ducen-
tarum marcarum argenti.

Quare petit hmc quese inique gesta sunt per vestros
nuntios et . ... .... sit plenius emendari per ves-
tram regiam majestatem, et quod fidejussores pro dicta
pec[unia] . . . preestiti ab obligatione hujus absolvantur.



76 ROYAL AND OTHER HISTORICAL LETTERS

Ipse enim paratus [est] ! stare juri et querelanti[bus
respon]dere, si de ipso aliquis conqueratur, in curia
Vasconie®, juxta usus et consuetudines diut. . .. . tas.

Dicit etiam quod licet terra sua sit in fine regni
Navarre et reg[ni Arajgonie, nunquam tamen, licct
posset, cum aliquo illorum vel alio procuravit ali-
quid vel........ procurari contra regnum Angliw,
sed regi et suis prout potuit hactenus fi . . ... .. ..
vit, et paratus est obedire,® dummodo emenda debita
fiat ei.

Indorsed. Querimonim vicecomitis de Sule.

CCCCLXXYVII.

RocELIN DE Fos AND HENRY oF WINGHAM TO
Henry III

(Royal Letters, No. 1,042.)

i‘;;;ch 6, Excellentissimo domino suo Hfenrico], Dei gratia
’ illustri regi Anglize, domino Hibernise, duci Norman-
niee Aquitani, et comiti Andegavie, devoti sui frater
Rocelinus de Fos, militum Templi in Anglia minister
humilis, et Henricus de Wingham, si placet, salutem
in Domino, et fidele obsequium cum debita subjectione

et reverentia.
We found  Noverit excellentia vestra quod, cum a regina Francia
(I:n:’ recessissemus de Meleduno ad partes Vasconiee, festi-
at Tours, nantes pro quibusdam rumoribus quos audiveramus,
m":fc’h“i’nw sicut vobis alias signavimus, invenimus dominum Gal-
Gascony. fridum de Leziniaco fratrem vestrum apud Turonem,
cum domino Willelmo de Chavigny et multa societate

militum, promptum et paratum cum equis et armis

! est] Not in MS. | ¢ obedire] obediere, MS.
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adire partes Wasconiee, ad preces domini Willelmi
Pigorell, tenentis locum domini comitis Leycestriee in
Wasconia, qui ipsum rogaverat literatorie, quod in
succursum castri vestri de Regula, quod burgenses villee
obsederant, accederet; et cum idem dominus G[alfridus]
et nos in ejus conductu venissemus ad Burgum, inve-
nimus terram Wasconise in maxima perturbatione
commotam, ita quod dominus Willelmus Pigorell pree-
dictus jam adunaverat fere totumn exercitum suum et
communitates villarum apud Gyrundiam juxta Regulam.

Quibus auditis, dictus dominus Galfridus, frater vester, While he

. . . . joined the
de Burgo recedens, adivit senescallum in partibus pric- seneschal,
dictis, et nos de consilio suo adivimus Burdegaliam ad ;es;'een‘
dominum archiepiscopum cum literis vestris, quas cum the arch-
magna veneratione suscepit, promittens se in omnibus, ;’;{’)‘L‘;’; m:’:x.
pro viribus suis, mandatis vestris obedire. Dicebat
autem se iturum nobiscum ad exercitum, ad habendum
consilium cum ceteris magnatibus terre, qui ibi erant,
quibus direxistis literas vestras; sed statim nobis in-
timavit statum terree et causam guerrse inceptic, asserens
se stetisse apud Regulam, et per unum et viginti dies
laborasse ad pacem faciendam vel treugam capiendam.
Formate autem fuerant duse treuge, et statim ruptwe
ex utraque parte, sicut asserebat.

In exercitu vero invenimus fere omnes magnates Thence to
et majores villatarum, quibus direxistis literas vestras, 1'¢ 2™
et ens eis tradidimus in preesentia domini G[alfridi], were able
fratris vestri, et eis oretenus exposuimus omnin quse ;?oﬁl,m:,
nobis injunxistis. Quibus auditis et intellectis, habito :?lrigly
consilio suo ad invicem, tale nobis dederunt responsum, pag
pricsente  domino fratre vestro, quod nullo modo
poterant nec volebant a partibus suis exire, nec ad
vos in Angliam venire, dum terra Vasconie esset in
tali guerra et perturbatione, nisi per pacem vel treugam
hoc facere possent; timebant enim perditionem castro-
rum, corporum, terrarum et possessionum suarum, si se
a terra sua clongarent.

nates.
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We then Unde prelati, barones omnes, et majores villatarum una
T Teate, cum fratre vestro consuluerunt nobis cum archiepiscopo,
:l:ln foé-;l_ episcopo Vasatensi, et Petro Kailau, intrare villam
tonde  Tegule et literas vestras communitati deferre. Quam
mﬁ ingressi, invenimus in ea dominum Gastonem de Byern
sieging the CUM centum armatis vel amplius et magnam partem
castle.  baronum Agenensium, et majores Vasatenses cum posse
suo, maximam partem hominum de S. Basilia, cum
magna munitione aliorum hominum, qui castrum vestrum
Regulse nocte dieque expugmaverunt, et ipso de castro
insimul e converso cum duabus blidis' et aliis ingeniis.
We de- Nos autem in presentia archiepiscopi et episeopi
';mmtndxdlmus literas vestras domino Gastoni, priori de
Manso, majori Vasatensi, et communitati Regulw®, in-
:::T crepantes eos et maxime dominum Gastonem, quod sic
swer. villam vestram intraverat ad expugnationem castri
vestri Ipsi vero literas vestras benigne receperunt et
tale responsum dederunt quale et alii, scilicet quod ad
Angliam sine pace vel treuga venire non poterant nec
audebant, et de facto Regule uno animo et uno consilio
coram preedictis archiepiscopo et episcopo se excusave-
runt, dicentes quod contra dominium vestrum in nullo
hoc preesumpserint; sed hanc causam assignabant, quod
tanta discordia surrexerat inter partes ville de Regula,
quod ad invicem se expugnare inceperant, ita quod
una pars, de permissione constabularii vestri, intravit
castrum vestrum, et expugnavit de castro illo aliam
partem [que'] remanserat in villa, et ipsi ad defensio-
nem suam de inimicis suis qui erant in castro hoc
fecerunt. Dicebant etiam quod senescallus, qui justitiam
unicuique tenere debuerat, cum ad partes illas venerat,
illos & castro non amovit, sed magis eoe in expugnatione
sun fovebat : unde preedictus Gasto dicebat quod pro
ista injuria quse eis videbatur, et aliis injuriis quese

' blidis] doubtful in MS.



TLLUSTRATIVE OF THE REIGN OF HENRY IIL 79

sibi et aliis magnatibus terree factee fuerunt in partibus
‘Wasconige, quas dixit se vobis significasse,' et ut eas
emendari faceretis multociens literatorie rogasse, ad
defensionem suam omnes ad hoc se concordaverunt,
et non ad vestri dominii lesionem. Quas excusationes
debiles tenemus et quoad hoc insufficientes.

His auditis, ad fratrem vestrum et exercitum adivi- We then
mus, referentes eis responsiones et dicta illorum qui e’

fuerunt in Regu.ln. army.

Dominus vero archiepiscopus et episcopus Vasatensis The arch-
et ceteri barones terrs ibidem preesentes, qui statum Pishop sod
terr® et corda hominum agnoverant, videntes pericula succeeded
et damna qum vobis et terrs vestrm accidere pos-."making
sent, his diebus, in facto isto, si factum Regule
et de Vasato sic in guerra ista perseveraret, tum
propter quosdam barones et villatas, et multos qui
se in guerra ista apposituros esse credebantur, qui
nondum se apposuerunt, cum propter munitionem
apponendam in castro vestro de Regula quod per
guerram fieri non posset sine maximo periculo et
homicidiis, pro maxima munitione quee fuit in villa
Regule, que se opponeret cum perturbatione totius
terree, cum pro itinere preelatorum et baronum qui
ad vos in Angliam sine pace vel treuga ad vos venire
nolebant nec audebant; tum quia omnes istee pertur-
bationes in terra preedicta statum bonum capere non
poterunt sine consilio vestro; pro omnibus istis peri-
culis evitandis fratri vestro, nobis et ceteris fidelibus
vestris, ad treugam capiendam, quia pax sine vobis
esse non posset, consilium dederunt. Qus capta est
usque ad festum S. Johannis Baptistes, sicut melius fieri
potuit his diebus per fideles vestros.

Prterea petunt preelati et barones vestri quos The pre-
vocare fecistis per literas vestras, si ad vos venire b:f:,,?d

! significasse] Blotted out by galls. It was read by Bréquigny.
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debeant, quod ista capitula addantur in literis vestris
de conductu, quarum tenorem cancellarius invenire
poterit irrotulatum in rotulis vestris, videlicet quod,
propter factum Regule et propter alia nova quee
emerserunt in partibus ipsis, post confectionem litera-
rum vestrarum, data literarum mutetur in diem
Dominicam post festum S. Albini episcopi, quo die
plenarie firmata fuit treuga, vel in quem diem
vobis placuerit post. Item petunt quod tam ipsi qui
ad vos venire volunt pro negotiis preetactis, quos
literatorie non mandastis, secarum habeant conductum
per literas vestras, quam ipsi quibus literas vestras
direxistis.

Item petunt quod dominus comes Leycestriee pree-
sens sit in Anglia in eorum adventu coram vobis, a
die Paschee in unum mensem, in cujus preesentia vobis
statum terree intimare proponunt. Et si in itinere
versus Wasconiam vel in aliis remotis partibus fuerit,
statim revocetur ad dictum diem coram vobis; quia si
fuerit in Wasconia, vel in itinere ipso, nullo modo
venient, ut nobis dixerunt.

Item petunt quod iste adventus eorum in Angliam
non trahatur eis in consuetudinem.

Item petunt alias literas vestras patentes de pro-
tectione directas senescallo et ballivis vestris Was-
coniss, quod manuteneant, protegant et defendant
terras, castra, redditus, et possessiones eorum dum
fuerint in eundo ad vos, commorando et redeundo,
et petunt quod literee ista2 cum festinatione mit-
tantur in occursum eis ad domum Templi Parisiis,
vel alterius non procedent. Sub hac autem forma,
promiserunt bona fide coram fratre vestro venire ad
vos in Angliam omnes prmlati, barones, burgenses, et
singuli fere alii quibus direxistis literas vestras, et
etiam multi alii quibus non direxistis literas, excepto
domino Gastone, qui mittet pro se unum militem et
unum clericum.
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Lator presentium recessit a nobis de Burdegalia
die Mercurii ante festum S. Gregorii; et quia tanta
fuit perturbatio in terra Vasconise, ut predictum est,
que pacificata est per treugam predictam, nihil cer-
tum de statu terree usque ad consummationem negotii
predicti prius vel citius vobis potuimus significare;
super quo, si placet, non moveamini. Nos autem We are
expectamus diem emendationis treugarum inter vos Foiing for
et regem Franciee, que assignata est per reginam Bunday,
Franciee apud Plenam Silvam, Dominica in Passione B'l:i:ht:'eof
Domini ; ante quam diem, si quo modo fieri potest, the French
Henricus de Wyngham iter arripiet versus vos in ::,u:: e
Angliam, statum terree et factum treugee captm in adjusted.
Vasconia vobis plenius ostensurus. Valeat excellentia
vestra per tempora diuturna.

Indorsed. Illustri domino suo regi Anglie.

CCCCLXXYVIII.

HENRY III. To SiMoN DE MoONTFORT, EARL OF
LEICESTER.

(Rot. Claus. 36 Hen. 1II., memb. 20 in dorso.)

Rex Simoni de Monte Forti, comiti Leicestrise, March 28,
salutem 1252,

Quia nuper pro certo accepimus quod archiepiscopus Do not

. .e . . . return to

Burdegalensis et alii preelati ac barones et 1.1111 MAZ- Gascony,
nates quam plures tam terrs nostree Wasconice quam but meet
villarum Wasconie a die Pasche in unum mensem 5‘;;,‘,},;‘::“
erunt coram nobis ad ostendenda gravamina sua, et hereat

. . . . .. Laster.
certi sumus quod si vos ad partes illas proficiscamini
nulla ratione ad nos venient termino preedicto, sicut
per literas et nuntios intelleximus; vobis mandamus,
in fide qua nobis tenemini firmiter injungentes quod

VOL. 1L F
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ad nos revertamini, ne si secus egeritis nobis et terrae
nostree periculum immineat, et vobis damnum gravis-
simum et forte irrecuperabile, quod Deus avertat. Et
credimus quod treuga jam inita interrumpetur si ad
partes illas ulterius procedatis; et rogamus quod sitis
nobiscum in hac solemnitate Paschali. Teste ut supra.
[Rege apud Westmonasterium, vicesimo tertio die
Martii.]

CCCCLXXIX.

HENRY III. To THE VISCOUNTS OF FRONSAC AND
CHATILLON.

(Rot. Claus. 36 Hen. III., memb. 20 in dorso.)

April 1, Rex vicecomiti de Frunsak et vicecomiti de Castilun,
1252. salutem.
We give Audivimus nuper quorundam fidelium relatione quod

z::d':“fe'w vos graviter conquesti estis de quibusdam damnis et

England injuriis vobis illatis a ballivis nostris Wasconia ; et
:f):gh’i::" ideo vobis mandamus quod ad nos veniatis in Angliam,
before us. gcituri quod vobis concedimus salvum et securum con-
ductum nostrum per totam potestatem nostram, tam
per terram quam per mare, in veniendo-ad nos in
Angliam, ibidem morando et inde recedendo, cum
hominibus vestris, equis, et lernesio vestro. Nolumus

etiam quod per aliquod factum vel propter aliquam
transgressionem cuse contra pacem nostram feceritis
aliquid vobis vel vestris fiat impedimentum, damnum,
vel gravamen, quominus ad nos veniatis in Angliam,
ibi moremini et inde recedatis. Nos etiam injurias et
damna vobis per ballivos nostros Wasconie illata
faciemus secundum justitiam ad plenum emendari, et
providebimus, per Dei gratiam, de statu vestro et alio-
rum magnatum nostrorum Wasconie ¢t pace terre
nostrae preedictre, sient melius honori nostro et utilitati
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viderimus convenire. In cujus, [etc.] ;! duraturas usque
ad festum B. Petri ad Vincula, anno tricesimo sexto.
Teste apud Westmonasterium, primo dic Aprilis.

CCCCLXXX.

Hexry III. TOo THE Bisrops, BARONS, AND OTHERS
OF (GASCONY.

(Rot. Claus. 36 ITen. IIL., memb. 20 in dorso.)

Rex prelatis, baronibus, magnatibus, civibus, et aliis Apri11,
de terra sua Wasconix, salutem. 1252,
Noveritis quod, secundum provisionem inter vos et We give
Rocelinum de Fos, magistrum militie Templi in Zoo::d':cfte-eo
Anglia, et H[enricum] de Wengham factam, mittimus England.
vobis literas nostras patentes de salvo conductu E‘im“
veniendi ad nos in Angliam, ibidem morandi et inde has pro-
recedendi, sicut praedicti fideles nostri ex parte nostra . yt;:l.
vobis plenius intimabunt. Et hoc vobis significamus
ut ad nos sccure veniatis, ct hoc nullatenus omittatis,
Dedimus etiam in mandatis Simoni de Monte Forti,
comiti Leicestrize, quod ad diem statutum, scilicet a
die Pasch&® in unum mensem, intersit convocationi
vestre Londoniis; et idem comes nobis rescripsit
quod ad preefatum diem ibidem vobis occurret, et hoe
nullo modo omittet. Teste ut supra [apud Westmonas-

terium, primo die Aprilis].

' etc.] om, MS.
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CC'CCLXXXI.
THE MAYOR AND JURATS OF BOURDEAUX TO
HeNry IIIL
(Royal Letters, No. 978.)

A!ﬁllt thfe Excellentissimo ct reverendissimo domino suo Henrico,
ml e O

April Dei gratin regi Anglia:, domino Hyberniee, duci Nor~
1252 mannize Aquitaniee, et comiti Andegavie, Amanecus

Columbi major et jurati communiic suse Burdegalensis
sui humiles et devoti, salutem et debitam reverentiam
cum honore.
:X:.ﬂf. Cum vestra regalis nobilitas nohis per literas dederit
puties as 10 mandatis ut sex de probioribus et discretioribus
‘i‘:“:ﬁ' hominibus civitatis vestree Burdegalensis ad declaran-
send the'  dum status terrse vestrre Vasconiie coram vestra magni-
::'c;'n'f"“ ficentia mitteremus, et nos de communi consilio omnium
discretorum Burdegalensium super statu terrwe vestre
Vasconiw: vobis miserimus literas patentes sigillo nostree
communiw sigillatas ; mittimus dilectos et venerabiles
concives nostros Winum Ramundi Columbi et Colum-
bum de Burgo coram vestra regia dignitate, supplicantes
vobis ut super statu terric vestrie Vasconia, prout in
literis patentibus vobis missis plenius continetur, et
super prisa quic ex parte vestra recipitur in-Anglia,
et super captionibus et arrestationibus et spoliationibus
concivium nostrorum in terra domini regis Francie et
domini comitis Pictaviie quondam factis, fidlem et cre-
dibilitatem eisdem dignemini adhibere.

Verumtamen cum hujuscemodi mandatum vestrum non
tantumn nobis, sed etiam pluribus aliis terre vestre
Vasconiie ex parte vestra factum fuerit, et per totam Vas-
coniam fuerit divulgatum quod quidam nostrorum con-
civinm sunt iter sunm apud Angliam aceepturi, noverit

! Sec letters CCCCLXXIV, CCCCLXXX.
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vestre excellenti:c magnitudo quod vicecomes de Fronciaco
per vias et itinera in Angliam divertentes cum suis
sequacibus parat insidias capitales, ita quod non possent
nec... ... transire sine eminenti periculo personarum.
Qua de causa sex probos homines communiz® simul
transmittere non potuimus, prout nobis per literas
mandavistis ....... et super hoc nos dignetur habere
excusatos vestra regia celsitudo. Nam alios citius
quam poterimus commode transmittemus. In cujus
.......... . . [vestjree reverentim mittimus has
patentes literas sigillo nostre communie sigillatas.

Datum Burdegalice, anno Domini millesimo ducente-
simo (uinquagesimo

CCCCLXXXIL

LETTERs PATENT oF Guy oF LUSIGNAN.
(Rot. Pat. 36 Hen. III., memb. 8.)

Omnibus ad quos presentes literm pervenerint, Guydo Apnl 28,

de Lezingnan, salutem.

Sciatis nos luceplsse de ballio domini Hfenrici] I ez‘«‘k“&:;
fratris nostri regis Anglie illustris illam partem terrse Ihﬁ:e
cum pertmentus que fuit comitis Engolisimi domini ’l::ed':f:
de (,oygn.wo‘ in insula Oleronis, cum servitiis, (u® the Isle of
fuit in manu predicti domini regis, die Dominica g:’m:‘he
proxuna. ante Ascensionem Domini, anno regni ipsius king, sub-
regis tricesimo sexto; habendam et tenendam cum j"’“"n
pertinentiis, donec dominus Eduuardus filius et heres conditions.
ejusdem domini regis vel alius heredum ipsius domini
regis seisinam terree Wasconize habuerit, salvo tamen
tempore conventionis inter ipsum dominum regem et

Simonem de Monte Forti comitem Leycestrize de terra

' Coygnaco]l Coygnacum, MS,
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Wasconize et insula predicta Oleronis. Ita tamen
quod restituemus preedictam terram cum pertinentiis
preedicto Eduuardo vel alii heredum ipsius domini regis
qui seisinamn predictic terre Wasconie habuerit, si eam
habere voluerint, sine impedimento ¢t occasione et
contradictione. In cujus, etc. Acta apud Westmonas-
terium, vicesimo octavo die Aprilis.

CCCCLXXXIII.
Hexry III. To Perer or BDORDEAUX.
(Rot. Pat. 36 Hen, 111., memb. 7 in dorso.)

Rex Petro de Burdegalia salutem.

De vobis habentes fiduciam specialem, attendentes
ctiam quod Arnaldo Willelni de Acro Monte attinetis,
Simoni de Monte Forti comiti Leicestriwe literas nostras
direximus, quod pricdictum Arnaldum apud Regulam
in prisona detentum vobis ¢t Waltero de Arundell
servienti nostro, quem ad vus pro c¢odem negotio trans-
mittimus, liberet. Quo ab codem prisona deliberato
recipiatis ab codem Arnaldo castrum de Acro Monte,
ct milites ac alios de regno Franciw ibidem impriso-
natos deliberari faciatis, et idem castrum custodiatis
nomine nostro usque ad Puriticationem B. Marie, et
nos de omni custo, isis, ct expensis faciendis in
custodia ejusdem castri vobis satisfaciemus. In cujus,
ete.  Teste rege apud Westmonasterium, sexto die
Junii.
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CCCCLXXXIV.

HeNrY IIL. To SiMON DE MoONTFORT, EARL OF
LEICESTER.
(Rot. Pat. 36 llen. III., memb. 7 in dorso.)

Rex Simoni de Monte Forti, comiti Leicestrize, Junes,
salutem. 1352.

Mandamus vobis quod Arnaldum Guillelmi de Acro Release
Monte, captum et detentumn in prisona nostra de é&"‘"‘“f
Regula pro quibusdam transgressionibus ei impositis mont.
in Wasconia, liberetis Petro de Burdegalia et Waltero
de Arundell, invenicntes eisdem Petro et Waltero sal-
vum et securum conductumn nostrum per totam terram
Wasconie  ducendi dictum Arnaldum, quo prafatis
Petro et Waltero injunximus. In cujus, cte. Teste ut
supra.

Et mandatum est eisdem Petro et Waltero quod
ipsum Arnaldum a dicto comite recipiant, et idem
Walterus dictum Arnaldum a dicto comite vel ejus
locum tenente recipiendo ad regem in Anglia adducat.

Teste ut supra.

CCCCLXXXY.

HENRY III. To ARNAUT D’EGREMONT.
(Rot. Pat. 36 Hen. 11L, memb. 7 in dorso.)

Rex Arnaldo de Acro Monte, salutem. June 6,

Compatientes diutine incarcerationi vestrse dilectum 1252.
servientem nostrum Walterum de Arundel pro vestra I om send-
deliberatione ad partes Wasconiee transmittimus. Kt release
quia nobis frequentius intinastis quod castrum vestrum l{:i‘:o‘;‘?: 4
de Acro Monte Nicholao de Molis vel alicui fidelium require
nostrorum cujus ' vellemus, preeterquam comiti Leicestrize I
vel sue parti adhserenti, nomine nostro libenter com- England.

mitteretis, et staretis juri coram nobis super trans-

! cujus] So MS.
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gressionibus vobis impositis a tempore pacis inter vos
et dictum Nicolaum initee, nomine nostro, et intel-
leximus quod Petrus de Burdegalia consanguinitate
et affectione speciali vobis est conjunctus; vobis
mandamus quod eidem Petro dictum castrum com-
mittatis nomine nostro custodiendum, et milites ac
alios de regno Francim ibidem detentos deliberari
faciatis; et vos cum praedicto Waltero ad nos in
Angliam  veniatis, et nos super gravaminibus vobis
illatis a tempore predicto sic erga vos geremus
quod inde bene debebitis de jure esse contenti Teste
ut supra.

CCCCLXXXVL

HexRY 111 To THE MAYOR. JURATS. AND COMMONS
OF BAYoNNE
\Rot. Pat. 56 Hen. IIL, memb. 6 in dorso.)

Rex majori, et juratiz. ¢t communitati Bayoniz,
salutem.

Cum R[aimundus] Bayonnensis episospus ad preces
et mandatum nostrum ad nes literaliter venerit in
Anglia. et aliguamdiu moram fecerit ibidem. nolentes
qual el aut rebus vel possessionibus pre hujusmodi
adventua damnum aut cravalien inferatur. vobis man-

—ate

domus quad st el aut rebus  suic aliquid fuerit
foristactum. id «<i <ine dtlati-ne ficiatis emerndari. non
permittentes qu~l cis super alijuibus injurictur. juia
ipsum cpiseopum et emnia tona sua in nostram pro-
tevtionem suseepimus Teste ut supra

Et maniatuin est eowmiti Lelcestrize. uod st quid e
fuerit orisfactum sine dilatione faciat emendari Teste

U U
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CCCCLXXXVIL

IIeNrY IIL. To THE MAYOR, JURATS, AND COMMONS
OF BOURDEA®X.
(Rot. Pat. 36 Hean. III., memb, 6 in dorso.)

Rex majori, juratis, et communitati Burdegalize, Junes,
salutem. 1252.

Cum Ruffatum Lamberti, Petrum Caylau, et Ber- Protect the
nardum de Ayllano concives vestros ad nos in Anglia l;“'.‘;l’:;"
venirc mandaverimus, nolumus quod occasione ipsius citizens
mandati nostri damnum incurrant seu gravamen. Et :’J‘n‘:i:“’to
ideo vobis mandamus quod propter adventum suum us in Eng-
in Anglia ipsos non molestetis, nec in aliquo per- land.
mittatis molestari, sed si quid eis occasione adventus
preedicti fuerit forisfactum id cos sine dilatione emen-
dari faciatis. Teste ut supra.

CCCCLXXXVIIIL
THE SAME TO THE SAME.

(Rot. Pat. 36 1en. 1II., memb. 6 in dorso.)

Rex majori, juratis, et communitati Burdegalite, June 6,
1252,
salutem.

Quia provisum fuit coram nobis, quando ultimo Let the
fuimus apud Burdegaliam, cum essent duse partes -L‘l‘::d"’e
contrarim sibi ad invicem in eadem civitate, quod half from
jurati ejusdem civitatis singulis annis assumerentur ;’:c&m)’,'
®equali numero ab utraque parte et non ab una parte
tantum, nos istam provisionem et formam volentes
firmiter observari, vobis mandamus quod dictos juratos
annis singulis ut preemissum est eligi et assumi
faciatis. Teste ut supra.
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CCCCLXXXIX.

THE SAME TO THE SAME.
(Rot. P’at. 36 Hen. IIL, memb. 6 in dorso.)
Rex majori, juratis, et communitati Burdegalia,
salutem.
De laudabili servitio vestro constanter progenitoribus

the factions DOStris! et nobis semper a vobis tanquam fidelibus

in your
city until
we come.

July 30,
12

252,

nostris impenso grates condignas vobis referimus ac
copiosas, exorantes ¢t mandantes in fide qua mnobis
tenemini (uatenus propter dissensiones et contentiones
exortas inter Gayllardum Columbi ¢t fautores suos ex
una parte, et Gaillardum de Solario et complices suos
ex alia, nullam in civitate vestra Burdegalia sustineatis
fieri perturbationem, sicut de fidelitate vestra multo-
tiens experta confidimus; sed omnes hujusmodi con-
tentiones quiescant usque adventum nostrum in
Wasconia. Volumus c¢nim in adventu nostro Burde-
galiw ipsas partes per consilium vestrum, invocato
etiam consilio virorum religiosorum ct aliorum sicut
viderimus expedire, in presentia nostra pacificari. In
cujus, ete. Teste rege apud Windesoram, decimo sexto
die Junii; per J[ohannem] Maunsell.

CCCCxc.
Henny III. To BAILIFFS AND BURGESSES OF
SCARBOROUGH.

(Royal letters, No. 459.)

Henricus, Dei gratia rex Anglize, dominus Hibernise,
dux Normannie Aquitannix, et comes Andegavis,
ballivis et burgensibus ac aliis probis hominibus suis
de Scardeburg, salutem. o

I
:—/JJJ‘V
! mostris] vestris, MS. B o

o -
e
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Quia accepimus per inquisitionem quam a vice- You are
comite nostro Eboracense fieri fecimus, quod est ad?
commodum villse nostrse de Scardeburg firmandi quen- harbour
dam novum portum lapidibus et lignis versus mare, g::"‘:m
ubi omnes naves illuc venientes possmt sine periculo, to improve
tam inceptione fluctus maris quam in pleno fluctu, in- YOO POt
trare et exire, concessimus vobis in auxilium ejusdem
portus firmandi quod a die Assumptionis B. Marim,
anno regni nostri tricesimo sexto, usque ad finem
quinque annorum proximo sequentium, capiatis in portu
illo de qualibet navi mercatorum ibidem veniente sex
denarios, singulis vicibus quibus venerit cum mercan-
disis, de qualibet navi piscatorum ibidem veniente
cum pisce quatuor denarios, et de quolibet batello
piscatorum ibidem veniente cum pisce duos denarios ; et
volumus quod dictam consuetudinem capiatis, sicut pree-
dictum est. Completo autem termino dictorum quinque
annorum dicta consuetudo penitus cesset et deleatur.

In cujus rei testimonium has literas nostras fieri
fecimus patentes. Teste me ipso apud Farendon, tri-
cesimo die Julii, anno regni nostri tricesimo sexto.

CCCCXCI.

Henry IIL 10 ROCELIN DE Fos, MASTER OF THE
TeMPLE IN ENGLAND, AND NIcoLAS DE MoLis,

(Rot. Claus. 36 Hen. IIL., memb. 8 in dorso.)

Rex fratri R[ocelino], magistro militiee Templi in A.‘ 10,
Anglia, et N[icolao] de Molis, salutem.

Mandamus vobis quod audiatis compotum Simonis Audit the
de Monte Forti,' comitis Leicestrise, de receptis, mms,mr;r
et expensis quas posuit in construendo et custodiendo Leicester,

1 Forti] om. M8,
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relative to castrum de Cusac, postquam incepit castrum illud

Cusac  construere, et recepto compoto illo nos de receptis

castle, . .. .« g + erae o 3e gs
expensis et misis preedictis sub sigillis vestris distincte
et apertc significetis. =~ Teste rege apud Wodestok,
decimo die Augusti.

CCCCXCIL
THE SAME TO THE SAME.
(Rot. Claus. 36 llen. 111., memb. 8 in dorso.)
Aug. 10, Rex magistro militee Templi in Anglia et N[icolao
1252, de Molis, salutem.
Report to Significavit nobis Petrus Bertram de Blankeford
usabout quod senescallus comitis Leicestrize, post recessum
}:l;"c:l;‘:l'& ipsius Petri de regno nostro, munivit et afforciavit
castrum Arnaldi de Blankeford fratris sui de Burgo,
in ipsius Arnaldi priejudicium et gravamen. Qua-
propter vobis mandamus quod significetis nobis quid
de restitutione ejusdem castri facere nobis expediat,
cum parati simus eidem Arnaldo in hac parte facere
quicquid ei facere dcebeamus secundum formam treu-
garum. Teste ut supra.

cccexcelrr.
NicorAs DE TURRE To WILLIAM OF KILKENNY.
(Royal Letters, No. 691.)

Aug. Viro venerabili et discreto et domino reverendo
1252 magistro W[illelmo] de Kylkenny, suus N[icolas] de
Turri, se c¢t sua.

' Sce Excerpt. ¢ Rot. Fia., ii. pp. 139, 148, 172, 179, and Foss, Judges,
ii. p. 370,
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Quia jurata vestra primo die propter essonium eapi I°‘:ln;‘:‘
. . . . REN e
non potuit die prefixo vobis et parti vestrse, moram record re-

facio in partibus Dorsetiee usque ad diem Veneris Quired by

) . . the king,
proximam post festum 8. Bartholomei. Et cum as T have

dominus rex scripsisset mihi quod mitterem ei recor- 2t Y
dum inter Godefridum de Gamages et Ricardum de London.
Tunderle de Trewerne et de Bokred, ut secundum ;{:: ;;‘s';l_
illud per aliquem ex suis fieri faceret inde inquisitio- poned until
nem in partibus illis, discretioni vestre significo quod 2 °rmight
quia iturus fui ad partes longinquas et diversas ac chaelmas,
periculosas, misi rotulos meos usque Londoniam donec :2:8":::”]
venissem ibidem. Et ut reddam vos certiores, pro rato
habeatis quod per judicium curise domini regis et coram
majoribus de curia sua, loquela bene decisa inter partes

per interrogationes et responsiones, omnis inquisitio

cepit dilationem usque in quindena S. Michaelis coram
domino rege, pluribus rationibus, nisi anticipare velitis

diem, quod de jure non poteritis, scilicet quia tota
loquela recordi illius dependet de quadam assisa novewe
disseisinze capta in partibus illis, cujus judicii executio
qualicumque modo per brevin domini regis impedita

est. Et quia per cartam quam Rogerus de Thorny
protulit in judicio preesumebatur quod Willelmus pater
preedieti Godefridi nihil habuit in preedictis terris, nisi

de ballio Rogeri avi praedicti Rogeri, et pro voluntate

sua, et ita nullum liberum tenementum, nec idem
Godefridus postea nihil juris ibi habuit, nisi illud quod

pater suus habuit, nec attornatus ipsius Godefridi

voluit tunc ostendere quod aliquid juris sibi habuit,

nec aliquo alio modo quam pater suus, nisi simplicem

vocem suam, per quam dicebat quod tenuit totam
terram illam de domino rege in capite; et similiter

quia idem Rogerus perquisivit breve conventionis super

ipsum Godefridum de tota terra pradicta coram
domino rege, et Godefridus non venit, et notum

factum fuit curiee quod consuetudo patriee est quod
quilibet alter debeat respondere de conventione et aliis



9% ROYAL AND OTHER HISTORICAL LETTERS

placitis, sive sit infra etatem sive non: et similiter
quia Ricardus non venit; unde! datus fuit preedictus
dies partibuy, ita quod tunc venirent personaliter vel
per attornatos suos certos ad hoe datos ad respondendum
quilibet alteri, tam in conventione quam in aliis
placitis secundum retroacta: et ut dominus rex possit
se interim certificare, utrum dictus Rogerus debeat
habere curiam suamn de honore Castri Matildis, qua
petita fuit in judicio per comitem Herefordize custodem
suum.

Bene scitin quod onus quod sustinui cum sociis
meis in curia non possum ulterius sustinere, nisi cum
majori auxilio. Bene et diu valete in Domino.

CCCCXCIV.

THE ARcHRISHOP OF YORK AND THE Bisnors or
DeruaM AND CArLISLE To Hesry TI1

(Royal Letters, No 299.)

Rept. 12, Excellentissimo  domino suo H[enrico], Dei gratia
1242, regi Angline illustri, dominoe Hiberniie, duci Norman-

nie  Aquitanniae, et comiti  Andegavie,  Wlalterus)
cadem gratia Eboracen-is archiepizcopus. Anglie primas,
ot Wlalterus| ot Sfilvester|, Dei permissione Dunol-
mensis et Karleolensis episeopi, salutem in Eo cujus
gratin reges regunnt,
We huve Mujestatin potesta. vegine ot habita ad personam ves-
reecived g nm nflietio merito apecinlis nos admovent et inducunt,
yonr lettern ) X o
ot - 0l e el vestri honoris ot commodi incrementum
:_'|:::":|':: fweiunt. oflvetunten, volic vestris, quantum  cum Deo
wiply et ponmtinnn, e lh-w-lnlis i;"ihll‘ dudum literis

o matiera
wihieh con

u|uml.ulwl-. ot vedne enm reverentia ot honare quo

w1 e
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decuit, de gratia vobis a domino Papa concessa cern the
convocavimus, prout serenitati vestrse scripsimus, in :1:1:::11 of
conventione super hoc habita apud Blidam, singuli England,
in nostris dicecesibus, ad certos terminos clerum nos- gl':nf,‘;’}or
trum, et cum quanta potuimus diligentia induximus the clergy
convocatos ut in maturationem vestri negotii consen- ;ﬁ’:};hces
tirent ; & quibus, licet sub verbis variis, responsum to consult
recepimus subvocatum, videlicet quod cum dictum tfﬁ:;,lje"
negotium totam tangat ecclesiam Anglicanam, ac in :lhe!l‘}'fore,
talibus communis inter clerum utriusque provinciee, Ebo- gl?‘c,,; ':,‘,'lm
racensis videlicet et Cantuariensis, consueverit tractatus answer.
haberi, antequam certum daretur responsum, a modo
illo recedere non credunt esse congruum vel honestum;
et ideo praetermisso tali tractatu differunt respondere.
Quo habito respondebunt, ut asserunt, secundum quod
dederit eis Deus, ecclesize vestris et regni vestri utili-
tatibus communiter ponderatis.

Datum Eboraci, pridie idus Septembris, anno Domino
millesimo ducentesimo quinquagesimo secundo. Valeat

dominatio vestra per tempora longiora.

CCCCXCV.

ErNALD GERAUDON TO RALPR FiITZ NICOLAS AND
OTHERS, KING’'S SENESCHAIS.

(Royal Letters, No. 648.)

Reverendis dominis et amicis suis, Radulfo Filio 1252
Nicholai, P. Peyvre, et R[oberto] Walram, domini
regis scnescallis, Ernaldus Geraudon salutem, cam omni
honore et reverentia.

Noveritis me ad opus domini regis, e¢ ad manda- I send my

. . . . - account

tum ejusdem cepisse vina apud Londoniam et Sandi- 4 wines
vicum, a festo Omnium Sanctorum anno regni regis purchased

. . . for the
tricesimo quinto, usque ad Pascha proximo sequens.  king's use.
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De Nichcian de Rantan ij. doiia vini Francie. Summa
xla  De Jorlano de Pereres Je Riotamago if. dolia
Samma xi 2. De Willeimo Buleng ij. doiia. Summa x1 &
De Willtlmo de (Codres i dolia Somma x| = De
Willelmo . . . feyn if. Jolia. Samma x' 5. De Regi-
naldo Blangis ij. doiia. 2] rectam prisam Samma xl s
De Beredicts le Moyne iiij. dolia Suommaiij. t De
Willeimo Baffim ij. dolia Summa xI & De Roberto
Rasaeil ij. delia. Saomma xL . De Ricaniy Dorbek
ij. delia. Snmma xI « De Boberto . . . . ii. delia
Srmma xL 4 De Wiileimo Hunard . dolian Samma
xl. + De Helya de Beumont if. dolia Semma xl s
D> Rogern de La Com . . . ij. Jolia Summa xl s
D= Willelmo de Batentort if. dolia. Summa xl s. De
Radnlfo Je Trovill j. doilora. Suamma . . 5. De Petro
e Sereres ). doiia de emptione, pretium cujuslitec xl.
aolidie, et ij. dolia ad rectam prisam. Summa xiiij.
litraa. De Petrn le Brun de Mavan vij. dolia de
emptione, pretium cnjuslibet xxx. solidos, et j. dolium
ad rectam prisam. Summa xi }i x s. De Ernaldo
Maarin de Mavan iij. dolia de emptione. pretium cujus-
litet xxx 3 Samma iiij. L x. &2 De Petro Geraud
de Mawan, iiij. dolia, pretium ut supra, et j. ad rectam
prisam. Summa vij. i De Johanne de Sulario v. de
emptione, et ij. dolia ad rectam prisam. Summa ix i
x. 8 De Emaldo Willelmi vj. dolia, et ij. dolia de
prisa. Summa xj. . De Bydan de La Bessere iiij.
dolia de emptione et j. dolium ad prisam. Summa vij.
libras. De Willelmo Artur x. dolia, pretium ut supra,
xv. libras. De Reymundo Geraud de Mavan j. dolium
de emptione, et j. ad prisam. Summa L s. De Emerico
Ruffard xiiij. dolia de emptione, et j. ad rectam prisam.
Snmma xx. i x & De Willelmo le Flemeng vij.
dolia de emptione, et ij. ad prisam. Summa xij. i
x. 8. De Willelmo Viger j. dolium de emptione, et ij.
ad prisam. Summa Ixx. s De Petro Gaylard ij.
dolia de emptione, et j. ad prisam. Summa iiij. li.
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CCCCXCVIL

HENRY III. TOo ALEXANDER III. OF SCOTLAND.
(Rot. Claus. 87 Hen. IIL., memb. 9 in dorso.)

Rex Anglim regi Sootise, salutem. July 3,
Serenitati vestrss innotescat quod in subsidium terrse ;f,f’;re

nostree Vasconise, qug in guerra et maxima perturba- going
tione comsistit, profecturi sumus ad partes prmdictas, 2broad.
et gubernationem regni nostri Angliee et terrarum
nostrarum Wallise et Hibernize commisimus A[lianora]
regine nostree et Rficardo] comite Cornubise, usque ad
reditum nostrum de partibus memoratis.

Et quia eadem regina preegnans est et solatio indiget Pray allow
et recreatione, serenitatem vestram affectuose duximus IV
rogandam, quatenus M[argaretam] filiam nostram re- mother
ginam Scotiee ad commorandum cum prefata regina the while.
nostra, donec purificata fuerit, ad ejusdem solatium et
recreationem nobis accommodare velitis; ita quod post
purificationem ejusdem reginee nostree ad vos sine
dilatione revertatur.

Et ad preedictam reginam vestram ad reginam nos-
tram, obtenta licentia vestra, conducendam, W[alterum]
Eboracensem archiepiscopum et J[ohannem] de Lessin-
ton et Gfalfridum] de Langeley ad preesentiam vestram
destinamus, qui voluntatem nostram et preefate reginse
nostree super preemissis vobis plenius exponent.

Teste ut supra [rege apud Suwik, secundo die
Julii].

a 2
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D.

LETTERS PATENT
OF WALTER, BisHOP OF NORWICH,
JoHN, BisHOP OF CHICHESTER,
AND RICHARD, ABBOT OF WESTMINSTER.

(Rot. Claus. 38 Hen. III., memb. 5 in dorso.)

Omnibus Christi fidelibus preesentes literas inspecturis july o3,
vel audituris, Wfalterus] et J[ohannes], Norwicensis 1254
et Cicestrensis episcopi, et R[icardus], abbas West-
monasterii, salutem.

Cum nobis specialiter per summum pontificem sit We hereby
injunctum quod per nos et alios quos ad hoc idoneos Sommit to
viderimus negotium crucis et collectionem decimarum bishop of
proventuum ecclesiasticorum per regnum Anglis et 3;‘12:“&:‘1
alias terras regi Anglie subjectas exequamur, prout in collection
literis domini papse nobis super hoc directis plenius I reland
continetur, nos L[uce], archiepiscopo Dublinis, to belevied
magistro Laurentio de Sumercote, et Johanni de :::3 the
Frissinou in executione dicti negotii crucis, cruce- letters.
signatorum tuitione, justitiee exhibitione, et collectione
decimarum proventuum ecclesiasticorum, tam minorum
quam majorum, et omnibus articulis dicta negotia
contingentibus et sine quibus expedire non possunt,
per totum regnum Hiberniee committimus vices nos-
tras, ut ipsi, tam per sc quam per alios quos ad
hoc idoneos élegerunt, quibus omnibus et singulis vices
nostras committimus, omnia et singula dicta negotia
contingentia exequantur. Sententias vero quas tulerint
in rebelles ratas habebimus, et eas faciemus, Deo
auctore, inviolabiliter observari. Volumus autem quod
pecunia quam receperint in locis tutis deponant, quo-
usque a domino' vel a nobis aliud receperint in man-
datis.

' domino] Probably rege should be supplied,









The pope
hasgranted
the privi-
leges to
your
chapels,
but you
have active
opponents
here, and

the pope
himself is
not well

disposed.

April 10,
1255 12
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cipis exercitibus in Marchia Spoleti' princeps multos
perdidit de suis, et captus est dux ejus exercitus, scilicet
Corradus nepos ejus, et hoc per seditionem.

Domine reverende, dominus papa concessit vobis
immuniftatem ca]pellarum vestrarum ; item confirmavit
leges regni vestri et alia plura spiritualia concessit.
Sed dominus Jordanus cum concilio Roberti de Haro
omnia destruxit, quos semper legibus et juribus vestris
et honoribus sensibiliter didici adversantes, licet unus
illorum de patientia vestra perquam magna nimirum
ditatus existat in regmo.

Et quod erubesco dicere, tacere non au[deo]. Re-
ceptis precibus vestris per literas vestras sibi per
procuratorem domini Willelmi de Exemue pro
codem porrectas, indignanter queesivit quare nunc
habuistis sigillum majoris magnitudinis quam tempore
quo fuistis dux Normannise, et hoc in opprobrium.?
Et postea, visis literis, acriorem se exhibuit. Et
intelligo vos habere preter ipsum dominum totam
curiam favorabilem, verumtamen operibus est creden-
dum. Valeat vestra prosperitas . .............
in Eo qui Rex est regum.

DIIL
RicHARD, EARL OF CorRNWALL, To HENBRY III
(Royal Letters. No. 408.)

Excellentissimo domino et fratri, si placet, reverendo,
H[enrico], Dei gratia regi Anglizs, domino Hiberniz,
duci Normanniee Aquitannie, [comiti An]degaviz, suus

! Spoleti] Spolete, MS.
% in opprobrium] in opPrium, MS., apparently.
* See M. Paris, p. 913.
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R[icardus], comes Cornubis, salutem, et paratam ad
obsequia voluntatem.

Carissime domine, non modicum turbamur........ Why do
mo! quod causa querele insistitis, nos precibus onerando Z]‘;“tg":z
et mandatis ut proprium dedecus et inhonorem facia- dishonour-
musquod . . . . . .. vellemus ex affectu quem vos 2¥?
credimus habere ad personam nostram impedire de-
beretis. Et ideo dominationi vestrse [signifijcamus
quod nullo modo veniemus ad vos dur[ante] Pascha,
quia si festum nostrum dimitteremus et invita[tos] de-
mandaremus, ad opprobrium nobis verteretur .......
propter quod absentiam nostram benigne debetis
habere excusatam.,

Datum apud Risilb[ur]g, decimo die Aprilis.

DIII.
HeNrY III. To PETER OF SAVOY.
(Rot. Claus, 39 Hen. III., p. 1, memb. 11 in dorso.)

Rex Petro de Sabaudia, salutem. May 10,

Quia princeps illustris rex Castell®, noster affinis et ;?::m t
consanguineus, pro treugis inter regem Franci® et nos goto
ineundis per suos jam nuntios et literas erga nos in- E'I;‘e';e“{hc
stitit, nobisque deliberato conmsilio ac circumstantiis earl of
plerisque compensatis id satis placet et utile videtur, L4i*eer
dilectionem vestram attente duximus rogandam, qua- you, to
tenus, susceptis preesentibus, ad partes Francise vos, o oome”
sub ea qua?® poteritis maturitate, transferre velitis
pro negotio memorato.

Injunximus autem dilecto et fideli nostro S[imoni]
de Monte Forti, comiti Leicestrize, qui pro quibusdam
suis negotiis ad partes Franciee se jam transtulit, ut

cum preedicto rege Francise sub expectatione vestri

! mo] mo, MS. The beginning ? qua] sub qua (sic) MS.
of the line is torn away.
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DIV.
HENRY III. To JAMES, KING OF ARRAGON.
(Rot. Claus. 40 Ilen. III., memb. 20 in dorso.)

Rex Arragonie regi Anglize, salutem. Dee. 2,

Pro eo quod tanta cordis affectione et tam ardenti '***
desiderio nobis cupitis dilectionis vinculo et amicitiarum ofo:ﬁi‘;ﬂn.z?
feedere copulari, et quod licet ea que dudum inter vos are very
et nos de filio nostro et filia vestra fuerant prolocuta 5™ fying:
ob causas quasdam effectum sortiri nequirent optatum,
dictum tamen feedus quod inter preefatos liberos nostros
iniri non poterit, modo alio fieri peroptatis, prout
nobili et prudenti viro Bertrando de Ahones fideli -
vestro nuper nobis referente didicimus, sinceritati
vestree ad grates assurgimus copiosas.

Verum cum quidam amici et speciales nostri ad pree- At present
sens in partibus agant longinquis, sine quorum preesentia ::S:i‘l“i';”
dictum agi negotium non poterit, prout preefatus fidelis possible.
vester bene novit et vobis poterit plenius intimare, nos
citra festum Pentecostes proximo venturum nuntios nos-
tros proprios super preemissis sufficienter instructos,
cum plena potestate vobiscum super his ex parte nostra
tractanda plenius, et expediendi omnia preedicta, prout
inter vos et nuutios nostros convenire poterit, ad ves-
tram preesentiam transmittemus, serenitatemn vestram
rogantes quatenus, si qua sint apud nos vestris grata
desideriis, ea nobis cum plena obtinendi fiducia signi-
ficetis.

Teste rege apud Windesoram, secundo die Decembris.
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DV.

Hesey 111 10 THE SHERIFY or LINcoLs.
(Royal Letters. No. 193.)

Henricus, Dei gratia rex Angliz, dominus Hiber-
niz:, dux Normanniz Aquitanniz, et comes Andegavie,
viceosmiti Lineslnize salutem.

Precipimus tibi quod venire faciatis coram justi-
ciariis nostris apud Westmonasterium in crastino
Purificationis B. Mariz viginti quatuor de legalioribus
et discretioribus militibus de comitatu tuo, et vid-
nioribus Lincolniz, et similiter viginti quatwor de
legalioribus et discretioribus burgensibus civitatis
vestr® Lincolniz, ad certificandum prefatos justiciarios
nostros de morte Hugonis Filii Beatricis, quem
Judei crucifixerunt et morti tradiderunt, ut diatur;
quia Judzi, quos in prisona nostra apud Turrim
Londonize detinemus pro felonia preedicta, unde rectati
sunt, posuerunt se inde super veredictum preedictorum
militum et burgensium. Et habeas ibi nomina militum,
burgensium, et hoc breve.

Teste me ipso apud Westmonasterium, septimo die
Januarii, [anno] regni nostri quadragesimo.

DVL

Hexry IIL to JOEN MANSEL, PROVOST OF BEVERLEY.
(Rot. Claus. 40 Hen. IIL., memb. 17 in dorso.)

Rex dilecto et fideli suo Johanni Mauusel, preeposito
Beverlaci, salutem.

Sciatis quod, sicut nuper vobis presentibus fuerat
provisum, misimus ad dilectum fratrem et fidelem
nostrum R[icardum], comitem Cornubise, dilectos et
fideles nostros Johannem Filium Galfridi, Petrum de
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Monte Forti, et Drogonem de Barentin, pro requirendo theembassy
ejus consilio super negotiis pro quibus ad regem to Castile.
Castellise mittendi sunt nuntii nostri.

Et est consilium ipsius comitis super prsemlsms fere Headvises
vestro consilio consonum, scilicet quod reg1 Castellise :;‘::e":'ogm‘
respondeant nuntii nostri quod ad ea omnia observanda behalf of
que inter nos et ipsum convenerant promptam et ;h;oﬁz‘m“
paratam habemus voluntatem, et quod baronibus
Wasconi®e jacturam quam rationabiliter ostendere
poterunt se habuisse occasione regis Castellie emen-
dabimus, et super aliis causis suis judicium curie
nostree eis faciemus, et ubi per judicium fuerint
gravati, eis ad petitionem dicti regis, velut amicus
pro amico, gratiam faciemus.

Verumtamen dicatur eidem regi quod cum ipse primus Intimating,
et supremus consiliarus sit et esse debeat Edwardi :'&':Z::;_
sororii sui, expedit ut xpse statum terree ' Wasconise et sity of
periculum predicti sororii sui attendat in hac parte, ﬁ;‘;‘"“
maxime cum ipse satis audierit et intellexerit levitatem taken for
et inconstantiam preedictorum baronum. Nam si castra the erown.
sua eis restituerentur, maximum inde preedicto filio
nostro immineret ? periculum amissionis preedictee terree
Wasconize. Et iterum, si terree ad castra illa spectantes
eis redderentur, semper essent in insidiis castrorum
predictorum, et etiam vix sine terris illis possent
castra illa sustentari et custodiri; unde necesse est
quod idem rex securitati et indemnitati preedicti
sororii sui prospiciat in preemissis, et suum nobis con-
silium super hoc nobis significet, et nos inde de consilio
suo faciemus unde esse debebit contentus.

De maritagio filie nostree consulit idem comes ut Asto the
per nuntios eosdem sub omnium verborum cautela re- (£ H
spondeatur. Et super hoc dicere poterunt iidem nuntii, daughter,
quod cum de terris quas dictus rex Castellie dederit, g;:}:fmld

! terre] terre sue (sic) MS. | * immineret] iminere, MS.
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illos sex annos, quibus circa factum Apuliee intendere
nos oportet, sicut idem rex nobis hoc annuit sui gratia,
propter . honorem nostrum et promotionem filii nostri
consanguinei sui. Quod si forte objiciat nostris nuntiis
quod jam votum nostrum in factum Apulie commu-
tavimus propter commodum mnostrum, non observando
per hoc quod inter ipsum regem et nos condictum est,
respondere possunt ad hoc iidem nuntii et firmiter
asserere quod, licet per Bononiensem' episcopum pro
commutatione voti nostri in factum Apulise fuerimus
interpellati, nullo tamen modo commutationi illius
consensimus, neque consentiemus sine ipso, sed nec
signum crucis quod assumpsimus mutavimus, nec aliter
deferimus quam eam a principio deferre solebamus, nec
sine ipso faciemus.

Consulit tamen idem comes, quod si per aliquam
cautelam vel mediatorem, velut per Garsiam Martini,
si ad hoc per vos tante valeat induci, procurari
possit ut preedictus rex a se ipso, non velut a nobis
interpellatus, duos priores articulos et alios in scripto
inter nos contentos remittere velit, nos ad commu-
tandum votum crucis nostree in factum Africanum
post terminum predictorum sex annorum obligari
consentiamus, dum tamen status terree nostre et
Apulize hoc permiserit. Aliter autem nos ad hoc obli-
gari non consulit idem comes, et causa hec est, quod
si ad? hunc articulum magis quam prius obligaremur,
et in aliquo aliorum deficeremus, amicum nostrum
amitteremus, et nihilominus ad hunc articulum fortius
astringeremur.

Et licet nuntios nostros premdictos coram nobis We leave
et consilio nostro instruxerimus et informaverimus, discretion

prout melius scivimus et potuimus, presente fratre m.

' Bononiensem] Boii, MS.
? ad] ad et, MS. The et was no doubt intended to be erased.
VOL. 1I. H
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nostro comite supradicto; quia tamen vos factum
istud melius noscis, et plus omnibus viventibus
pro facto isto laborastis, informationem preedictorum
nuntiorum et instructionem eorundem, tam super his
articulis quam super omnibus aliis de quibus ipsos a
dicto rege requirendos esse creditis, vestree fidelitati
et discretioni totaliter committimus, qualitercumque a
nobis et consilio nostro inde fuerint informati. Quod
8i expedire videritis et commode fieri posset, consilium
Wlillelmi] de Valencia fratris nostri, S[imonis] de
Monte Forti comitis Leicestriee, et R[icardi] comitis
Gloucestriee super his habeatis. Mittimus etiam vobis
transcriptum literarum quas regi Castellie mittimus
per eosdem preesentibus interclusum. De treuga autem
Franciee proroganda et de facto comitis Galriee nuper
vobis per Petrum de Monte Forti nostram vobis
scripsimus voluntatem, prout de consilio dicti comitis
fratris nostri fuerat ordinatum. Teste rege apud
Oxoniam, [tricesimo die Januarii].

DVIL
HEeNRY III. To WILLIAM BONQUER.
(Rot. Claus. 40 Hen. II1., memb. 13 in dorso.)

Rex Willelmo Bonquer, salutem.
De circumspectionis vestre prudentia confidentes

trigues of AN et ardua negotia vobis duximus committenda,

sperantes ut per vestre discretionis industriam nostra

election to intentio felicem sortiatur eventum. Eapropter fide-
:he empire litati vestrre significamus quod nostre intentionis

existit et voti, ut talis in regem Allemannie eligatur

! This is the last date on the roll hefore this letter, which is not dated
itself.
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qui ecclesize Romange devotus et nobis dilectus existat,
et maxime cum Gallici, sicut nostis, in prmjudicium
nostri ad hoc aspirent, qui si, quod absit, assequantur
quod optant, negotium regni Sicilie, quod ex corde
prosequimur, ut tenemur, gravem possit incurrere
lmsionem.

Unde huic periculo obviare volentes, domino papee We are
duximus supplicandum quod unum de tribus cardina- ﬁm"&e
libus, scilicet dominum J[ohannem] titulo S. Laurentii pope to
in Lucina presbyterum cardinalem, vel dominum Hugo- ;:;;‘t:m
nem titulo S. Sabinge presbyterum -cardinalem, aut Germany.
dominum Ottobonum 8. Adriani'! diaconum cardi-
nalem in Allemanniam destinare dignetur, ut per
illius providentiam quem mittet istud negotium feliciter
ordinetur.

Ad h®c vestra sciat discretio quod cum teneamur Get the
ecclesiz Romanse infra festum S. Michaelis proximo Beyments
venturum solvere centum triginta quinque millia which fall
marcarum quingentas et unam, et nihilominus illuc g;i‘::l::el-
ire infra eundem terminum, vel mittere capitaneum cum mas for
militia competenti, juxta tanti negotii qualitatem, et &;“;’;ﬁe
propter casum qui de novo accidit legato in regno Sicilies.
Appulize, et propter etiam captionem comitis Sabaudiee
infra tam brevem terminum neutrum complere pos-
simus, domino papee supplicamus humiliter et devote
quatenus dilectum nostrum magistrum Jordanum
notarium suum super prorogandis hujusmodi terminis
ad nos mittat. Et super hoc cum summa sollicitudine
laboretis, exponentes domino papee et fratribus qualiter
infra festum B. Johannis Baptistee proximo venturum
occasione istius negotii octoginta millia marcarum
fere solventur, scilicet quadraginta millia marcarum et
unam mercatoribus Senensibus; item mille ducentas

sociis Spillati ; pro quibus omnibus est decima obligata ;

' Adriani] Addp?, MS,
H 2
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zem fre uwigina mTla mereatoribus qui  habent
oecasterii <CUZash preter Jamna et expensas quse
bens aseendars ad gaimze milia marcarum et ultra
Progter qaid els poitazilizer suslere potestis ut pro

: s possan: =t «letent terminos prorogare,
maxime cam interim cthilomizgs totis viribus studeamus
ut dicte negati; tam in perunia quam militia celeriter
surcarramus. Vel tractetis cum domino papa ut super
Jevima nobls ouoesss mercatores mutuent pecuniam,
Cum (Ui PUssit memoratum negstium sustentari; nam
isto anno per Dei gratiam et industriam magistri
Rostandi erit ab eblizatiznibus mercatorum Senensium
penitus literata

Scribitur etiam dominy pape super dicto negotio.

Seribitur etiam magistro Jonlano, domini pape
notario, super exdem.

Et transeripta brevium poterunt inveniri in hursa

nilea.

DVIIL

LAURENCE, Bisnor OF ROCHESTER, To HENRY OF
WiINGHAM, CHANCELLOR.
(Royal Letters, No. 2,402.)

Speciali amico suo domino H[enrico] de Wingueham,
domini regis cancellario, Laurentius miseratione divina
Roffensis episcopus, salutem et dilectionem sincernm.

Dominus Willelmus de Baudun miles veniens nuper
de partibus transmarinis, et transiens per ducatum
Apuliee, vidit ibi quosdam perfidos Sarracenos, quos
prius viderat ultra mare. A quibus cum, sicut nuper

sa.'..nbenobm exposuit, viva voce cognosceret evidenter opern
which
wishes

queedam sceleratissima perpetranda in partibus Angli-
canis, que maxime in domini regis dispendium et
suorum, si ea, (uod absit, procederent taliter, redun-
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darent ; ad ipsum dominum regem personaliter censuit
accedendum, preemuniturus eundem de hujusmodi
nequitia perfidorum, et cautas pro viribus ad ipsorum
captionem insidias positurus, ne vota sua nefandissima
per ipsius defectum talia perpendentis prodirent
nliqua.tenus in effectum.

At quia idem miles verisimiliter metuebat ne ipse Fearing to
dicendo talia pro mendace vel trufatore in cunaﬁ‘;:’l;'o{l_"
domini regis forsitan haberetur, obtinuit ad cautelam tor, he
1psms quod vobis pro ipso scriberemus, de sta,tul::”]::f_
ejus et fide testimonium quod ab aliis fide dignis ﬁfytolm
didicimus perhlbendo Noveritis igitur quod rehglom character.
quidam et alii qui eundem noverunt, et multis annis
viderunt in Terra Sancta honorifice conversantem, et
Deo jugiter opportunis temporibus militantem, pree-
buere nobis laudabile testimonium circa ipsum. Unde
vestram vigilantiam incunctanter duximus exorandam
ut contra nefanda hujusmodi, quae priesentibus inserere
scienter omisimus, sicut ipsum dominum regem dili-
gitis, opportunum ct velox adhibere remedium non
tardetis, eidem militi nihilominus responderi pro meritis
ad condigna preemia sicut decet regiam celsitudinemn
..... est. Valete semper in Domino.

Datum Romee, Dominica qua cantatur Lwtare
Jerusalem, anno Domini millesimo ducentesimo quin-
quagesimo sexto.

DIX.

LAURENCE SUMERCOTE TO
(Treasury of the Exchequer Miscellanea, 909.)

.......................... m‘y 20’
Hibernia, quod possit, ubi expedire viderit, componere 1256.

super decima cum preelatis. Ceterum convenientibus E""Y;m

postmodum Dublinize fratre Carolo viceprovinciali ﬁ‘etnng

fratrum Prredicatorum Hyberniae et fratribus Minoribus, ':’ en"‘y’:"“
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_quicquam remanet sum tenuitatis partem liberaliter
" largiuntur, quin potius, ut frequentius, incaute dissi-

pant et profundunt. Et expediret ante terminum
' illam sollicitius inquirere quse possent postmodum
" oolligi, et congruo tempore adunari, si literas vestras
primas, secundis non obstantibus, intenditis innovare.!
Intellexi a quibusdam amicissimis meis quod oportebit
super hoc literas prioris provincialis Angliss impetrare,

% quibus fratres absque cunctatione qualibet obtemperare
r;‘ curabunt. .

' Quid plura? Dec successore mihi mittendo maturius Finda
cogitetis, scituri certissime quod post diem B. Marim ;)5 **"
Magdalene de sepe fato negotio me nullatenus intro- Employ
mittam in Hibernia, etiam si duplicaretur mihi pecunia Jpereput
concessa pro sumptibus annuatim, propter multas causas in Ireland.
quas viva voce vobis exprimam Deo dante. Cum autemn
in Angliam venero faciatis de me quod vestree sederit
voluntati, parato potius in carcerem ire quam in
Hybernia pro crucis negotio amplius crucifigi. Et
credite mihi quod lapso festo S. Petri ad Vincula cum
omni festinantia dirigam in Angliam gressus meos.
Denique numeravi Waltero Marsilii centum quinqua-
ginta marcas decimo sexto kalendas Junii, sperans me
numeraturum eidem abundantius et in hrevi. Valeat
dominus meus per tempora longiora.

Data Dublinie decimo tertio kalendas Junii, anno

Domini millesimo ducentesimo quinquagesimo sexto.

Mitto vobis interclusa preesentibus transcriptum lite-
rarum quas fratribus Preedicatoribus destinastis,

Indorsed. Litere magistri Laurentii de Swinercot.
and De magistro Laurentio de Somercot.

Y innorare] So MS., f. [, renovare,
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DXL

Henry III. To Louis IX.
(Rot. Pat. 41 Hen, III., memb. 13.)

Regi Franciee rex Anglis, etc, salutem, et sincera Feb 20,
dilectionis affectum.

Dilectos et fideles nostros S[imonem] de Monte The earl of
Forti, comitem Leycestrie, et R[obertum] Waleranum f‘:(‘l"g‘"
senescallam nostrum ad vestree serenitatis preesentiam Walerand
destinamus, ad tractandum de pace inter vos et nos, ;‘;‘;:‘;‘dm
ratum habituri et firmum quicquid ipsi nomine nostro negotiate
super premissis duxerint faciendum. In cujus, etc. ® P
Teste rege apud Wyndesoram, vicesimo die Februarii.

Consimile breve dirigitur eidem sub eadem forma
et eisdem verbis, excepta illa clausula Ratum, elc.

Teste, ut supra.

DXIIL
Henry 111, To SiMmoN DE MoONTFORT, EARL oF
LEICESTER.

(Rot. Pat. 41 Hen. III., memb. 13.)

Rex S[imoni] de Monte Forti, comiti Leycestrie, Feb. 20,
salutem.

Sciatis quod si dominus rex Francim vobis reddere If the king
voluerit hereditatem vestram, vel partem ejusdem, illl‘?f::z
seu alias vobis satisfacere pro eadem, volumus et bene you any

placet nobis quod hoc recipiatis, et ad hoc faciendum P2rof

ur in-

plenam vobis licentiam concedimus. In cujus, etc, heritance,
you have
Teste, ut supra. Permission

to accept
it.
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DXIT

Exxzy I v CanDrxal ROMANTS
Bowa Legers KXo 760
1zt v Henricn: . Dei rrasia mex Anplis. dominus Hibernie,
dox Noomszzie A T'taryris. =1 oomes Andegavie,
vemerat:li in Christe jwtri R{omanc] esdem gratia
S A[npeTi Yiscone cardina™ salutem et sincere dilee-
tionis affectom
Suppart Com esrissims  maler nostrs  Bleatix] ocomitissa
PIO Provindis. cujos Sha notis et oomfumali fide copulata,
vinem e pro vindicta et hberaticpe  diiacti avunculi  nostri
,? F’:Z.:‘,, Thome de Sahaondia . . « . sex Jde perfilis Astensibus,
:'_I';t:: qui saditicsam aapiionem -idem . . . . €S neguiter pro-
of Savoy, CUTADtes captioni ille intereani extra terram et feodum
© npobilis vir Carcl oomitis Provingre, fratris regis
Frapoorum . .. ... .. e e capi feaisset
et detineri prefatus oomes Provincdw, pro e quod
ipsa pradictos sex [sjmicss sus ad mapdatum suum
dimittere non . . . ... terms et possessiones ipsius
comitisse2 hostiliter ovcupsvit, jer gqued redditibus et
bonis suis miserabiliter speliatur.

Etquia . ... ... illius comitisse aquo animo sus-
tinere non possumus nee Jetemus ac insuper ipsa
parata est stare juri coram rege Francie . .. aliis
super his quae idem comes ab ea reyuirit. nx summo
pontifici literatorie supplicamus quatenus preefato comiti
Provincis, qui eidem [comit)isse pari foedere quo et
nos astringitur, et de jure tenetur liberationem preefati
Thomse comitis avunculi nostri et tranquillitatem . . . .
comitissm potius procurare quam impedire, mandare
velit quod ab infestatione et gravi oppressione dicte
comitisue penitus desistat . . quia de dominatione

! See Moruni, Dizionario, Ixii., p. 15.
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vestrs, quam semper gratam invenimus et benignam,
specialiter confidimus, vos affectuose rogamus quatenus
erga dominum ipsum interponere velitis efficaciter preces
vestras, quod supplicationem nostram optato dignetur
effectui mancipare, et quod similiter mandare velit
prefato regi Francie quod dictum comitem fratrem
suum ad desistendum super his inducat.!

DXIV.

LLEWELLYN AP MAREDUD TO HENRY IIL
(Royal Letters, No. 765.)

Excellentissimo domino suo Henrico, Dei gratia About
illustri regi Anglise, domino Hybernire, duci Norman- '**7"
niee Aquitannis, et comiti Andegavie, suus humilis
et fidelis in omnibus Lewelinus ap Maredud de Mey-
ronnid, salutem et se totum.

Venerandse excellentise vestrse, carissime domine, Pray pro-
bene oonstat qualiter a terra mea de Meyronmd, ;,leenf,‘;ﬂ
e0 quod fidelitatem meam infidelitati preeposui, per Irecover
vim et prepotentiam Lewelini fili Griffini dudum ™ ****
foi ejectus, et mobilia que habui in recessu meo de
terra illa jam expendi. Et quoniam ex quo vestra
regalis potentia mes tribulationis refugium est et
protectio, excellentiam vestram duxi humiliter exoran-
dam, quatenus, pro Deo et pro servitio meo vobis
semper duraturo, me in angustin mea clementer et
misericorditer respicere dignemini, de quadam susten-
tatione mihi et familie mese ad tempus, si placet,

' The MBS, of this letter is very | 1268, being then described as * flos
difficult, and the readings in several | “juventutis totius Wallie,” Ann.
places more or less doubtful. Camb. p. 100.

$ Liewellyn was killed April 27,
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DXIII.

HENRY IIL. TO CARDINAL ROMANUS.

(Royal Letters, No. 878.)
1257 9 H[enricus], Dei gratia rex Angliee, dominus Hibernizse,
dux Normannize Aquitannise, et oomes Andegavise,
venerabili in Christo patri R{omano], eadem gratia
S. A[nge]li diacono cardinali, salutem et sincerse dilec-

tionis affectum.
Support Cum carissima mater nostra B[eatrix] comitissa
ih;:?:m Provincise, cujus filia nobis est conjugali fide copulata,
z'h:ittento pro vindicta et liberatione dilecti avunculi nostri
wpm Thome de Sabaudia . . e . sex de perfidis Astensibus,
the release qui seditiosam captionem eidem . . . . es nequiter pro-
?,‘} g},,(:,l;_“ curantes captioni illee intererant, extra terram et feodum
nobilis viri Caroli comitis Provinciee, fratris regis
Francorum ................... capi fecisset
et detineri preefatus comes Provinciee, pro eo quod
ipsa preedictos sex [a]micos suos ad mandatum suum
dimittere non . . .. ... , terras et possessiones ipsius
comitisss hostiliter occupavit, per quod redditibus et

bonis suis miserabiliter spoliatur.

Et quia .. ..... illius comitissee zequo animo sus-
tinere non possumus nec debemus, ac insuper ipsa
parata est stare juri coram rege Francie ... aliis

super his que idem comes ab ea requirit, nos summo
pontifici literatorie supplicamus quatenus preefato comiti
Provinciee, qui eidem [comit]issee pari foedere quo et
nos astringitur, et de jure tenetur liberationem preefati
Thoms comitis avunculi nostri et tranquillitatem . . . ..
comitisse potius procurare quam impedire, mandare
velit quod ab infestatione et gravi oppressione dictee
comitissee penitus desistat . . . . quia de dominatione

! See Moroni, Dizionario, Ixii., p. 15.
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facientes provideri; mea etenim spes est per Dei et
vestrum favorem terre mese in brevi me habere re-
cuperationem.  Valeat regalis potentia vestra per
tempora longiora. Valete.

DXYV.

SIR THOMAS LASCELLES AND OTHERS TO HENRY IlI.
(Royal Letters, No. 76.)

Illustri regi Anglize, domino Hiberniee, duci Nor-
manniee Aquitanie, et comiti Andegaviee, sui fideles
ct devoti Thomas de Lascelis, Willelmus de Dere-
wentewater, Robertus de Castelkayrok, et Alanus de
Orreton, milites de comitatu Cumbriz, salutem.

Noverit excellentia vestra nos ad mandatum vestrum
visitasse et inspexisse statum defectus castri vestri
Karlioli, et qualiter dominus Robertus de Bruys
dictum castrum domino Willelmo de Fortibus, comiti
Albermar], liberavit; dominationi vestree significantes
[quod] castrum illum in malo statu invenimus.
Scilicet omnia guttera plumbea magnee turris deficiunt,
ct ostia et fenestree similiter. Et gista et planchers
fere fractee et putride sunt, et mure ? dictee turris in
malo statu sunt, pro defectu emendationis et coopera-
tionis? Et camera illustrissimee dominz regin®, qua:
plumbo cooperta est, multum indiget emendatione et
coopertorio. Et chimenea dictee camers: oportet pros-
ternere, et de novo reficere, vel in brevi . . . . super
dictam cameram, quod valde periculosum est. Turrella
Maunsell, et turrella Willelmi de Ireby, et [tur]rella

! See Dugdale, Baronage, pp.64 b, | found together, they can scarcely
4502, be due to a mere transcriber’s
? mwe] So MS. Where so | crror.
many unclassical forms of words are ? cooperationis] f. l. cooperitionis.
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ultra portam interiorem, qua in magna guerra tempore
illustris regis Johannis patris vestri prostrata et
deteriorata fuerunt, nunquam postea fuerunt refecta
nec emendata. Capella, magna aula, coquing, grangis,
stabule, pistrine, bracine, et domus ultra portam, et
pontes, infra castrum et extra, ultra modum indigent
emendari et cooperiri. Est quadam crevacia magna
infra turrellam Willelmi de Ireby a s[umilte usque
deorsum, quee noviter oportet refici, quae ostensa fuit
domino Henrico de Bathonia una cum aliis defaltis
preenominatis. Queaedam breteschia, quee fuit infra
turrellam Maunsell, de novo vento prostrata, modo
est combusta, et ostiee et fenestree magnee turris,
stabularum et coquinee, similiter combusta ; et serrure
ostiavii una cum ferramentis' earundem asportata.
Magna pars paliciarum, infra castrum et extra, similiter
sunt combusta et destructa. Blada vero de dominico
castri ita expendita fuerunt in autumno, tam in
garbis quam in summagiis, quod ballivi dicti comitis
vix invenerunt unde dominici possent seminari, et
liberationes famulorum et prebenda afrorum et boum
possent sustentari. KFoenum et foragium unde equi
vicecomitis, constabularii, et servientium carectariorum,
et afri et boves solebant sustentari, et debent per
totum annum excepto tempore herbagii, totum expen-
ditum fuit et devastatum, antequam ballivi dicti
comitis receperunt dictum castrum. In hujus rei
testimonium sigilla nostra huic scripto preesenti
apposuimus.

~

! ferramentis] ferramenta, MS,
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ques mora nostra excusari poterit, et per Dei gratiam
compensari, ut negotium in melius informetur.

De solutione autem mercatoribus facienda taliter
ordinabimus quod ipsi contra vos et nos non habebunt
materiam conquerendi ; scituri quod de pecunia quam
quidam ex vestris alio anno de decima recepisse di-
cuntur juxta formam et ordinationem mandati apo-
stolici plenius satisfiet, et jam est illis pars maxima
restituta.

DXVIL

HEeNRY I1L TO JOHN MANSEL, TREASURER OF YORK.
(Rot. Pat. 42 Hen. III., memb. 6.)

Rex Johanni Mansell, thesaurario Eboracensi, sa- June 25,
lutem. 1258.
Cum nuper concesserimus proceribus et magnatibus Proceed
regni nostri, juramento firmato in animam nostram, ut! ‘é:)lltllleag‘;
per duodecim fideles de consilio nostro jam electos, de tothe refor-
quibus vos estis unus, et per alios duodecim fideles foaticn of
nostros electos ex parte ipsorum procerum, fiat refor- '
matio et ordinatio status regni nostri, ad honorem Dei,
fidem nostram, et utilitatem regni nostri, secundum
quod melius viderint expedire; et nihilominus pro-
miserimus praedictis proceribus et magnatibus nostris
quod reformationem et ordinationem per preedictos
viginti et quatuor vel majorem partem eorum facien-
dam ratam habebimus et firmam, et ipsam faciemus
teneri et inviolabiliter observari; vobis mandamus, in
fide et dilectione quibus nobis tenemini et sub debito
juramenti nobis premstiti, quatenus ad reformationem
et ordinationem preedictas procedere non omittatis in-

' ut] et, MS.
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quse mora nostra excusari poterit, et per Dei gratiam
compensari, ut negotium in melius informetur.

De solutione autem mercatoribus facienda taliter
ordinabimus quod ipsi contra vos et nos non habebunt
materiam conquerendi; scituri quod de pecunia quam
quidam ex vestris alio anno de decima recepisse di-
cuntur juxta formam et ordinationem mandati apo-
stolici plenius satisfiet, et jam est illis pars maxima
restituta.

DXVIL

HeNrY IIL 10 JOHN MANSEL, TREASURER OF YORK.
(Rot. Pat. 42 Hen. III., memb. 6.)

Rex Johanni Mansell, thesaurario Eboracensi, sa- June 25,
latem. 1258,
Cum nuper concesserimus proceribus et magnatibus Procecd
regni nostri, juramento firmato in animam nostram, ut!? ::)‘1‘1" mg“ﬂ‘;
per duodecim fideles de consilio nostro jam electos, de tothe refor-
quibus vos estis unus, et per alios duodecim fideles ﬁ‘,‘;";’;,:’:'
nostros electos ex parte ipsorum procerum, fiat refor-
matio et ordinatio status regni nostri, ad honorem Dei,
fidem nostram, et utilitatem regni nostri, secundum
quod melius viderint expedire; et nihilominus pro-
miserimus preedictis proceribus et magnatibus nostris
quod reformationem et ordinationem per preedictos
viginti et quatuor vel majorem partem eorum facien-
dam ratam habebimus et firmam, et ipsam faciemus
teneri et inviolabiliter observari; vobis mandamus, in
fide et dilectione quibus nobis tenemini et sub debito
juramenti nobis preestiti, quatenus ad reformationem
et ordinationem predictas procedere non omittatis in-

' ut] et, MS.
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qus mora nostra excusari poterit, et per Dei gratiam
compensari, ut negotium in melius informetur.

De solutione autem mercatoribus facienda taliter
ordinabimus quod ipsi contra vos et nos non habebunt
materiam conquerendi; scituri quod de pecunia quam
quidam ex vestris alio anno de decima recepisse di-
cuntur juxta formam et ordinationem mandati apo-
stolici plenius satisfiet, et jam est illis pars maxima
restituta.

DXVIL

HeNry IlL To JOHN MANSEL, TREASURER OF YORK.
(Rot. Pat. 42 Hen. III., memb. 6.)

Rex Johanni Mansell, thesaurario Eboracensi, sa- June 25,
lutem, 1258.
Cum nuper concesserimus proceribus et magnatibus Procecd
regni nostri, juramento firmato in animam nostram, ut! ;‘I‘lh mg‘;‘;
per duodecim fideles de consilio nostro jam electos, de tothe refor-
quibus vos estis unus, et per alios duodecim fideles 2:";';1:’:’
nostros electos ex parte ipsorum procerum, fiat refor-
matio et ordinatio status regni nostri, ad honorem Dei,
fidem nostram, et utilitatem regni nostri, secundum
quod melius viderint expedire; et nihilominus pro-
miserimus preedictis proceribus et magnatibus nostris
quod reformationem et ordinationem per preedictos
viginti et quatuor vel majorem partem eorum facien-
dam ratam habebimus et firmam, et ipsam faciemus
teneri et inviolabiliter observari; vobis mandamus, in
fide et dilectione quibus nobis tenemini et sub debito
juramenti nobis preestiti, quatenus ad reformationem
et ordinationem presedictas procedere non omittatis in-

! wt] et, MS.
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quse mora nostra excusari poterit, et per Dei gratiam
compensari, ut negotium in melius informetur.

De solutione autem mercatoribus facienda taliter
ordinabimus quod ipsi contra vos et nos non habebunt
materiam conquerendi; scituri quod de pecunia quam
quidam ex vestris alio anno de decima recepisse di-
cuntur juxta formam et ordinationem mandati apo-
stolici plenius satisfiet, et jam est illis pars maxima
restituta.

DXVIIL

Henry I1I T0 JOHN MANSEL, TREASURER OF YORK.
(Bot. Pat. 42 Hen. IIIL., memb. 6.)

Rex Johanni Mansell, thesaurario Eboracensi, sa- June 25,
latem. 1258.
Cum nuper concesserimus proceribus et magnatibus Proceed
regni nostri, juramento firmato in animam nostram, ut! :’;l'lhmﬁ:
per duodecim fideles de consilio nostro jam electos, de totherefor-
quibus vos estis unus, et per alios duodecim fideles E’;";:l‘,f’
nostros electos ex parte ipsorum procerum, fiat refor-
matio et ordinatio status regni nostri, ad honorem Dei,
fidem nostram, et utilitatem regni nostri, secundum
quod melius viderint expedire; et nihilominus pro-
miserimus preedictis proceribus et magmatibus nostris
quod reformationem et ordinationem per preedictos
viginti et quatuor vel majorem partem eorum facien-
dam ratam habebimus et firmam, et ipsam faciemus
teneri et inviolabiliter observari; vobis mandamus, in
fide et dilectione quibus nobis tenemini et sub debito
juramenti nobis preestiti, quatenus ad reformationem
et ordinationem preedictas procedere non omittatis in-

' ut) et, MS.
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par li ne par autri, ne par nule maniere dart ne
dengin par achesun de sa baillie, fors solement mangers
et beuires ke lem acostome deporter as tables ausi
cum a une jurnee al plus, ne kil naura ke cint chevaus
en leu v il herberge oveke autre par acheisun de
sa baillie, noveke nuli ne herbergera keit meins de
quarante livree de terre, nen nule meisun de religion
ke meins eit de la value de cent mars chescun an de
terres v de rentes, noveke les desusdit ne herbergera
kune feiz denz lan v deu feiz al plus et ke ce ne fra
for par lur preere v par lur volente, et ke ce a cus-
tume ne trerra, et sil couient kil i herberge plus, kil
ne prendra de presenz ne dautre chose ke plus vaille
de duzze deners, et ke de serianz naura fors tant cum
il couendra besoinablement pur garder sa baillie, e ke
serianz prendra de quels il seit si seur kil puisse re-
spondre de lur fez, e kele pais ne seit trop greve par
lur manger ne par lur beuire, et ceus tant cum il sunt
en baillie de nul humme, clerc ne lay, franc ne vilein,
de meisun de religiun, ne de vilee ne demandront ne
prendront aignel, garbe ne ble, ne laine, nautre manere
de moeble, ne dener, ne ke le vaille, sicam plusurs vnt
acustomee za en ariere. Ce lur face jurer le viscunte
quant il les mettra en baillie. Et ke cuntez, hundrez,
wapentaks, ne nule autre haillie de nostre reaume ne
baudra a ferme a nuli

Et seent certeins viscuntes et tutte autre maniere
de bailliz, ke si nul est ateint de nule manere dautre
prise ke desus est escrit par achesun de sa baillie,
kil serra renit, et ausi le donur cum le pernur, kar
nus avums purveu par le cunseil de nos hauz hummes
ke tuz jurz mes seit fete plenere et hastiue dreitture
a tuz, sanz nule maniere dc luer. E pur ce nus
comandons et defendons a tuz et a tuttes, ka nuls
de noz bailliz ren noffrent ne promettent ne donient,
sur peine destre renit. Kar quant le viscunte
vend al chef del an, sur sun acunte lem li aluera ses

' 12
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partem substantiee nostrae amisimus in mari hoc anno
pree furore fluctuum et ventorum. Quare dominationis
vestre clementiam humiliter et unanimiter deprecamur,
quatenus de sexcentis librarum morlandinarum quas de-
bemus domino Edwardo faciatis ab eo nobis dari termi-
num usque ad Nativitatem Domini proximo venientem ;
quia tunc, prestante Domino, omni dilatione remota,
persolverimus illas ei vel suo nuntio aut mandato. Mit-
timus autem ad vos dilectum civem nostrum et fidelem
nostrum P. de Menta, cui super his et aliis com-
modis urbis nostre, immo vestre, poteritis tanquawmn
nobis credere confidenter, et per eum remandare vestri
beneplaciti voluntatew.

DXXIL

RoGEr oF EvesHAM To HENRY oF WINGEHAM,
DEAN OF St. MARTIN’S, LoNDON,

(Royal Letters, No. 2,401.)

Jl\;;“t Reverendo domino suo, domino Hfenrico] de Wenge-

12591 ham, decano S. Martini Londoniensis, suus Rogerus de
Evesham, clericus, salutem cum owmni reverentia et
honore.

I bave Dominationi vestrae insinuo quod sanus et incolumis

'&"e":".’ or’:l" applicui apud Weseford ; sed per novem dies per cos-

andam teram Wallise expectavi temporis opportunitatem.
';';"&‘;g‘;‘;s Deinde tribus diebus et tribus noctibus existens in
business. Inari varias et multas tempestates sustinui. Deinde

in recessu latoris preesentium de Hibernia colloquium

habui cum domino Ricardo de la_ Rokele, domino

' While . of Wingeham was | Claus. 40 Ilen. III., memb. 19. He
dcan of St. Martin’s. See Dugdale, | was eclected bishop of London in
Monasticon, vi,, p. 1323; Rot. | June 1259.
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Radulfo de Norwico, et domino Johanne de Brinninge-
faud, qui mihi responderunt quod partes suas circa
expeditionem negotiorum vestrorum cum festinatione
qua poterunt effectuose intromittent. Prweterea die
recessus preefati latoris de Waterford dominus Johannes
de Brinningefaud et ego iter nostrum arripuimus versus
dominum Lismorensem, ubi negotia vestra, novit Al-
tissimus, pro posse nostro expediemus modo meliori :
scientes quod predictum Johannem de Brinningefaud
inveni tractabilem et benignum. De ceteris negotiis
in posterum expediendis per alios intervenientes vos
reddam certiores. Valeat dominus wmeus per tempora
longiora.

DXXIII.
MicBAEL! (¢), ABBOT OF MELLIFONT, TO HENRY IIL
(Royal Letters, No. 817.)

Excellentissimo domino suo H[enrico], Dei gratia jo55_
illustri regi Anglie, domino Hiberniw, duci Normannize 1259
Aquitanis, et comiti Andegaviw, frater M., dictus
abbas Mellifontis, cum orationum devotione salutem.

Cum abbatiam nos.tra.m et grangias dc vobis et We are
antecessoribus vestris in puram eleemosynam teneamus advised by
. . . . . qe .1_o7 thejusticiar
in capite, et cxcellenti dominorum Midice nihil ¢ appeal
habeamus in possessione, dolentes conquerimur quod :;zi%l;t G
ballivi domini Gfalfridi] de Genevilla dominationem deGe-
et attachiamenta a nobis et ab hominibus nostris 2evre (?)-
nituntur cxtorquere; de quibus solummodo vobis et
heredibus vestris atque ballivis ratione fundationis
tenemur respondere. Sed iidem ballivi hwee et his

¥ Michael?] See Ware, Cenobia * While A. de la Zouch was
Cisterciensia, p. 62. Jjusticiar of Ireland.
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DXXV.
Hesey IIL 10 Louls IX.
(Rot. Pat. 43 Hen. I1I., memb. 11.)
March 1o, Regi Franciz rex Angliz, salutem.
,11‘2:9") Noverit excellentia vestra quod dilectis et fidelibus
ers ars em. NOStILS S[imoni] de Montc Forti comiti Leycestrize,
x::sf:dmfo R[icardo] de Clare comiti Gloucestrizz et Hertfordis,
biters be- P[etro] de Sabaudia, J[ohanni] Maunsell thesaurario
tween us. Fhoracensi, et Roberto Walerano, aut eorum quatuor,
tribus, vel duobus, nostram tradidimus potestatem ad
eligendum ex parte nostra duos discretos et idoneos
viros, sive ex sc ipsis sive ex aliis, qui una cum aliis
duobus ex parte vestra eligendis arbitrari possunt
super quantitate illius pecunize, qua nobis pro quin-
gentis militibus per duos annos tenendis a vobis debet
assignari. In cujus etc.
Teste rege apud Windsoram decimo die Martii.

DXXVI.
HeNry I11. 10 PoreE ALEXANDER 1V.

(Rot. Claus. 43 Hen, III., memb, 4 in dorso.)

Sept. 23, Domino papwe rex Angliwe, salutem, cum reverentia
1259. et honore.
Weappeal  Venientem ad regnum Anglic ¢t ad priesentiam
“Kr;‘;‘::i_‘h" nostram religiosum virum fratrem Velascum, peeniten-
ingsof  tiariumn et capellanum vestrum, a vobis de fratrum
Yoo, Vestrorum consilio destinatum pro restitutione tempo-
ralium episcopatus Wintonicusis Ademaro fratri nostro
integre facienda, ca qua decuit suscepimus reverentia
et honore.
Qui, preesentatis literis apostolicis nobis et baro-
nibus ac proceribus consiliariis nostris, tanquam vir
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providus et circumspectus, pacis ac concordize ze-
lator, cum multa benignitate et mansuetudine preces
et preecepta vestra coram nobis et preelatis regni
nostri, qui tunc nobiscumn aderant, ac alia universitate
comitum, baronum, ac procerum regni nostri plene ac
diligenter exposuit, ut decebat, commemorans et ape-
riens coram nobis beneficia Roman® ecclesize innume-
rabilia ab antiquis temporibus nobis et progenitoribus
nostris impensa, ac preerogativam multe gratia, amoris,
et favoris quibus nos et regnum nostrum etiam nunc
prosequimini, inter alios reges et principes orbis terre.
Deinde idem frater Velascus multis persuasionibus
instantia et sollicitudine astruere et inducere diebus
pluribus nitebatur nos, consilium nostrum, ac universi-
tatem predictam, ut eundem Ademarum fratrem
nostrum ad episcopatum Wintoniensem plene resti-
tui pateremur; alioquin in gratia et favore seu
amore vestri et ecclesie Romans dispendium patere-
mur, eo quod si mandatis vestris in hac parte non
obtemperaremus, contra nos et regnum nostrum cogere-
mini provocari, cum ad reddendam justitiam sitis
universis et singulis debitores.

Verum licet reverende paternitatis vestrss parere
beneplacitis totis desideriis affectemus, et de tot bene-
ficiis a munificentia vestra nobis et nostris totiens
collatis regratiari quamplurimum teneamur, tamen man-
datum hujusmodi, quod non solum personam nostram
verum etiam universitatem regni nostri contingit, non
possumus absque gravi discrimine et subversione jurium
et consuetudinum regni ejusdem, et contra juramentum
proprium adimplere. Et quamquam hoc facere velle-
mus, preedicta universitas in hac parte, que unius con-
silii et voluntatis existit, propter graves et notabiles
excessus praedicto fratri nostro objectos id nullatenus
sustineret.

Post heec autem, quia preedictus frater Velascus, nisi
incontinenti fierent quee preedicto fratri nostro Ademaro
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habenda vel differenda,’ illud tunc ostendant prefatis
fidelibus nostris, sicut graviter puniri noluerint, si de
hoc per alios possint convinci.

Clamari etiam facias quod omnes qui fuerunt bal-
livi nostri vel magnatum nostrorum a septem annis
elapsis et citra, sint coram dictis fidelibus nostris ad
diem et locum quos tibi scire facient, quod justum
fuerit facturi et recepturi. Venire ctiam facias coram
eisdem fidelibus nostris, ad diem quem tibi scire fa-
cient, omnes assisas novrwe disseisin:e, mortis antecessoris,
et de ultima preesentatione, et attinctas, et placita de
dote unde nihil habet, et quare impedit, nisi assiere
attinctee et placita illa coram justiciariis nostris de
banco sint atterminata, et per justiciarios de banco
ad dictos fideles nostros non sint remissa, et etiam
placita alin quie eis per capitula sibi tradita sunt in-
juncta et quae tibi scire facient. Kt tu ipse eis sis in
auxilium ita fideliter et diligenter, ne pro defectu tui
ad te graviter nos capere debeamus. Teste H[ugone)
le Bigod justiciario nostro Anglie, apud Westmonaste-
rium, vicesimo octavo die Novembris.

In forma praedicta scribitur singulis vicecomitibus citm
Trentam, mutatis mutandis, scilicet dichus et locis et
nominibus justiciariorum, ut patet inferins.

' differendu] differendi, MS.
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DXXVIIL

HEeNRY III. To ALEXANDER IV.
(Rot. Claus. 44 Hen. III. p. 2, memb. 5 in dorso.)

Sanetissimo in Christo patri et domino A[lexandro], Dec. 28,
Dei gratia summo pontifici, Hfenricus] eadem gratia 125%
rex Anglice, dominus Hyberniswe, ete.

Super gratiis multimodis et beneficiis immensis nobis The bear-
et nostris, necnon Willelmo Bonquer miiliti nostro et ‘;gn:';!})‘il“‘
aliis nuntiis nostris a vestra liberalitate munifica of our
favorabiliter impensis, sanctitati vestree ad quas vale- i’fi:‘;ec:i‘h
mus assurgimus gratiarum actiones, vobis significantes
quod quamquam pax inter illustrem regem Francie
et nos jamdudum prolocuta aliquamdiu cepit dilatio-
nem, sicut alias vobis significasse meminimus, ipsam
tamen pacem cum ipso rege effectualiter inivimus, et
nuper ante festam Nativitatis Dominicee Parisiis
firmavimus, ad laudem Dei et ccclesie Romanse com-
modum et honorem, prout venerabilis pater H. Ebre-
dunensis archiepiscopus, Th[eobaldus] arch[idiaconus]
Leodiensis, et dictus W[illelmus] Bonqueor, quos pro
negotiis arduis nos et regnum nostrum tangentibus ad
vestre sanctitatis preesentiam transmittimus, vobis po-
terunt apertius intimare: quibus, si placet, super his
fidem adhibere, ac favoris gratiam benignitate solita
impartiri velitis eisdem.

Teste me ipso Parisiis,. vicesimo octavo die Decem-
bris, anno ete. quadragesimo quarto.
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in Wasconin, nobis restitui faciant indilate, et quod
incursos secundum formam arbitrii, et qui incurrendi
sunt secundum formam preedictam pcena preedicti arbi-
trii, prout ex parte vestreo majestatis regis eisdem
directum est, puniri faciant indilate; et quod super
omnibus damnis sine ratione guerrse nobis et amicis
nostris illatis, sicut alias eisdem injunxistis, domine
excellentissime, faciant fieri justitiee complementum, et
quod dominus senescallus Vasconis in vestris mandatis
et negotiis Vasconize sit sollicitus et curiosus ; sic quod
de his quse eidem ex parte excellentite vestree injuncta
sunt vel ctiam injungentur nihil remaneat ad im-
plendum.

Sciatis, domine excellentissime, dominum nostrum Prince
Edwardum in bono statu esse' et prospero, et bene per Edward is
Dei gratiam negotia sua Vasconiee expediturum. Domi- G.deBearn
nus Gasto de Bearn bene est cum eo, et ambo iter i#Vithhim.
arripuerant versus castrum Mali Leonis. Mandatum
vestrum domino (astoni, domino Gerardo de Armal-

.naco, et domino Willelmo de Ruincio diximus, qui
prout ab eisdem audivimus in responsis parati sunt
vestrum posse suo adimplere in omnibus preeceptum.
Super quo dominus Gasto vobis literas suas mittit.

Valeat dominatio et vestra excellentia bene et diu,
et per tempora longiora, mandantes nobis et amicis
nostris voluntatem vestram, quam merito parati sumus
posse nostro in omnibus adimplere.

Datum Burdegaliz, die Veneris proxima post festum
Simonis et Jude.

INlustri domino regi Angliee.

1 esse] efe, MS.
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misimus firmam vestram in villa ipsa levare, per quod
de firma illa vobis a retro est magna pecunise summa ;
de quo non immerito commoti fuistis et irati, prout
sacri oraculi vestri nobis directi recitatio declaravit.

Qus quidem commotio tanti principis erga nos absque
dolore cordium auribus nostris non insonuit, cum nos
nequaquam in tallagio aut firmse vestree levatione
ballivos ipsos impedire cogitaverimus, nec ballivi vestri
a scholaribus seu ministris nostree Universitatis hucus-
quo aliquod tallagium exegerint, aut exigere consue-
verint; nec ballivi vestri, congregata Universitate,
nobis ostendere [poJtuerunt, in quo de nobis aut
scholaribus nostris conqueri de facto potuerunt, excepto
unico scholari veterano Johanne Auvere, qui dum
junior erat et . . .. .. cus ac mercator, inter ceteros
de eorum exstitit collegio; sed idem, uxore mortua,
ad frugem melioris vit® se convertens, per octo annos

et ...... theologicam audivit facultatem, interimque,
usque modo, privilegio scholarium est gavisus.
Do not Quare majestati vestree devotissime supplicamus qua-
credit their

statements. €0US gra[tiam bene]volentis vestrs, quam semper erga
nos habuistis, si placet, continuantes, ballivis vestris,
in quorum potestate est firmam vestram ab amicis suis
. exigere, aut exactam ponere . . . . . . . ..
............... factum nostrum in non solvendo
se voluerint excusare, ipsis de cetero non credentes, a
nobis devotis vestris, qui sub alis vestree. . . ...... ..
........... indignationis vestree, si placet, remove-
atis aculeos, demandando ballivis vestris quod ipsi de
cetero . .. ... .. flos aut minus , . . .. ... .. ..
............ is exactionibus non aggravent vel
molestent. Kt ut hac omnia magis in luce clarescant
................ Universitatis nosti{ee] . . . .

............... .+ ... duximus apponendum.
Valeat serenitus vestra per tempora longiora.
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DXLIV.

RoBERT, BisHor oF CARLISLE, To HENRY III
(Royal Letters, No. 35.)

Serenissimo principi et domino reverendo H[enrico], March 10,
Dei gratia regi Anglorum illustri, devotus suus '26!
Rfobertus], permissione divina Karleolensis ecclesise
minister humilis, salutem et promptum ad obsequia
famulatum, cum omni reverentia pariter et honore.

Cum dominus Thomas de Multon prioratum de I ask your
Lanercost jam per annum et amplius per vim laicalem }'fldt:ﬁ;'i'f
tenuerit occupatum, ita quod nec nobis aut officialibus ton from
nostris ad ea exercendum que officio nostro incumbunt, of Lunery
nec priori ejusdem, quem ibidem preefecimus, ad corri- cost
gendum canonicorum suorum excessus, seu ad dispo-
nendum de utilitatibus ejusdem prioratus aliquo modo
patere potest ingressus, vestree majestati regis omni
(ua possumus devotione humiliter supplicamus, quatenus
vicecomiti Cumberlandize vestris velitis dare literis in
mandatis, ut vim laicalem a prioratu preedicto auctori-
tate regia studeat amovere; ne locus ille divino cultui
dedicatus per laicalem insolentiam ulterius profanetur.

Valeat et vigeat excellentia vestra regia per tempora
longiora.

Datum apud Bellum Locum, sexto idus Martii,
anno Domini millesimo ducentesimo sexagerimo primo,
et pontificatus nostri anno quinto.

Domino regi Anglize illustri.
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soy, ou il met sur ma dame la roine de France et
sur sire Pierres le Chamberlanc, soit porueu comant
soit estable et tenu par la uandite contesse ce quil
dirunt, si ele suruiuet le conte son seignur. Et se il
auent que li avantdiz rois de Fraunce ne se vueille
charger de ceste mise, ne metre la sur ma dame la
roine de Fraunce et sur sire P[ierres] le Chamberlanc,
ou eus mesmes ne la vousissent prandre sur eus, ou
si ma dame la royne et sire Pierres le Chamberlanc ne
fuissent a un acort de luer dit dire, si soient les
choses el point ou eles sunt ores. Kt fet a savoir
que li poers des miseors de sus nomez se il prenent
la mise sur eus durra desques a la Seint Michel sanz
plus; mes si li rois de Fraunce nostre sires voit que
Lon soit, nos volons et outrions quil ait pooir dalcigner
le terme desques a la feste Saint Andreu prochein.
Et se de danz lors nestet li diz diz, si soient les choses
¢l point ou eles sunt ores et ceste mise nule.

Et en tesmoins de cestes choses avons nos avant
diz rois Dangletere et cuens et contesses de Leycestre
mis noz saels a ceste lettre ouerte.

Ce fu fet a Londre le quatorsime jour de Marz,
lan del Incarnacion Nostre Senior mil et duescenz et
scisante.!

' So MS. But the place of the
document on the Roll, and the con-
tents of the two following letters,

leave scarcely a doubt that it is an
error.

oy

a2
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DXLVIL

THE SAME TO THE SAME.
(Rot. Claus. 45 Hen. III. memb. 15 in dorso.)

Regi Francie, salutem. March 27,
Quia intelleximus vos velle Simonem de Monte !251
Forti, comitem Leicestri®, et consortem suam, sororem x‘; pay
nostram, pacem habere, ideo, de vobis tanquam de arbitrate
domino nostro potissime confisi, submisimus nos }.’,‘;f,"f,f;‘ .
dicto seu arbitrio vestro, quoad omnes queestiones et carl and

countess of
querelas inter nos et predictos comitem et comitissam Lejcester,
hucusque habitas terminandas, ut sic vobis plenius
innotescat quod per viam veritatis et non voluntarie
processerimus contra ipsos.

Quapropter dominationem vestram quanta possumus
affcctione rogamus quatenus dictum seu arbitrium
hujusmodi in vos assumere dignemini. Quod si hoc fa-
cere non possitis, placeat vobis negotium istud dominge
nostree regine Francize consorti vestra: et domino
Petro le Chamberlenc committere, secundum formam
instrumenti inter nos hinc inde confecti.

Et quia vellemus de loco et termino nobis super and to ap-
hoc assignandis plenius certificari, mittimus ad vos ;’3}{‘{,.‘,‘.21."
Johannem de la Lynde, militem nostrum, latorem for the
preesentium, ad recolligendum nomine nostro apud vos PO
priedictos diem et locum; rogantes, si placet, quod
dies ille nobis assignetur in octabis Nativitatis S.
Johannis Baptiste, ut tunc de die in diem procedatur
in discutione negotii memorati, prout citius et melius
fuerit procedendum,

Teste me ipso apud Turrim Londonis, vicesimo
septimo die Martii.
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quod ita multiplicibus, variis, et coming to

. : : you. What-
12 nobis propter fest_,mum iter 200 e the
m nostrum Alemannige onerose award be-

iter impediti, ac propter nuntios 3’ Y
le novo pro arduis negotiis nos earl of
apervenientes, quos cum maxima f;fs‘;f::",';
tione non modica nos expedire

ens vestram visitare preesentiam

quod quidam, si placet, moleste

ro dicto inter vos et comitem
remus, scire vos volumus quod

i quod, dicto ipso pronunciato,
bservaretis indefesse.

gford, nono die Maii, indictione

o quinto.

DLI.

ATENT oF HENRY III.
45 Hen. IIL., memb. 9.)

salutem. July 5,

lones et discordis super diversis !261-

ibus, et querelis dudum habitee We 1““':)

18 parte, et Simonem de Monte refor our

astriee, et Alianoram comitissam fg;’fﬂg""

10stram, ex altera, tandem tam earl and

mes et comitissa super omnibus ;2‘;:;:21_“
onibus, et querelis preedictis ex to certain
er nos habitis usque ad diem %™

rtis proxima post festum apostolorum Petri et Pauli

a0, etc. quadragesimo quinto supposuimus nos dicto

atuor subscriptorum, videlicet Philippi Basset et

hannis Mansel thesaurarii Eboracensis, quos ad hoc

o parte nostra elegimus, et venerabilis patris Walteri

igornensis episcopi et Petri de Monte Forti, quos
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DLIIL

HEeNRY III. To THE SHERIFF OF NORFOLK AND
SUFFOLK.

(Rot. Claus. 45 Hen. 1I1., memb. 6 in dorso.)

Rex vicecomiti Norfolchize et Suffolchi, salutem. — Sept. 11,

Cum ex parte episcopi Wygorniensis, comitum Ley- }26!-.
cestriw et Gloucestriee, et quorundam aliorum pro- i1
cerum regni nostri, vocati sunt tres milites de singulis baving
comitatibus nostris, quod sint coram ipsis apud S. hopnlp
Albanum in instanti festo S. Matthei a.postoh secum fmm?ch
tractaturi super communibus negotns regni nostri ; et the earl of
nos et preedicti proceres nostri in eundem diem apud ‘I*:;m
Windesoram convenerimus ad tractandum de pace inter order them
nos ct ipsos; tibi preecipimus quod illis militibus de {0 Some
balliva tua qui vocati sunt coram eis ad diem pree-
dictum firmiter injungas ex parte nostra ut, omni
occasione postposita, ad nos die predicto veniant apud
Windesoram. Et eis etiam districte inhibeas ne dicto
die alibi quam ad nos accedant, sed eos modis omnibus
venire faciatis coram nobis ad diem preedictum, nobis-
cum super prremissis colloquium habituros, ut ipsi per '
effectum operis videant et intelligant quod nihil at-
tentare proponimus, nisi quod honori et communi
utilitati regni nostri noverimus convenire.

Teste rege apud Windesoram, undecimo die Septem-
bris.

Eodem modo mandatum est singulis vicecomitibus
citra Trentam.

M 2
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cam istud negotium sit armorum, et de talibus
negotiis sencscalli puniant et cognoscant de consuetu-
dine hujus terree. Item ct pro eo quod non erat
tutum dictis burgensibus in ejus curia litigare, nec
ipse, tanquam ille qui eisdem preemissa damna et
gravamina inferebat, judex eorum in premissis de jure
vel consuetudine esse poterat vel debebat; preesertim
cum non cognoscerent immo negarent ipsum vice-
comitem judicem vel dominum suum esse.
Verum cum super quibusdam pacis et securitatis trac-
tatibus nos per octo dies et amplius tenuisset, qui tamen
tractatus in honorecm vestrum minime redundabant, ad
ultimum idem vicecomes requisitus frequenter a nobis
ct facta sibi super hoc inhibitione ex parte vestra,
provisum est! quod cessaret a malis et damnis dictorum
consulum et burgensium usque ad festum Epiphanie
Domini proximo instans; et hoc idem dicti consules
promiserunt.
Nos vero, deliberatione habita, iter arripuimus eundi I am going
. o . . . toask
ad dominum Odoardum, pro ipsius super preemissis counsel of
consilio requirendo. Et similiter totum factum et rei Prince Ed-
. R . . ward, and
veritatem, prout melius et magis fideliter possumus, I need
vestrae excellentim intimamus, supplicantes vestre regige Yours also.
majestati ut super premissis nobis absque more
diffugio consulatis, et nobis per vestras literas rescri-
batis quid in tanto periculo sublimitati vestrse placue-
rit nos facturos.
Attendat autem vestra regia celsitudo statum cas-
tri Lemovicensis et burgensium dicti loci, in quanta
strage et periculo res et personse ipsorum existunt,
et quod publice in his partibus dicitur quod defensio
burgensium dicti castri attrahere vobis et dominio
vestro poterit totam patriam et alias multas gentes.
Attendat etiam regia celsitudo quod nisi infra paucos

! est] Not in MS,
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misimus, et aliis ballivis per nos positis intendentes
sitis, in his queae pertinent ad ballivas preedictas, et
eisdem pro viribus vestris fideliter auxiliantes; ita vos
habentes in hac parte quod vobis et vestris in his
quee vestris honoribus et utilitatibus convenerint per-
petuis temporibus fortius astringamur.

Teste rege apud Turrim Londonice, decimo octavo
die Octobris.

Consimilem literam habet Jacobus de Alditheleg de
comitatibus Staffordize et Salopire, et Philippus Mar-
myn de comitatibus Norfolchie et Suffochize.

Consimilem literam habet W. le Such de comitatu
Surriee, et Johannes de Baillol de comitatibus Notting-
hamire et Derbeize.

Consimilem literamn habet Philippus Basset in co-
mitatibus Somersetize et Dorsetize per se, et aliam
literam in comitatibus Oxonise et Berkesiree.

Consimilem literam habet Alanus la Zache in comi-
tatu Northamptonie.

DLVIII.
RicrARD, KiNa oF THE RoMANS, To IHENRY III
(Royal Letters, No. 124.)

Illustri et magnifico principi domino Henrico, Dei Oct. 23,
gratia regi Anglire, domino Hyberniwe, et duci Aqui- !¢
tanize, germano suo carissimo, Ricardus, eadem gratia
Romanorum rex, semper Augustus, cum intimse dilec-
tionis affectu, salutem.

Super omnia cautum et expediens arbitramur quod If our fo-
ante diem quo illi de ultramarinis partibus sunt vocati, py,cnet
experinmini diligenter si pateat eis liber introitus et allowed to

! See the note to letter DL.
VOL. 1L N
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DLX.
To WALTER OF MERTON, CHANCELLOR.
(Royal Letters, No, 277.)

Suo speciali in Christo domino W[altero] de Merton, Autumn
domini regis cancellario, salutem. tae1?]

Cum per collectores decima® domino regi ooncesss: I hear that
in lfostris pz.a.rtib.us co]ligendse int?llexerimus quod in p bt
plerisque locis dicta decima levari non potest absque cannot be
auxi.lio secu.lari, expedit quod celeriter de Eboraco [de] f,‘}lt‘ﬁf,mhe
Notinghamia et de Lancastria vicecomitibus detis per aid u(;: the
literas regias in mandatis ut dictis collectoribus sint :e,.fn, rln-
in auxilium ad ipsam decimam levandam manu valida, ::e‘:;_:“:c
si necesse fuerit, cum per dictos collectores ad hoc cordingly.
fuerint requisiti. Hoc autem noster officiarius de ipso

negotio nobis scripsit. Valete.

DLXI.
To THE SAME.
(Royal Letters, No. 1,094.)

Suo dilecto, domini regis cancellario, salutem quam Automn
Sibi. 126172

Super depositione pecunize de decima consilio ma- The pro-

gistri Reymundi bene acquiescimus, quia satis tutus $o%8 of

est modus, dummodo per mercatores inde cautio bona would be

ﬁat,‘ sicut bene pote.ritis providere. Ipsat.r.x tan.len pt‘a-:f,:,?.g:;}n

cuniam que in eedibus sacris vel in aliis locis tutis some of
the king's
castles.

! Merton was chancellor from | of 1261 (Rym. i. p. 411); which
July 5, 1261, to July 12, 1263. But | makes it probable that this letter is
it is known that the collection of | of that date. The writer,apparently,
the tenth of ecclesiastical revenues | is one of the northern bishops.
granted by the Pope gave rise to 2 See the preceding letter.
distarbances in Ireland in the autumn

N2
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DLXIIL

HENRY III. To PRINCE EDWARD.
(Royal Letters, No. 2,426.)

Henricus, Dei gratia rex Anglise, dominus Hibernis, Dec. 18,
et dux Aquitaniee, dilecto filio Edwardo primogenito '2%'
suo, salutem.

Scripsit nobis dilectus et fidelis noster Gasto de We recom-
Bearne per nuntium suum quem ad nos transmisit, :’:“ﬁ‘eg;c
quod vobis pro eo scriberemus, ut in negotiis suis to your
que apud vos habet expedienda gratinm vel justitiam ?:ﬁ?ble
exhiberetis. Nos igitur ad instantiam ipsius vobis
mandamus quatenus eidem Gastoni in his praedictis
negotiis gratiam vel justitiam exhibeatis eidem, prout
vestra discretio melius viderit expedire.

Teste me ipso apud Merton, decimo octavo die De-

cembris, auno regoi nostri quadragesimo sexto.

DLXI1YV.

Ricuarp, KING oF THE RoMaNs, To HeNRy III
(Royal Letters, No. 410.)

Magnitico principi, domino et fratri suo carissino Nov. 28 or
H[enrico], Dei gratin illustri regi Angliee, domino jys; ™
Hybernise, et duci Aquitaniwe, Rficardus], eadem gratia
Romanorum rex, semper Augustus, salutem et sincerse
[dilectionis] semper augmentum.

Super eo quod screnitas vestra a nobis nostrum 'I) 3".’5‘.12
requisivit consilium de matrimonio contrahendo inter .bou‘; the
Edmundum natum vestrum (et ne]potem nostrum Pproposed

eqe o e . . o, » INATTI
carissimum [et] filiam nobilis viri G[uidonis] comitis ofym‘fem

! Compare letters DLIX., DLXIL



Edmund,
without
knowing
more par-
ticalars.

As to the
sheriffs ;

cachcounty
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Flandria;, prout ex literarum vestrarum tenore con-
cepimus, excellentize vestree taliter duximus responden-
dum, quod quia nescimus quid dictus comes vobis offert,
vel sub qua forma dictum matrimonium vellet con-
trahi, nullum [de] eo certum dare possumus consilium
seu responsum.

Ceterum de comitatibus Anglise vobis significamus
(uod juxta provisionem nuper factam, prout in com-

that pleases positionis forma continetur, quod quilibet comitatus

is to send
four
knights to
you, and
you are to
select one.
I cannot
be present.

qui mittere curet et vellet, ad vestram preesentiam
quatuor milites debeat! . . .. ... ut et® unus ex
eis per vos in vicecomitem eligatur, et hoc erit in
crastino Epiphaniee Domini, ut intelleximus.

Nos enim, qu. . .......... dicto die ad recep-
tionem ipsorum militum interesse non possumus,
quendam militem nostrum ad dictum diem de latere
nostrodecrevimus . . .. ......... e his qui fuerint
priesentes  juxta formam provisam, et de conmsilio
scaccarii vestri vicecomites recipiet vice nostra. De
aliisa . .......... tempserint vestree relinquimus
dispositioni, ut de illis faciatis quicquid videritis
faciendum.

Datum apud Walingfordiam, vicesimo octavo die . .
......... [in]dictione, regni nostri anno quinto.

Indorsed. [Domino] regi Angliee, fratri nostro caris-
simo.

! debeat] Doubtful in MS. | * «t] Doubtful in MS.
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DLXY,

PHELIM O’CoNNOR, KING OF CONNAUGHT, TO
Hexry III

(Royal Letters, No. 789.)

Illustri regi Anglie Henrico, Dei gratia domino 126}
ibernise, comiti Andegavis, suus Fedlinus Okonchanur
rex Conactiz, salutem, cum debita reverentia et honore.

Quoniam nobilissima merita et bona opera a suis I“‘*}"k
subditis debent gratanter et humiliter collaudari, Jour orders,
idcirco regie vestrse majestati pro variis honoribus ﬁ:eﬂx
nobis collatis grates referimus infinitas; et maxime justiciar,
pro eo, quod pro nobis Willelmo de Dene, justiciario go';“f:;_ng
vestro Hibernise, bonse memorie, pro restitutione ha-~ losses.
benda de damnis nobis per Walterum de Burgo et
suam sequelam in terra nostra de Tyrmarn? illatis,
devote scripsistis.

Unde, cum dictus justiciarius ante receptionem gut the
literarum vestrarum diem clausit extremum, nos nullum tff;l:,;:,f_
effectum nec commodum, per dictum vestrum man- icni:rl;}]iadiwd
datum, licet non per nos stetit, recepimus adhuc; your
sed varia damna et incommoda, per eundem Wal- le‘}a‘e“‘f.
terum et suos complices, in terra filii vestri recipi- them,
mus et sustinemus. Damnificavit enim cantreda ubi
castra vestra sunt, et domini Edwardi castra sita
sunt, ad sestimationem sex millium marcarum, exceptis
damnis illatis ecclesize Elfinensi, tunc in manu nostra
existenti; quse quidem damna sestimari possunt ad
sestimationem trium millium marcarum, ecclesiarum

combustione, et clericorum et monialium interfectione.

! See Rot. Pat. 45 Hen. IIL. m. * Tyrmarn] The last letter of this
1; and the List of Justiciars in the { word is doubtful,
Liber Hiberniee.
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omnes homines guerram et pacem, et fortalitias reddere should
vestro nuntio cum celsitudini vestree videbitur expe- l.;\(:lpdi:ei'
dire, prout omnia ista et plura alia ad hanc materiam passes of
facientia, de mandato ejusdem comitis, coram toto Y™
vestro consilio aliquando exposuimus viva voce.

Ea de causa serenitatem vestram rogamus quantum
possumus, bona fide, si vobis placet, nihilominus con-
sulentes quatenus deliberato consilio in hoc facto et
alibi ubi poteritis amicos et subditos acquirere studea-
tis, qui suo loco et tempore inimicorum vestrorum
superbiam, iniquitatem, et malitiam vice vestra, ut
decet tantum principem, strenue possint repellere, ct
cum aviditate animi refutare. Mittet enim ad vos
dominum Willelmum Bonviardi, virum honestum et in
negotiis plurimum circumspectum, qui nomine dicti
comitis vestram perficiet omnimodo voluntatem.

Ad hac noveritis nos esse in terra nativitatis nostrs
paratos pro vobis exponere nos et nostra, sine omni
distinctione et differentia, si nobis duxeritis injungen-
dum.

DLXVIIL

THE PR1OR AND CONVENT OF ST. SWITHIN, WINCHES-
TER, To HENRY 1II,
(Royal Letters, No. 597.)
Excellentissimo principi domino Henrico, Dei gratia About
. . . . . . . U
illustri regi Anglize, domino Hybernise, et duci Aqui- 26
tanuiee, sui devoti ac humiles filii Ricardus prior
humilis ecclesiie S. Swithin Wintoniensis et ejusdem

loci conventus, prospere, pacifice, et diu vivere cum
salute.

' Bishop Adcmar died Dec. 4, 1260.



202  ROYAL AND OTHER HISTORICAL LETTERS

Prayallow  Cum ecclesia nostra Wintoniensis ab antecessoribus
f,}t'-%i‘:,:l;p vestris illustribus regibus Angliwe fundata semper ad
Ademar, vos in suis negotiis habeat recurrere, tanquam ad refu-
by which . . . e
ho restored €10 suum unicum et singulare, humiliter pro eadem
to us thef supplicamus vobis et devote, quatenus cum ipsa in
1)3;?;,,‘;1, alienatione manerii de Portlond, quod pise memoria:
dominus Ademarus quondam episcopus noster, ger-
manus vester, emptionis titulo sibi ‘a.nobis, licet a jure
prohibitus, olim acquisivit, multipliciter lesa sit et
gravata, sic de consensu providorum virorum execu-
torum dicti venerabilis patris ordinare dignemini de
manerio preedicto, pro quo eisdem executoribus satis-
facere curabimus, ut ad usus ecclesise nostree pristinos
transire possit et reverti, prout ultima preedicti vene-
rabilis patris requisivit voluntas, dum prefatum
manerium de Portlond nobis in testamento suo sub
certa forma legavit, et tam pio quam sano proposito
ductus restituendum esse decrevit. Ut igitur eadem
voluntas domini Ademari, quem non minus amplec-
timini! mortuum, ut speramus, quam vivum, laudabilins
in hac parte adimpleri possit et firmari, preces nostras
prcsentes ita eflicaciter dignetur excellentia vestra in
sinum exauditioniy admittere, ut dum prwefate cccle-
sitc nostree optata preesidia viee patroni specialis pro-
stiteritis, princeps ct judex omnium Deus et sancti
ejus cum eo se in hoe digne reputent honoratos, et
maxime beatus Edwardus vobis inter sanctos praeci-
puus, qui de priedicto manerio Wintoniensem primo
dotavit ecclesiam, et perpetuis temporibus optavit re-
manere dotatam. Valeat excellentissima majestas
vestra per tempora longiora.

v amplectimini] So MS.
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DLXVIIIL

Louis IX. To HeENrY TIL
(Royal Letters, No. 106.)

Ludovicus, Dei gratia Franciee rex, carissimo con- Jan. 20r9,
. . . . . 262.1
sunguineo suo Henrico, eadem gratia regi Anglin 2%
illustri, domino Hiberniee, et duci Aquitannie, fideli
suo, salutem et sincerm dilectionis affectum.

Rogastisnos per. . . . ... e erga Johannem No money
. . . . . . 80!
de Brittannia, qui vestram duxit filiam in uxorem, dej}, ';:e?o
mille mareis vos . . . ... ... ..., re vellemus super you on
account

denarios, quos pro valore terreo Agenensis vobis assc- of he
ritis nos debere. Verum cum super hoc dictum Agenois.
Johannem, ad vestram requisitionem, in hominem rece-
pimus, non videtur quia vobis principaliter ad solutio-

nem dictee pecunice teneamur. Unde nobis, si placet,

per vestras patentes literas declaretis, quid facere nos
volueritis de preemissis. Vobis quidem, vel alii, de

dicto valore terrs: Agenensis teneri non credimus, nisi

secundum formam pacis inter nos . . ...........
terminos in eadem pace contentos, quorum primus in-
cipiet in Ascens . . .. ................ ti.

Datum apud Compendium, die Lunse, . ... .. .. .
Epiphanice.

! Sec the letter to which this is | grant of the Agenois to John of
an answer in Rymer, i. p. 413. On | Britaony. In July 1268 it was
the same page is to be found the | restored to the English crown.












ILLUSTRATIVE OF THE REIGN OF HENRY IIL. 207

et gratiarum plenitudine Dominus decoravit ad sui
gregis profectum constituat super multa, fiatque per
ipsum ccelo grex ipse vicinior, et salus mundo per
ejus ministerium, paxque Christicolis feliciter augeatur.

Hujus igitur exultationis, pater sancte, participes,
ad pedes vestre sanctitatis dilectos nobis Willelmum
de Chauuent clericum et Willelmum de Aette militem
nostros fideles transmittimus, qui nostr® mentis
jubilum vobis insinuent, nosque et nostros et qum
nostra sunt vestrse beatitudini cum omni devotione
recommendent. Quod autem id hactenus juxta nostrre
mentis desiderium efficere nequivimus, ne grave
gerat vestra sanctitas vel indignum ; preesertim cum
varia nobis impedimenta paraverint regni nostri
turbatio dudum suborta, et nostrorum rebellio subdi-
torum, quos nobis, ut speramus, jam virtus divina
reddidit humiliatos.

Paternitati etiam vestrss precum instantia qua decet
et expedit supplicamus attente, ut his quse nostri
nuntii supradicti, tam pro negotio crucis quam aliis
nos seu regnum nostrum contingentibus, vobis exponent,
fidem et favorem benevolum vestra dignetur sanctitas
adhibere.

Teste rege apud Windesoram, vicesimo die Martii.

DLXXI.

Roeer LoveL To HENRY IIIL
(Royal Letters, No. 956.)

Sercnissimo ac excellentissimo domino suo, domino May 4,
H[enrico], Dei gratia illustri regi Anglim, domino '*%*
Ibernie et duci Aquitaniss, suus Rfogerus] Lovell

! See letter DLXIX.
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regize majestati ; per quarum nempe impetrationem, si
vestre placuerit celsitudini, excellentia regia ad pris-
tinam liberalitatem reducta, ipsius status, omnium
contradicentium prorsus intentione frustrata, poterit
plenarie reformari.

Preeterea serenitati regie patefiat, quod literm
quas magistri Arlotus et Rostandus super revocatione
bujusmodi et status vestree magnitudinis reforma-
tionc impetrarunt, quia qusedam additiones et clau-
sule in favorem procerum et baronum ac totius
regni Anglice preelatorum ac depressionem vestre cel-
situdinis in eisdem extiterunt inserts, minus bene
impetrat fuerunt, quamquam ad impetrationem ipsarum
totis viribus laborarint, quemadmodum in literis felicis
recordationis domini Alexandri pape IV. vestra
serenitas videre poterit plenius contineri.  Grossatis
quoque literis supradictis, easdem dominus papa prop-
ter adversariorum predictorum nequitiam et impor-
tunam instantiam, sine fratrum suorum consilio
nullatenus voluit expedire; quas tandem, sicut
preedixi, bullatas obtineo, licet quamplures cardinales
celsitudini vestree super hoc adversarii existentes, ne
ipse litere expedirentur juxta posse interposuerint
partes suas. Valeat excellentia vestra per tempora
longiora.

Datum Viterbii, secundo idus Maii.

Ilhastri regi Anglice.

DLXXIL

HeNrY IIL To JoHN OF HEMINGFORD AND ROGER
LoVEL.
(Rot. Pat. 46 Ilen. III. p. 1, memb. 10.)

Rex magistris Johanni de Hemingford et Rogero ll;y 26,
Luvel, procuratoribus suis in curin Romana agentibus,
salutem.

VOL. 1L Y



June 13,
1262,

Wesend
our bailiff
of Cum-
berland to
represent
us in your
courts.
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regnum nostrum tangentia, que de novo emerserunt,
ad presens commode carere non valemus, vestree sub-
limitatis magnificentiam, de qua vehementem gerimus
fiduciam, ut debemus, prece qua possumus imploramus
(uatenus loquclas quas Robertus Filius Ade de Bas-
teneswayth et Radulphus de Ulvesdale movent contra
eundem, coram vicecomite vestro Cumberlandize, ponere
velitis in respectum usque in quindenam post festum
S. Michaelis proximo futurum, velle vestrum super
hoc dicto vicecomiti vestro per vestras literas, =i
placet, significantes, precesque nostras in hac parte
taliter cxaudientes, prout vestras in casu consimili vel
majori nos velletis exaudire cum affectu.

Teste me ipso apud Tronequayr, decimo die Junii,
anno regni nostri decimo tertio.

DLXXYV.

THE SAME TO THE SAME
(Royal Letters, No. 63.)

Magnifico prineipi, domino, ac patri preecordialissimeo,
domino H[enrico], Dei gratia regi Angliee illustri.
domino Hyberniw, et duci Aquitannix, Alexander.
eadem gratia rex Scottorum, salutem, et utriusque
vita: felicitatem cum filialis dilectionis affectione.

Vestrae celsitudinis serenitatem prece qua possumus
imploramus ampliori, quatenus Ricardum de Castil-
kayroch ballivum nostrum Cumbrie, qui in causa
nostra de Weteley est instructus, et quem ob causam
preedictam ad curiam vestram destinamus, sicut com-
modum nostrum ac juris nostri hereditarii care dili-
gitis salvationem, habere dignemini recommendatum, et
cum commodum nostrum tanquam proprium, si placet,
cum favoris gratia nos prosequi velle debeatis, eundem
pro nostris precibus et amore in dicte cause nostra
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executione favorabiliter admittatis, ct benigne, licet
erga ipsum aliquo modo commoti fueritis per smulo-
rum suggestionem, salvum et securum conductum
vestrum ibidem accedendi, et pro nostris negotiis
cxpediendis commorandi, a¢ illinc salvo recedendi, ad
instantiam nostram eidem concedentes, per quod
vestrse sublimitatis magnificenticc ad grates teneamur
uberiores. '

Teste me ipso apud Tronequayr, decimo tertio die
Junii, anno regui nostri decimo tertio.

DLXXVI.

HEeNRY IV. TO THE SHERIFF OF SUSSEX.
(Chapter llouse Miscell.)

Henricus, Dei gratia rex Angliee, dominus Hiber- Jj,ﬂg’ 4,
nie, et dux Aquitannie, vicecomiti Sussexim, salutem. ~

Cum viri religiosi de regno nostro de summariis ad Compel
capellam  nostram portandam nobis providere tenean- “)'t‘.en‘;‘::'l‘:_‘
tur, ac dilecto nobis abbati de La Batayle manda- to provide
verimus quod de uno bono et forti summario nobis jo P
provideat ad capellam preedictam deferendam, et quod cur truvel-
ipsum ad nos per latorem preesentium transmittat, ling chapel.
tibi praccipimus quod ipsum ad hoc moveas et inducas,
et si necesse fuerit sine dilatione distringas.

Teste me ipso apud Roffam, quarto dic Julii, anno
regni nostri quadragesimo sexto.



ot diem et locum
mitt:mas, al presiiotas interwpticnes. si que factwe
sint, proat justura fasri: plenius emendandas, nolentes
aliquam causam  irterrupti-nis  treggarum  illarum.
maxime: Jun exXtra reonum Go-ITUM ETErimus, posse
nobi- imputari; propter quod Jiem  predictum  pro
parte nostra modi~ cmnitns volumus chservan ; vobis
mandamns, rogantes in fid- et dilectione quibus nobis
tenewini.  quatenus  dieto die ad locum preedictum
acedatis.  Et si predictum L{ewelinum]. vel aliquem
alium «qui super hoe potestatem halmerit, inveneritis
ibidem, emendas prout justum fuerit dicto die vel
alio  quem  ad hoe provideritis  plenius  faciatis et
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recipiatis, nomine nostro, super interceptionibus pree-
dictis. Et hoc, sicut nos et honorem nostrum necnon
et tranquillitatem regni mnostri diligitis, nullatenus
omittatis. Mandavimus enim dictis dictatoribus nostris
quod ad diem predictum vobis occurrant ibidem, et
literas nostras has vobis mittimus patentes, per quas
vobis et sociis vestris preedictis quos adesse contigerit
plenam super hoe damus potestatem.

Teste ut supra [rege apud Bannebire, vicesimo quarto
die Augusti]. Et irrotulatw sunt ille litera: patentes
in rotulo patentium hujus anni sub ista data.

Eodem modo scribitur R{ogero] Coventrensi et Lich-
feldensi et S[imoni] Norwicensi episcopis, et Jacobo de
Alditheley per se.

Et sciendum quod litera patens una cum litera
directa Jacobo de Alditheley tradita fuit! Johanni
de Muscegros militi preefati Jacobi, deferenda prafato
Jacobo, ut ipse literas directas dictis dictatoribus ecis
mittat sine dilatione.

Eodem modo, et in forma preedicta, scribitur preedicto
Jacobo cum hac clausula: Rogamus insuper ut pre-
fatis dictatoribus ex abundanti scire faciatis ut ibi
sint modis omnibus, et literas nostras quas super hoc
iterum mittimus eisdem eis cum summa festinatione
transmitti faciatis. Teste, ete.

Eodem modo et in forma preedicta scribitur singulis
dictatoribus per se.

Item sicut prius seribitur comiti Herefordiee cum
hac clausula : Transcriptum autem literss quam nobis
misit L[ewelinus] filius Griffini de interceptionibus
factis in treugam, unde idem L{ewelinus] nobis prius
scripserat, et pro quibus diem pradictum apud Vadum
de Muntgomery sibi preefiximus, vobis mittimus pre-
sentibus interclusum. Teste ut supra.

' fuit] fuerunt, MS.
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faciendas et recipiendas assignavimus potius stetit,
sicut tunc vobis scripsimus, et sicut idem comes vobis
etiam scripsit, qui insuper paratus fuerat altero die
quo velletis id plenius explere, quod illo die per
suam infirmitatem dilationem ceperat et impedimentum.

Ceterum de crastino S. Michaelis, quem ad conve-
niendum pro dictis emendis preeatandis et recipiendis
assignavimus ; sciatis quod diem libentius assignaremus
propinquiorem, sed prwefati fideles nostri propter quic-
dam negotia nostra quibus impediuntur his citius
intendere non possent. Mandavimus autem baronibus
et ballivis nostris quod treugas ipsas ex parte nostra
plene observent, quas et vos pro vobis ¢t vestris
similiter observari faciatis.

Teste Philippo Basset, justiciario nostro Angliz, apud
Bannebyre, vicesimo quinto die Augusti.

DLXXIX.

HumpHreY DE BoHUN, EARL or HEREFORD, TO
WALTER OF MERTON, CHANCELLOR.

(Royal Letters, No. 614.)

Viro provido et discreto domino W(altero] de About
Merton, cancellario domini regis, H[umfridus] de Aug.1262.!
Bohun comes Herefordize, constabularius Angliwe, salu-
tem eandem quam sibi.

Grates et gratiarum actiones vobis referimus quam- Thank you
plurimas de pecunia quam nobis misistis . . .. de ::n‘:’; yon

servientibus vestris quos nobis accommodastis ad bave sent.

ipsam conducendam ; pro qua vobis literam obliga- ffh&l:f.dt:

' Richard carl of Gloucester died | 1263.— Dugdale, Baronage, i.p.213;
June 18, 1262 ; Walter of Merton | Foes, Judges, iii. p. 130.
ceased to be chancellor July 12,
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Nobilitati vestrss conquerendo significamus quod, Since your
e envoy was

postquam Philippus le Breet ex parte vestra ad nos pere’ tne
accessit, ut constituerctur dies et locus ad faciendum etiﬂ;gctif of
recipiendum emendas, secundum formam treugarum, gnq others
de interceptionibus earundem ex utraque parte factis, h‘“’; ::g"
justiciarius Cestrize, barones partium illarum, et filii on the
domini Johannis Extranei plures- irruptiones et insul- {2ndsof
tus fecerunt in terras dilecti et fidelis nostri domini Bromfend.
Griftini de Bromfeud, villas comburendo, preedas diri-
piendo, homines quosdam occidendo, quosdam capiendo.
Et nunc ultimo die Lunse proxima post festum B.
Matthei apostoli, cum dies ille esset constitutus ad
habendum parliamentum, inter nos ex una parte et
dictum justiciarium ex altera, hominibus nostris et
hominibus dicti Griflini congregatis ad dictum parlia-
mentum, dictus justiciarius, cum sua sequcla, magnam
priedam in alia parte terrm dicti Griffini cepit et
abegit. Unde, quia diu non possumus pati tales
transgressiones multas pertransire, excellentiam vestram
rogamus quatenus ad emendationem dictarum trans-
gressionum sanum et maturum velitis consilium appo-
nere, ne pro defectu justitize necesse habeamus, quod
absit, queerere vindictam. Valeat nobilitas vestra.

DLXXXI.

PeTer DE MONTFORT TO RoGER LE Bicop, EARL oF
NORFOLK, AND OTHERS.

(Royal Letters, No. 1,607.)

As nobles frers ¢ a ses tres chers seigneours e Oct. 2,
amis mon sirc Roger le Bigod counte de Norfok ¢ 1262
mareschal de  Engleterre, mon sire Phelipe Basset
justice «de Engleterre, sirc Johan Mauncel e Roberd
Waleraund, Peires de Mountfort salus e tutes honours.
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fusent rendues, e ke hom mette consul coment la terre
seit desoremes defendue; kar sachiez certeinement se
hom ne i met consul il covient ke jo lese mon chastel
garny e men aille, e lerrai la terre a covenir e perir;
kar tot feust la terre en bone pes e feust totc meie e
celes iij. terres [ke] jo ai, jo navereie mie poer a
meintenir la graunt mise ke jo i ay. E sachiez ke se
il decendent autre feis, sicome jo sai bien ke il frount
parceus a mout graunt poer por oeus venger, . ... .!
e ne qe sent arest, iloekes il destruirount tote la terre
nostre seignour le rei jekes a Severne ¢ W . . . ¢ col
.. .. ent il bien, e ne demaundent autre chose fors ke
il cusent la terre de Went. Vales en Dieu.

DLXXXII.

R. pE DoNcASTER To J. DE KIRKBY.
(Royal Tetters, No. 2,434.)

Salutem quam sibi. Die S. Michaelis sanus et in- Oct 11,

columis veni Parisiis, ubi dominum R. de Messenden 262
. . s I have

et Thomam de la Ley in prandio jocose sedentes sanos gelivered
inveni et hilares. Finito autem prandio illo literas {(‘:::;'ﬂ‘e"-
vestras preedicto domino directas porrexi, qui postmo- business
dum negotium per vos ei demandatum ad opus suum l;:n“a:w
vel etiam clerici sui tepide fuit executus, ita quod secret, I
per ipsius teporem, vel etiam, ut credo, revelationem :‘:“ll’f:‘;on_
negotium illud ad magistrum Thomam Cirugicum de- sequence
venit; cujus filius, Petrus de Weseham nomine, aﬁ“’gi':,f:g
domino rege ad eandem ecclesiam est preesentatus. away.
Super quo ei preedixi vos fore moturos, nec immerito,
cum illud ad opus clerici sui quem intime dilexistis

distulit procurare.

' Apparently an erasure,



Autumn
12627

Pray ar-
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Ceterum de rumoribus curice certum quid vobis
nescio significare, sed rex in convalescendo est, nec
propria nmisi vi attractus citra Natale Domini, ut
dicitur, adire proponit. De me vestro si placet cogi-
tetis, et statum vestrum utinam semper prosperum et
jocundum significetis!  Tapetum quesivi necdum
aliquod mihi placens inveni, quia tale quzro cujus
fimbrize aulam cancellarii possint cum mendacio co-
operire. Valete diu et feliciter. Dunenus Abeyner.
homo magistri Petri Lemovicensis, nuncians mortem
clecti Londoniensis, venit Parisiis die Mercurii post
octabas S. Michaelis, quo die lator preesentium inde
recessit.  Salutetis omnes consocios nostros.

Indorsed. J. de Kyrkeby ex parte R. de Done-
castro.

DLXXXIIL
FroM A JUSTICE ITINERANT To WALTER OF MERTON,
CHANCELLOR (?)
(Royal Letters, No. 250.)
Domino suo salutem, et tam devotum quam debitum
in omnibus famulatum.,
Dominationi vestrz omni qua possum affectione

th.t Ineed supplico quatenus sic prov1dere curet vestra discretio

not go on
circuit
through
Cumber-
land.

quoad me, quod non itinerem in partes Cumberlandige.
Invitus enim illuc laborarem, tum propter loci distan-
tiam, tum propter distemperantiam aeris mes com-
plexioni valde discordantem. Nec vos lateat me a
domino Carleolensi super hoc allocutum fuisse; cui
respondi me ad partes illas sine speciali preecepto
vestro, etiam si pricceptumn domini regis inde haberem,

! significctis] significantes, MS.  borough was only just given up by

* Written, probably, during the . I.le Bigod (Prynne. Records, iii.
troubles of 1261, 1262, but in the | f. 118), which hardly agrees with
autumo of 1261 the castle of Scar- i the language of this letter.
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nullatenus velle accederc. Si vero contingat quod
justiciarii debeant itinerare, et modis omnibus velitis
ut itinerem alicubi, si placet provideatis quod itinerem
in comitatibus Cantebrigie et Huntedoniee, cum
benedictione et cum expensis domini regis. Ibi enim
de meo potero habere sustentamentum per magnum
tempus, utpote de pane, cervisio, carne, feno, busca, et
avena, et aliis minutis necessariis. Si autem aliquid
novum cmerserit post recessum meum de aliqua dis-
cordia quee sit curanda, me vestrum penitus, si placet, -
prasmuniatis, et consilium vestrum mihi literatoric
significetis si debeam ad curiam redire et ibidem
morare, vel accedere ad patriam meam et in castro
Skardeburg aut Knarresburg, vel ad aliquem reddi-
tuum meorum expectare tempora meliora. Promptus
enim sum et paratus in omnibus et per omnia vestram
facere voluntatem. Pro Deo non omittatis quin me
vestrum penitus certificetis tam de statu vestro et
statu curie quam de conmsilio vestro super preedictis.
Valeat dominatio vestra per tempora longissima. Si
debeatis perendinare Londoniee et guerra moveatur,
tria dolia vini quee habeo in hospitio meo prope hos-
pitium vestrum ad opus vestrum capiatis et bibatis.
Iterum et bene et diu valete.

DLXXXIYV.
JoHN DE LA LiNDE To HENRY IIL
(Royal Letters, No. 1,004.)

Excellentissimo domino suo H[enrico], Dei gratia Nov. 29,
regi Anglie, domino Hyberniw, et duci Aquitanniw '2%
illustrissimo, devotus et fidelis suus Johannes de la
Landa salutem, et se ipsum subjec[tum et] humilem
ad pedes regie majestatis.

' See letter DXCVIIL
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Excellentice vestrse tcnore preesentium notum fiat,
quod carissimus meus dominus Raymundus de Bonis-
villa et ego cum ipso circa negotium sibi et mihi a vobis
injunctum, scilicet de privilegiatis domini regis Francie
ad vestram fidelitatem et homagium attrahendis solli-
cite laboravimus, omnem curam et diligentiam quam
potuimus . . ei adhibentes ; et credimus pro certo quod
religiosus vir abbas Figiacensis, et vicecomes Turone,
et dominus de Corderico,® qui su[nt] in gratia domini*
P.............cum hac ... . a, per se vel per sua
feodan in dicecesi Toarcensi, Sennonensi, et in aliis eir-
cumvicinis dia:cesibus, permagnos labores et expensas
.. .. as adducen ... dum dominio vestro adjiciautur,*
sicat dictus dominus Raymundus de Bonisvilla vobis
oretenus . . . . . . . . privilegiatis dedimus
P.....Etcirca ahos pnwleglatos dominio vestro
a.dducendos ego laborabo prout magis sollicite [po]tero
et insistam.

Credo etiam quod vobis plurimum expediret quod
erastino . . ... ... simus cum® Reginaldo de Pon-
tibus et ejus uxore, quod ipsi ad vestrum dominium
venire vellent, cum maxima pars istius prov[incie] in
Petragoricensi, Caturonensi, et etiam in Lemovicensi
dicecesibus pertineat ad eosdem.

Sciat autem vestra celsitudo quod in tota Lemovi-
censi dicecesi non est quisquam qui privilegium domini
regls Francie habeat, prieter solum Lemovicensem
episcopum et vicecomitem Turonne;® sed vicecomitem

' Turone] Doubtful in MS, " Vadicen . .. ... adjiciantur]
2 Corderico] So MS. apparently, D‘:“b““:_i“ Ms. 1 Doubtful
o e . crastino . . . cum oubtful in
b'.“ e very doubt(r,"]' ,""fl I :m " MS. After crastinothe MS. appears
disposed to guess Gordonio,  See to give c'ur mid e i;butitix in
page 241, a bad state, and [ am unable to ex-
? domini) Possibly the words tract any meaning from its very
following may he read Pictarie  doubtful readings.

comitin. % Turonne] Doubtful in MS.
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istumn habebitis sicut credo. Et de episcopo isto, scilicet
de Lemovicensi, sum certus ipse non habet privilegium
domini regis Franciee, et quod in registris regum
Franciee non [pote]rit inveniri quod iste episcopus
privilegium habeat vel habuerit tempore retroacto. Et
hoc intellexi per quandam magnam et bonam perso-
nam istarum partium, que bene mnovit super hoc
veritatem. Et de episcopo Petragoricensi vobis significo
illud idem.

Itemn sciat vestra regia celsitudo quod homines qui Thetenants
tenent munitum castrum de Bordella pro Bosone Ber- °fthe lord

N X of Bour-
nardi de Bordella totam patriam destruunt, homines deille' are

capiendo, boves arantes, oves et animalia alia, et tﬂ;gme

(uicquid invenire possunt capiendo et rapiendo, et haec country,

omnia et pejora faciunt, et in terra vestra et in terris ;‘:{,’n;';;m

ecclesiarum, religiosorum, militum, et omnium aliorum ::z:z;et;:;

qui  habent aliquid in partibus illis, quare factum king of

vestrum in istis partibus est deterioratum non modi- ¥rance for
o ge redress.

cumet . ...... . . . Et sciatis pro certo quod totum

commune patriee miserunt religiosos viros ad dominum

regem Franciee, supplicantes eidem ut super tanta

peste dignetur consilium suum apponere et juvamen.

Et cumn ego propter infinitos clamores qui ad me

veniebant contra ipsos ad dictum castrum de Bordella

personaliter venerim, et eos ¢x parte vestra et mea

requirerem ut per me conquerentibus emendas facerent

competentes, et mihi quosdam captos qui sunt de terra

vestra quos tenent incarceratos liberarent, ipsi nolue-

runt pro me aliquid facere, nec mihi in aliquo obedire.

Unde vestrae serenitati supplico quatenus super statum

dicti castri de Bordella et hominum qui sunt ibi et

super statum patriee, et super clamoribus populi et

querelis, cam domino Raymundo de Bonis Villa, cum

ad vestram preesentiam venerit, veritatemn per jura-

I See Coureelles, Pairs de France iv. Ventadour, p. 7.
YOIL. II. p
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mentum  suum  videatis et inquiratis, et super hoc
breve et salutare consilium apponatis, cum alias vos
et wens vestra quee est in istis partibus magnam con-
fusionem et magnum damnum possitis incurrere, nisi
super priemissis velox et maturum consilium apponatur.

Item sciat vestra regia celsitudo quod Poncius de
Baynae, qui est homo comitis Pictavensis, invasit terram
vestram cum armis sine omni causa et occidit cum
armis quendam burgensem vestrum et tres valettos
vestros qui de familia nostra erant, qui tamen nen
deliquerunt in aliquo contra ipsum nec contra quem-
quam alium. Et poteritis istud scire cum domino Ray-
mundo de Bonis Villa preedicto. Et sciatis pro certo
quod ego ante vel post non feci guerram nec injuriam
aliquam contra Pontium de Baynac supradictum. Et
super premissis omnibus rescribat mihi vestra domi-
natio quam cito vobis placuerit vestree beneplacita
voluntatis.

Sciatis etiam quod licet tota patria plurimum admi-
retur quod ego tantam contumeliam sustineo patienter;
tamen istud sustineo propter parliamentum Condelosa,
nolens ! usque ibi aliquid attentare, ut factum vestrum
super privilegiatis non possit propter hoc impediri.
Conservet Dominus personam vestram ad honorem et
exaltationemn regni Angliie per tempora longiora.

Datum apud Castrum Novum super Dordoniam, die
Mercurii, vigilia B. Andreswm.

Indorsed. Excellentissimo domino regi  Anglime
illustri.

' nolens] Doubtful in MS.
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DLXXXYV.

HeNRY III. T0o LLEWELLYN AP GRIFFIN.
(Rot. Claus. 47 Hen. II1., memb. 15 in dorso.)

Rex Lewelino filio Griffini, salutem. Dec. 22,
Cum die Mercurii, in vigilia B. Thome apostoli, :)26“;;“
applicuerimus apud Dovoriam sani et incolumes, ubi in;,,ed'
nobis extitit intimatum quod vos et homines vestri were sur-
. . prised to
nobis adhuc extra regnum nostrum agentibus castra hear of
quorundam fidelium nostrorum marchise nostre occu- Tt of
pastis, homines nostros et eorundem fidelium nostro- the truce.
rum partium illarum interficiendo, depreedando, et
alia enormia de die in diem nobis et cis inferendo,
contra formam treugarum inter nos et vos initarum,
de quo non mediocriter miramur et movemur, eo
maxime quod vix credere possemus quod homo bonsx
fidei contra fidelitatem et juramentum proprium talia
attentaret; vobis mandamus quatenus transgressiones
supradictas nobis et nostris contra formam treugarum
preedictarum illatas cum celeritate faciatis emendari,
homines vestros ab hujusmodi injuriis nobis et nostris
inferendis durantibus treugis desistere faciendo, cum
nos treugas illas hactenus observaverimus pro parte
nostra, et cas secundum formam earundem observare
plenius intendamus. Et quid super preemissis facere
volueritis nobis cum celeritate rescribatis.
Teste me ipso apud Dovoriam, vicesimo secundo die

Decembris.

P2
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DLXXXVI.

HEexry III. To HuMPHREY DE BoHUN, EARL OF
' HEREFORD.

(Rot. Claus. 47 Ilen. IIL, memb. 15 in dorso.)

Dec. 24, Rex Humfrido de Bohun comiti Herefordise, salutem.
1262. Sciatis quod nos et regina consors nostra in vigilia
Xi";,;'yom B. Thoma apostoli prospere applicuimus apud Dovo-
letteron  rinm, et in adventu nostro apud Cantuariam recepimus
landing  Jiteras vestras; per quas nobis significastis quod vobis
gentem mitteremus, ad castra qua fuerunt comitis
Gloucestrize et quee sunt in custodia vestra munienda
et defendenda contra inimicos nostros Wallize.
and are Quibus rumoribus intellectis statin vocari fecimus
::‘gi:gce bachelarios nostros quod festinanter veniant ad suc-
toyou. cursum vobis prestandum contra Walenses pradictos.
Unde vobis mandamus quod interim vos viriliter et
strenue habeatis ad praedicta castra munienda et con-
servanda. Nos autem solliciti sumus et intenti ad
succursum vobis mittendum pro negotio supradicto.
Postea intelleximus per literas Rogeri de Mortuo Mari
quod ipse ¢t Humfridus filius vester obsessi sunt in
castro de Kenelese, ita quod exire non possunt
neque victualia quicrere, per quod gravi periculo ex-
ponuntur. Unde vobis mandamus quod statum ves-
trum una cum statu preedictorum Rogeri et Humfridi
nobis significctis, ut super hoc consilium et festinum
remedium apponamus. Teste, cte
Mittimus vobis literas nostras L[ewelino] filio Grif-
fini directas, ut transgressiones nobis et hominibus
nostris per ipsum et suos contra formam treugarum
inter nos et ipsum initarum illatas nobis celeriter
faciat emendari; propter quod vobis mandamus quod
literas illas ei festinanter mittatis, et responsum suum
in hac parte nobis sub festinatione scire faciatis.
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DLXXXVII.

HEeNry III. To ROGER MORTIMER.
(Rot. Claus. 47 ITen. III., memb. 15 in dorso.)

Rex Rogero de Mortuo Mari, salutem. Dec. 24,
Sciatis quod die Mercurii in vigilia B. Thome :‘2,62'

. I . . . e have
apostoli applicuimus apud Dovoriam sani et inco- received
lumes, benedictus Deus, ubi Philippus Basset justicia- :’:d‘";z“""
rius noster nobis ostendit ex parte vestra quod sending
castrum vestrum de Kenelese, quod L[ewelinus] filius :;";'o::’c"
Griffini super vos hostiliter occupaverat, recuperastis,
de quo leti sumus. Et quia idem L[ewelinus] jam
hostiliter vos obsedit, sicut per literas vestras post-
modum intelleximus, statim vocari fecimus bachelarios
nostros, quod veniant cum equis et armis ad succur-
sum vobis prestandum contra preedictum L[ewelinum].

Unde vobis mandamus rogantes, quatenus, sicut de
vobis confidimus et honorem mnostrum pariter et ves-
trum diligitis, viriliter et potenter in defensione castri
vestri et partium illarum per vos et amicos vestros
vos habeatis; quia parati sumus quantumcunque pos-
sumus ad vos succursum destinare festinatum ; signifi-
cantes nobis per dilectum et fidelem nostrum Hugonem
de Troye, quem ad vos propter hoc specialiter desti-
namus, statum vestrum et certitudinem negotii supra-
dicti; quia parati sumus ca celeritate qua possumus
vobis succursum destinare.

Teste rege apud Cantuariam, vicesimo quarto die
Decembris.

Consimilis litera emanavit cidem R[ogero], sine hac
clausula Significantes, etc.
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DLXXXVIII

PETER DE MONTFORT TOo HENRY III
(Royal Letters, No. 779.)

About

Dee lgges Domino  suo reverendissimo Hfenrico], Dei gratia
eC. 14 .

illustri regi Anglia;, domino Hiberniee, et duci Aqui-
tannice, suus, si placet, P[etrus] de Monte Forti, sa-
lutem et debitam cum omni subjectione reverentiam.
Noverit vestra reverendissima dominatio quod, cum
the Welth 7d castrum de Bergaveny, quod per traditionem ves-
great con- tram, et domini Edwardi filii vestri primogeniti, in
fusion. . . .
Llewellyn mea est custodia, venissem, totam * marchiam valde
hasad-  perturbatam inveni, et Walenses quandam villam,

vanced his . .
frontier to horrea, et blada ad castrum de Bergaveny pertinentia,

I found

l"m‘i‘e‘ a . de S. Michaele nuncupatam, combusserant, et predam
ahalfof abduxerant, ct alia mihi et meis damna intulerant.
;t:‘:g“ Omnes quidem homines de lingua Walensi dominoruam

Humfridi de Boun, Reginaldi Filii Petri, Rogeri
Prichard, Roberti le Wafr® . . ... Roberti de Turbe-
ville, Rogeri Tony, et multorum aliorum magnatum
marchiax, et, brevibus, tota Walescheria, usque ad fines
terme de Bergaveny ad Lewelinum est conversa; ita
quod marchia hominum ejusdem Lewelini non distat a
castro de Bergaveny nisi per unam leucam et dimi-
diam.

! This letter was probably written | letters DLXXX.,, DLXXXL, ap-

to meet the king on his landing, |
which took place on Dec. 20 (see |
the preceding letter). The refer- |
ence it contains to Gilbert Talbot
proves it not to have been written |
before 1260 (see Rot. Pat. Edv.
P’rinc. 44 Hen. I1l., memb. 3, quoted
by Dugdale, i. p. 326). Nor can it
well be later than 1263, when P. de
Montfort joined the baronial party.
This clue, and a comparison with

pear to me sufliciently to deter-
mine the date. It has been printed
by Rymer (i. p. 341) inaccurately,
and under the year 1256 ; but since
he saw it a corner of the parchment
has perished, and I have borrowed
from his text the words within
brackets.

* totam] Doubtful in MS.

* Prichard . . .Wufr.] Doubtfal
in MS.
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Cetcrum vestram non lateat reverentiam quod, I cannot
per prmceptum vestrum, et domini Edwardi filii fv“:,"‘;'i':l;}ﬁ
vestri primogeniti, ducentas et quinquaginta marcas handed.
de termino 8. Michaelis, nunc proximo presterito, de
firma mea de Bergaveny pacavi; et, cum Walenses
insuper horrea et blada mea combusserint, nihil in
partibus illis habeo unde guerram possim sustinere,
cum hujusmodi negotia non absque sumptibus im-
mensis  valeant expediri, ubi nihil potero recipere.
Super hig igitur, si vestree cederit dominationi, fes-
tinum curetis apponere conSilium, tam de hominibus
quam denariis, prout honori et commodo vestro potius
videritis expedire. Solus enim totam marchiam illam
nequeo custodire, cum nullum magnatum illius patrie,
pricter dominum G[ilbertum] Talebot, qui tria castra
domini Edwardi filii vestri custodit, in partibus illis
invenissem. Ceterum vestram excellentissimam non
lateat reverentiam, quod quicquid [dominati]oni ves-
tre ab aliquibus detur intelligi, hactenus! ... ..
quod bene et fideliter vobis ct filio vestro deservivi,
et cunctis [diebus] . . ... ... ... ... te Domino per
serveranter cum . . . . .. fidelitate deserviam ; et hoc
in agendis vestris et [filii vestri, quibus interfuero,] pro
posse meo hene patebit. Ad hec dominationem ves-
tram super premissis, si placet, exhi[beatis intentam,
ita quod homines terrse] preenominate de Bergeveny
pro defectu auxilii ad swepedictum Lewelinum non
con[vertant.  Conservet vos Altissimus per tempo]ra
longiora.

' hactenus] Very doubtful.
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DLXXXIX.

LLEWELLYN AP GRIFFIN To HENRY IIL
(Royal Letters, No. 759.)

About Excellenti domino Hfenrico], Dei gratia illustri regi
Dec. 1262} . . : . o .
Anglize, domino Hyberniw, duci Aquitaniz, L{ewelinus]
filius Griffini, princeps Walliee et dominus Snaudonig,
salutem et affectum ad obsequia.
I have to Excellentiee vestree conquerendo significamus, quod
f“l’:“tpl'{“‘ dominus Rogerus de Mortuo Mari, dominus Humfredus
Mortimer de Boum junior, et quidam alii barones, et ballivi
::ec‘“he" vestri de marchia, cum maxima multitudine virorum
broken  armatorum et peditum, intraverunt violenter quoddam
the truce.  castrum quod erat in nostra saisina, et illud cceperunt
munire et affortiare; et a nobis ammoniti, secandum
formam treugarum, de dicto castro noluerunt discedere,
doncc obsidione posita, et denegatis eis victualibus,
obtinuerint de nobis licentiam recedendi, quamvis pos-
semus eos pauco tempore compellere ad deditionem,
propter paucitatem suorum victualium, et difficultatem
eis evadendi nobis invitis.

Unde quia nos parati simus, si aliqua poterunt
contra nos et mnostros opponi de interceptione treu-
garum, convenientibus ex utraque parte dictatoribus
treugarum, loco congruo et tempore compétenti eadem
emendare; dum tamen dicti barones super his quu
versus nos transgressi sunt similes faciant emen-
das; rogamus igitur nobilitatem ¢t discretionem
vestram, quatenus non multum moveamini propter
minus rationabiles querelas marchionum de nobis,
donec de nostro facto, et de causa facti discu-
tiatis veritatem.  Quamplures autem coram majes-

! See letter DLXXXVIIL
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tatis vestize preesentia de nobis deferunt querclas, qui
minus diligunt proficuum vestrum et honorem quam
nos fecimus, si eorum posse wquipararetur voluntati.
Placeat igitur excellentize vestra:' et benignitati volun-
tatem vestram super preemissis nobis rescribere per
latorem prwsentium. Valete.

DXC.

THE SAME TO THE SAME.
(Royal Letters, No. 758.)

Exccllenti domino H[enrico], Dei gratia illustri regi About
Anglize, domino Ibernis, et duci Aquitanise, L[ewelinus] Dee. 1262,
filius QGriffini, princeps Walliee, dominus Snawdonie,
salutem.

Excellentize vestree literas recepimus, continentes Iam not
dominum Rogerum de Mortuo Mari vobis detulisse ggpn "
querimoniam, videlicet quod homines nostri terras et breach of
castra sua, et quorundam amicorum suorum invaserunt, the truce.
depreedaverunt, et destruxerunt; unde nobilitati vestrme
significamus quod non credimus nos treugas nostras
versus vos adhuc in aliquo intercepisse; nihilominus,
si treugarum nobis vel nostris interceptio imponatur,
convenientibus dictatoribus treugarum ad invicem, pa-
rati erimus de transgressionibus nobis et nostris im-
positis et imponendis congruas facere emendas; dum
tamen similiter nobis fiat dec consimilibus transgres-
sionibus. Valete.

Domino regi.

' See letter DLXXXVIL
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DXCIL

Hexry I1I. To Louis IX.

(Rot. Pat. 47 Ien. II1., memb. 19.)

'1,:3:}.‘8' Regi Francie rex Anglie, salutem et fidele semper
obsequium cum dilectione sincera.
{“*_‘t'(']’:’ you  Ad ea quw nuper nobis per J[ohannem] de Valentin
bearers full INilitem vestrum significastis apud Gurnay super pace
;?’;:t‘::l‘l) comitis Leycestriee, de qua prius nobhis verba feceratis
inunication apud Compendium, responsum nostrum per magistrum
:‘:::et :lifh J[ohannem] de Chishull archidiaconumn Londonie et
the earl of Imbertum de Muntferrant militem nostrum serenitati
Leicester.  yostrar  duximus referendum, quibus super praemissis
fidem adhibere velitis.
Et quia tam jus sanguinis quam ratio dominationis
vestrre, necnon et honorificentin multiplex nobis a
vestra liberalitate totiens exhibita, nos inducit ut de
vobis prie cunctis mortalibus potissime confidere debea-
mus, sercnitatem vestram affectuose rogamus quatenus
taliter honori et indemnitati nostrie prospicere velitis in
priemissis, quod dictum negotium non patiatur ulterius
recedivuin; preesertim cum idem comes nos ¢t regnum
nostrum adeo turbaverit, quod idem regnum diu sus-
tinuit et adhuc sustinet non modicum detrimentum.
Statum autem nostrum vobis nunciare poterunt nuntii
supradicti, per quos de statu vestro nos certiorare velitis,
una cum vestrie beneplacito voluntatis.
Teste rege apud Westmonasterium, decimo octavo die

Januarii.
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DXCIIL

PETER OF LIMOGES TO WALTER OF MERTON.
(Royal Letters, No. 273.)

Inter caros carissimo domino suo domino W[altero] Jan. 2s,
de Merton, suus Petris Lemovicensis devotus clericus 263"
seipsum.

Quoniam domina regina Franciee valde prolixa cxX- The queen
istit, ut mihi videtur, in verbis pariter ¢t in factis, ;;f ;‘;‘:&
propter occupationem negotiorum, idcirco vobis mitto in word
per latorem presentium burgensem Lemovicensem, et and action.
literas vobis directas quas ante adventum suum apud
Parisius scripseram super negotio mihi commisso, nec-
non et literam responsivam domini regis Francie super
negotio preedicto, quas credebam dominam reginam
Franci®e missuram, ut mihi promiserat, celeriter cum
aliis literis suis et meis domino regi et regine nostris
directis, per suum nuntium specialem, cum ego non
haberem mecum nec habeam nisi unicum garcionem.

Alias vero literas meas quee diriguntur domino regi et
regin® mnostris mittam per nuntium domins reginee
una cum literis suis directis eisdem, qui recedet ut
spero firmiter infrn duos dies a data presentium com-
putandos. Unde cum totum factum et tota veritas
contineatur in literis quas per latorem vobis mitto,
supplico ut statim ad minus infra duos dies expediatis
negotium, si domino regi et consiliariis suis placuerit
quod negotium sic procedat, nam ideo per istum nun-
tium has preemisi literas, ut preemuniti citius vos expe-
dirc velitis. Ceterum quia mea “res agitur, paries curh
“ proximus ardet,” dominationi vestrae supplico modis
omnibus uibus possum quod negotium ville nostre,

' Compare this letter with the ; tinguish with certainty between the
preceding and  letters  DXCVL, | letters which refer to the two nego-
DXCIX. Butit is difficult to dis- | tiations of 1261 and 1263,
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pro quo lator preesentium ad dominum regem et regi-
nam accedit, quod quidem omnimoda celeritate desi-
derat, si placet, quantum in vobis est expediatis et
procuretis expediri.

Datumn Parisius, die Dominica ante festum Purifica-
tionis B. Marize Virginis.

Indorsed. Domino suo W. de Merton.

DXCIIL
HEenry IIL To HuMPHRY DE BoHUN, EARL oF
HEREFORD.
(Rot. Claus. 47 Hen. IIL, memb. 13 in dorso.)

Rex Humfrido de Bohun, comiti Herefordiz, salutem.
Quia propter instantiam temporis quadragesimalis,
et alia impedimenta quee habetis, non potestis tanquain

ordered to capitaneus circa negotium Wallize laborare, deputavimus

take the

commang dilectum et fidelem nostrum Johannem de Grey ad
of thearmy hoc faciendum, loco vestri, ita quod erit ad vos apud

of Wales

in your
place.

Herefordiam die Luns post Purificationem B. Mariw,
vel in crastino tempestive, una cum quodam -clerico
quem illuc mittemus cum pecunis ad stipendia militum
et servientium solvenda, dum in partibus illis fuerint
pro negotio preedicto, sicut priefati Johannes et clericus
vobis plenius poterunt intimare. Ceterum mittimus
ad vos per eundem Johannem centum marcas, ad castra
Ricardi quondam comitis Gloucestrizz in marchia inde
munienda et conservanda, et quae sunt in custodia
vestra. i

Teste rege apud Westmonasterium, primo die Feb-
ruarii.
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DXCIV.

HEeNRY IIL. To REGINALD Fi1TZ PETER AND OTHERS.
(Rot. Claus. 47 Hen. IIL, memb. 18 in dorso.)

Rex dilectis et fidelibus suis Reginaldo Filio Petri, Feb.
Humfrido de Bohun, Petro de Monte Forti, et Gilberto 1263
Talebot, et aliis fidelibus suis apud Herefordiam die
Lunze proxima post festum Purificationis B. Marie ad
ejus mandatum conventuris, salutem.

Cum Lewelinus filius Griffini et complices sui terras we are
nostras et vestras, prout alias vobis scripsimus, hostiliter ﬂ":"‘ﬁ
invadant, propter quod necesse est quod vos et alii Greyto
fideles nostri tam pro fidelitate vestra nobis observanda, :::‘n“;';d
quam pro damno et heredatione vestra propria per and to ap-
invasionem hostium nostrorum et vestrorum vitanda, B Yo"
viriliter et unanimiter circa defensionem partium illarum sions.
vos habeatis, et ex contentionibus, si quee inter aliquos
vestrum habeantur, damna et impedimenta graviora
tam nobis quam vobis possent evenire, mittimus ad
vos dilectum et fidelem nostrum Johannem de Grey,
de cujus fidelitate plenam gerimus fiduciam, ut ipse
vice nostra discordias, si qus inter vestrum aliquos
suborte sint, pacificet, et animos vestros ad unitatem
et concordiam reducere procuret; cui super his fidem
adhibeatis pleniorem.

Et quia pacem et concordiam inter vos modis omni-
bus reformare intendimus, per quod, volente Domino,
ad honorem et defensionem vestram propriam fortiores
eritis et meliores, et e contra per discordiam inter vos
preehabitam debiliores contra invasionem hostium nos-
trorum et vestrorum hactenus, prout evidenter apparet,
extitistis ; vobis mandamus sub debito fidelitatis et
dilectionis quibus nobis tenemini injungentes et ro-
gantes, ut inter vos pacem et concordiam inire et
habere velitis, maxime temporibus istis, ut per unitatem
vestram honor vester et noster conservetur, et hostium
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nostrorum et vestrorum rebellio et insultus fortius et
melius, adjuvante Domino, reprimantur.

Et quia a dilecto et tideli nostro H[umfrido] comite
Herefordiee, quem capitaneum vobis esse volebamus,
jam accepimus quod de sua debilitate timet, quam
scilicet habere solet tempore quadragesimali, assigna-
vimus vobis capitaneum priefatum Johannem de Grey
loco comitis praedicti, cui intendentes sitis et facientes
que ipse vobis injunget ex parte nostra. In cujus,
cte. Teste ut supra.

Eodem modo scribitur Rogero de Mortuo Mari,
Johanni Filio Alani, Thom# Corbet, et aliis fidelibus
regis apud Ludelawe in octabis Purificationis B. Marise
ad ejus mandatum conventuris usque ibi: Et quia a
dilecto et fideli nostro H[umfrido] comite Herefordise,
etc.; cum ista adjectione: Cui ad heec intendentes sitis
et auxiliantes, fidlem sibi inde adhibentes plenioremn.
Et sunt patentes.

DXCV,
HEeNrY II1. To Lours IX.
(Rot. Claus. 47 Hen. III., memb. 12 in dorso.)

Feb. 5, Regi Franci® rex salutem, et fidele semper obse-
1263.  quium, cum dilectione sincera.

We are Quia scimus vos velle de statu nostro rumores
sending the

bishop of audire felices, serenitati vestree duximus intimandum

Exeter and quod licet hactenus gravi fuerimus agritudine pree-

other en- . . .

voysto  gravati, speramus tamen in proximo ad statum pros-

you. perum, auctore Domino, recreari. Unde serenitatem
vestram rogamus quatenus statum vestrum, quem
semper prosperum et jocundum esse peroptamus, nobis,
8i placet, significare velitis, una cum vestrre heneplacito
voluntatis, quod libenti animo pro posse nostro curu-
bimus adimplere.
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Ceterum quia dilectos et fideles nostros Johannem
Mansell thesaurarium Eboracensem et Robertum Wale-
rand, propter infirmitatem nostram, et pro guerra
nostra Wallie, necnon et aliis negotiis nobis incum-
bentibus, his diebus ad prwsentiam vestram destinare
non’ potuimus, mittimus venerabilem patrem W[alterum]
Exoniensem episcopun, W[illelmum] de Valencia fratrem
nostrum, et quosdam alios fideles nostros ad preesen-
tiam vestram, pro ncgotiis nostris penes vos - expedi-
endis super facto pacis inter vos et nos inite, prout
nuper ante recessum nostrum a vobis apud Compendium
condictum fuit, sicut nostis; quibus super his fidem
adhibere velitis indubitatam.

Teste rege apud Westmonasterium, quinto die Feb-
ruarii.

DXCVL

HeNmY III. To MARGARET, QUEEN OF FRANCE.
(Rot. Claus. 47 Hen. II1., memb. 12 in dorso.)

Regine Francise rex salutem, et sincerse dilectionis Feb. 5,
affectum. 1263,
Cum circa feedus pacis, dilectionis, et unitatis inter Pray use
dominum vestrum et nostrum regem Francie et nos gy :ﬁ‘;’j
ineundum nostra: mentis desiderium® affectu puro et establish-
corde posuerimus non minus intento, in eo tanquam ;:.e,':,:?f
domino, consanguinco, et amico fiduciam habentes ex
toto, serenitatem vestram attente requirimus et roga-
mus, quatenus erga predictum dominum vestrum
instare et opem impendere velitis, ut suarum precum .
adminiculo, per summi pontificis subsidium et juvamen,
votum crucis nostree explere, et Dei servitium, ad

quod intentionem nostram devovimus, perfectius et

' non] Not in MS. | @ desiderium) desidiu, MS,



Feb. 5,
1263.
We have
promised
to the vis-
count of
Turenne
and others
2,000/.,
Touraine
currency:
try and
provide
the money.
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melius peragere valeamus. Rogamus insuper ut nuntios
nostros, quos ad prefatum dominum regem pro facto
pacis inter ipsum et nos init® destinamus commendatos
habere, et eis auxilium et juvamen more solito in his
que de dicto negotio facienda restant seu perficienda
benignius impendere velitis. Teste ut supra.

DXCVIL

HeNry IIL 170 WILLIAM OF VALENCE
(Rot. Claus. 47 Hen. IIL, memb. 12 in dorso.)

Rex Willelmo de Valencia fratri suo.

Cum vicecomes Turrennz et quidam alii ecclesiarum
preelati, necnon barones et nobiles partium illarum
ad fidem et homagium nostrum gratanter venire
proponant, sicut pro certo intelleximus; propter quod
ipsorum honori et utilitati favorabilius prospicere
cupientes promisimus eis duo millia librarum Turonen-
sium de dono nostro; nec pro diversis negotiis quibus
occupati sumus his diebus pecuniam promptamn habea-
mus in partibus illis, unde eis satisfacere possimus ad
prasens, fraternitatem vestram affectuose requirimus et
rogamus, quatenus modis omnibus consilium apponatis
quod de vestro aut aliunde ubi melius et -citius
expedire videritis preefatis nobilibus de dicta pecunia
satisfiat, prout dilectus consanguineus noster Reymundus
de Bonisvilla et Johannes de La Lynde senescallus
noster partium illarum ex parte nostra vobis plenius
intimabunt; et hoc, sicut de vobis confidimus et
honorem et utilitatem nostram et heredum nostrorum
diligitis, nullatenus omittatis; scituri quod nos de dicta
pecunin vobis infra Pentecosten proximo venturam
satisfaciemus ad plenum. Teste ut supra.

Eodem modo scribitur Galfrido de Lezynan fratri
regis, et Hugoni le Brun comiti Engolismi.
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DXCVIIL

HENRY III. To JOHN DE LA LINDE.
(Rot. Claus. 47 Ilen. IIL, memb. 12, in cedula.)

Rex Johanni de La Lynde, senescallo suo Lemovicensi, Feb. 5,
Petragoricensi, et Caturcensi, salutem. 1263.

Diligentiam vestram quam adhibuistis circa negotia We thank
nostra expedienda in partibus vestris, sicut dilectus ;::rfg;“_
consanguineus noster Reymundus de Bonisvilla nobis gence.
rctulit, plenius intelleximus. Plurimum commendamus :;:“If(‘;;‘:age
vobis, mandantes quod id quod in preemissis laudabi- of those
liter incepistis viriliter prosequamini, sicut preefatus :':»I::iz?m
Reymundus vobis plenius intimabit ex parte nostra. our alle.
Et homagia illorum de partibus vestris qui ad fidem &""°*
nostram venire proponunt, sicut nobis significastis,
nomine nostro recipiatis. Et si dilecti fratres nostri
Galfridus de Leziniaco et Willelmus de Valencia non
inveniantur Parisiis, tunc eos adeatis et super dicto
negotio diligenter requiratis.

Et si vicecomiti Turrennse, abbati Figiacensi, Pontio Try and
de Gordonio, et Petro Aurioli de duabus millibus libris z’;‘;:‘y“’m
Turonensibus pro nobis satisfacere noluerint, vel non the vis-
possint ad premsens, juxta mandatum nostrum eis inde f}?u";tnzg’
directum, tunc diligentiam apponatis ut cum predictis ete.
vicecomite, abbate Pontio, et Petro certum diem
habeatis ; et nos infra diem illum providebimus ubi et
unde dicta pecunia persolvatur.

De castro vero de Rupe S. Christofori volumus quod
habito super hoc consilio fidelium nostrorum in partibus
illis, inde fieri faciatis quod ad utilitatem nostram
melius fuerit faciendum. De domino vero de Baynac
perquiratis emendas fieri de transgressionibus nobis et
nostris per ipsum illatis. Seribimus etiam Bozoni de
Burdelia quod ab infestatione et gravamine hominum

VOL. 1. Q
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amiTvssiones nobis et nostris
fy25s a: eamendari: quod s

DXCIX
Joax CrEissTii AND IMBERT DE MONTFERRAND TO
Hevey IIL
TBoyx Leters, N 740

Feb. 16, Excell:ntissim: dominay sz2. Jomino Hfemrieo]l. Dei
1263 oratia regi Angli® illusri. domino Hibernize et duci

Arquitannie. devoti e:  fideles sui J[ohannes] de
Chyshull. et Ijmbertus] de Montferrant salutem. et
fidele semper chsequinm
Theeari# Serenitati regie presentibu: significamus qued in
peee®eT crastino Purificationis B. Marie Virginis cam thesauro
the kinz vestro Parisius prosper: venimus, ubi dominum Ed-
@ Frne wardum filinm vestrum sanum et incolumem invenimus,
fn‘f:r et negotia pro yuitus ibidem veneramus nunciavimus
,,,m,;';- eidem. Dominica vero sequenti adivimus dominam
"i:l!:‘nﬁr reginam Francie apud S. Germanum in Laya, et
the present. R€g0tia  vestra, prout nobis injunctum fuerit, sibi
exposuimus : que nobis consuluit et precise injunxit,
quod conspectui Jdomini regis Francie nos nullatenus
repreesentaremus, ante adventum ipsius dominse reginse
ad curiam. scilicet die Dominica in Carniprivio, ut
ipsa expeditioni negotiorum vestrorum consilium im-
pendere posset et juvamen. Nos autem, adveniente
predicta die Dominica. presentibus magistro Hfugone]
de Mortuo Mari, et domino pricre de Mamso, quos per
literas vestras rogastis ut nobis in preemissis assisterent,

omnia negotia vestra in forma nobis tradita et in-

' See letter DXCI.



ILLUSTRATIVE OF THE REIGN OF HENRY III. 243

juncta domino regi exposuimus. Quibus auditis et
intellectis, dominus rex nobis alium diem preefixit, ut
interim cum comite Leicestriae super preemissis haberet
tractatum. Die vero Martis in Carniprivio, preedictis
magistro H[ugone] et priore praesentibus, dominus rex
articulos et petitiones nostras, et negotia nobis in-
juncta in forma qua sibi ea prius exposueramus coram
nobis serio recitavit et succinte ; asserendo quod ipse
cum domino comite Leicestriee tractatum habuerat
super negotiis memoratis, et quod dominus comes bene
dixit quod vos nihil nisi bonum voluistis ; sed aliqui
de consilio vestro de pace non multum curarunt, nec
ipsam libenter procurarent; unde eidem comiti, ut
dicebat, non videbatur, prout idem dominus rex
Franciz nobis dixit, quod propter quedam, quee vobis
in adventu nostro in Angliam viva voce exponemus,
ad honorem suum pacem facere posset his diebus;
propter quod idem comes preedictum dominum regem
Franciee rogavit quod, ad preesens, circa premissa
ulterius non laboraret ; quibus auditis nos incontinenti
& domino rege Francie licentiam cepimus repatriandi.

Sed in crastino veniens ad curiam dominus Johannes
de Valentin,' per dominum regem et dominam reginam
Francice nos detineri fecit, ut ipsi super preemissis
cum prefuto comite tractatum haberent pleniorem ;
sed quid inde possit aut debeat evenire ignoramus;
sed, cum aliquam inde certitudinem habuerimus, versus
Angliam festinanter veniemus. Dominus vero rex
Francie, et domina regina, cum liberis suis sani sunt
et incolumes, vestram prosperitatem et convalescentiam
tanquam propriam affectantes. Valeat excellentia ves-
tra regia per tempora longiora.

Datum Parisiis, in crastino Cinerum.

! Valentin] Valent, MS. But see p. 234.

Q2
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DC.
HEeNrY I11. To ROBERT WALERAND.
(Rot. Pat. 47 Hen. III., memb. 16.)

Feb, 2, Rex Roberto Waleraund, custodi Quinque Portuum,
1263, salutem. .

Keep the Cum super contentionibus inter barones nostros
peace be-

Poeen the Quinque Portuum ct homines nostros de Magna Gerne-
men of the muth dudum subortis ordinatio pacis de consilio nostro
Cinque . 1 . . Y
Ports and Provisum! sit ad certum diem, et de nostro comsilio
of Yar-  jpsis preesentibus condictum et preceptum, ut pax
mouth. . . . . .
nostra plenius inter cos interim observetur; vobis man-
damus quod per omnes portus nostros preedictos hujus-
modi pacem nostram clamari et teneri faciatis, firmiter
inhibentes ex parte nostra mne qui corum preefatis
hominibus nostris de Gernemnuth, seu vice versa, per
terram vel per aquam, citra ordinationem prredictam,
sub peena amissionis libertatum suarum damnum in-
ferant vel gravamen. In cujus, ete.
Teste ut supra [rege apud Westmonasterium], vice-
simo dic Februarii.

DCL
LETTERS PATENT oF SiMON DE MONTFORT, EARL oF
LEICESTER, AND OTHERS.
(Chapter IHouse Miscellanea.)
March 4,  Universis Christi fidelibus preesentes literas visuris
1263 vel audituris, Simon de¢ Monte Forti comes Leicestri,
Henricus de Monte Forti, Petrus de Monte Forti,
Rolertus de Ros et alii barones et milites sibi inha-
rentes, salutem in Domino.

° srovisum] Some words appear to have been omitted befure this.
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Noveritis quod si contingat nobilem virum dominum We under-
< . . . R .« . . . take to ob-
Edwardum, illustris regis Anglise domini nostri primo- serve an
genitum, treugas inter ipsum et nos usque ad medium tme;‘:llch
Quadragesima proximo venturum concedere, quo magis :',.n,’,',ted us
interim inter ipsum et nos cum commoditate majori :ghfr’::'(;“
valeat tractari de pace, nos ipsas treugas quantum in '
nobis est similiter concedimus, firmiter promittentes
quod dictas treugas quoad nos fideliter observabimus,
ct etiam nostris faciemus fideliter observari. In quorum
testimonium nos sigillum venerabilis patris Walteri, Dei
gratia Wigorniensis episcopi, preesentibus apponi procu-
ravimus.

Datum die Luns proxima ante festum B. Gregorii,
anno Domini millesimo ducentesimo sexagesimo tertio.

DCII.
HeNrY III. To THE BARONS AND BAILIFFs OF DOVER.
(Rot. Claus. 47 Hen. I1I., memb. 8. in dorso.)

Rex baronibus et bhallivis portus sui Dovorie, May 8,
salutem. 1263.
Cumm dudum vobis mandaverimus quod non per- we hear
mitteretis aliquos cum equis et armis regnum nostrum 3‘5;‘;‘:;“
ingredi per portum vestrum preedictum sine mandato aad arms
nostro speciali, et si quos cum equis et armis ibidem :’:;f}'::ded
applicare contigerit eos arrestari et salvo custodiri port with-
faciatis, donec aliud inde a nobis reciperetis in man- ‘;'::“bz:.g
datis ; ac quidam, ut intelleximus, cum equis et armis Do not let
sine licentia aut mandato nostro speciali jam regnum ﬂf.":igfc“
nostrum sint ingressi in ignominiam nostram manifes-
tam; quos nondum in portu prredicto arrestastis, prout
vobis mandavimus, de quo miramur et plurimum
movemur: vobis mandamus, sub debito fidelitatis qua
nobis tenewini firmiter injungentes, ut si aliqui de
cetero cum equis et armis predicto modo, quicumque
tuerint ipsi, applicare voluerint, ad ipsos arrestandos
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tam per mare quam per terram diligentiam ommnimo-
dam cum toto posse vestro apponatis, et eos arrestatos
salvo custodiatis, donec aliud a nobis super hoc habue-
ritis in mandatis. Et hoc nullo modo omittatis,
taliter vos habentes in hac parte quod prudentiam
et fidelitatem vestram habere debeamus merito com-
mendatam.

Teste me ipso apud 8. Paulum Londoniz, octavo die
Maii. Et sunt patentes.

Eodem modo scribitur baronibus et ballivis de
Winchelse, et La Rye, Hasting, Sandwic, Hethe,
Romenale.

Eodem modo ballivis et probis hominibus de Portes-
muthe, Gippeswic, Dunwic, Parva Gernemuth, et Magna
Gernemuth.

DCIIL

HEeNry III. To THE COUNCIL OF ALEXANDER III. oF
SCOTLAND.
(Chapter House Miscellanea.)
Spring Henricus, Dei gratia rex Anglise, dominus Hiberniwx,
1263?'  Jux Aquitannie, consilio dilecti filii et fidelis sui
A[lexandri], regis Scotie illustris, salutem.
Westrong- Ex plurium jam accepimus quod dilectus filius et
g‘:dg:e fidelis noster rex prefatus insulas sus ditioni sub-
kingof  ditas adire proponit mstate futura. Verum quia suis
::::l'd not Praedecessoribus ipsas adeuntibus, juxta suum deside-
gotthe rium jam diu est, ut intelleximus, non arnsit fortuna,
isles this .. . . . oy
summer. Sed periculis multo magis eorum, ut dicitur, ibidem
patuit ingressus; et cum suw prolis et heredis tene-
ritas, et status regni sui, necnon et vicinorum
insidiee, de quibus per nuntium suum rumor nobis
nuper innotuit, suasu multiplici ipsum et amicos suos

! Sce Chron. de Mailros, p. 190.
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ducere debeant et hortari, ut sccuritati suwx et regni
ui, quantumcumque fieri poterit, securius et melius
videatur; consilium nostrum non est ad presens
uod insulas adeat pramdictas, donec tempora, Domino
cooperante, ad hoc habuerit meliora.

DCIV.

RicHARD, KiNG oF THE RoMANS, To HENRY ITIL
(Royal Letters, No. 125.)

Illustri et magnifico principi domino Henrico, Dei June 29,
gratia regi Angli, domino Hybernize et duci Aqui- 1363.
tanise, germano suo carissimo, Ricardus, eadem gratia
Romanorum rex, semper Augustus, salutem, et sinceris-
sims semper dilectionis affectum.

Hac prasenti feria sexta, in die videlicet beatorum I am has.

. . . tening to
apostolorum Petri et Pauli, comestione facta, versus Cyp- meet the
penham gressus nostros cum omni acceleratione direxi- ‘(’)’r"&’;"
mus, deinde versus Walingford e vestigio processuri, ubi Prince
credimus invenire barones. Disponentes itaque cum m‘m‘: to
eisdem super concordize bono sollicitum et ferventem from hosti-
habere tractatum, vobisque renunciare quantocius quic- 'tie®

quid invenerimus apud eos, serenitatem vestram attente

"requirimus et rogamus quatenus inclito Edwardo

filio vestro, nepoti nostro carissimo, detis firmiter
in mandatis ne, donec sciverimus utrum possimus in
ipso tractatu proficere, bellicum faciat in barones vel
aliquem eorundem insultum ; nos enim adverse parti
wandavimus illud idem.

Datum Istelhord, vicesimo octavo! die Junii, indie-
tione sexta, regni nostri anno septimo.

! vicesimo octavo] xxviij’, MS. | and also with the following letter.
But this date is inconsistent with | In 1263 the 29th of June did fall
that given in the body of the letter, | on a Friday, as mentioned above.



248 ROYAL AND OTHER HISTORICAL LETTERS

DCV.
THE SAME TO THE SAME.
(Royal Letters, No. 413.)

'1,?3:; 30, Illustri et magnifico principi Hfenrico], Dei gratia
- regi Anglie, domino Hibernire, et duci Aquitanniw,
fratri nostro carissimo, Ricardus, eadem gratia Rowa-
norum rex, semper Augustus, salutem et sincerissima:
semper dilectionis affectum.
Yesterday Cum leri, in dic videlicet beatorum apostolorum
fhm" Petri et Pauli, apud Cyppenham venissemus, audito
e earl of ’
Leicester, quod comes Leycestnzc cum sequacibus suis e[sse]t in
}:,v,:t:s‘f, Radinga, misimus, ei incontinenti nuntium nostrum et
:0‘:‘.‘;9;“09» literas, ipsum invitantes attentius ut hoc die Sabbati
declined, 8atis mane apud Pontem Lodene nobis occurreret, super
::dul)'“é‘:;:‘l‘f pacis negotio tractaturus nobiscum. Qui, licet idem
ford. nuntius noster a eum in ortu diei ejusdem Sabbati
pervenisset, renunciavit nobis per nuntium memoratum
quod non posset ullatenus nobis occurrere, neque prie-
conceptum intentionis sua propositum variare. Intel-
lecto igitur quod prienominatus comes ejusdem preesentis
Sabbati summo mane cum suis coadjutoribus castra
movens, hoc die processerit usque Guidefort, ubi noctis
instantis quicte captata Regatam in crastino dicitur
aditurus, mutato Walingfordiam eundi proposito mox
refleximus, eo (uod sic vobis approximat! gressus nos-
tros. Ad prasens itaque existentes in Istelhord, cras,
die Dominico scilicet, ad vos, auctore Domino, apud
Londoniam veniemus.
Datum Istelhord, ultimo die Junii, indictione sexta,

\ regni nostri anno septimo.
|
'
!
!

Indursed. Inclito H[enrico], regi Angliwe, carissimo
fratri nostro.

V approzimat] So M., /. [. approximemus.

Rty - -
—— -
DRI
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DCVL

THE SAME TO THE SAME.
(Royal Letters, No. 123.)

Magnifico principi H[enrico], Dei gratia illustri regi July s,
Anglize, domino Hiberniw, et duci Aquitanniwe, R[icar- 1263
dus], eadem gratia Romanorum rex, semper Augustus,
salutem et sincerwe dilectionis semper augmentum.

Serenitati vestrae dilectos nostros fratrem Willelmum Attend to
de Wolvele de ordine Sancte Trinitatis thesaurarium I')'::l‘,::':m
nostrum et Michaelem de Norhampton clericum nos- communi-
trum cum preesentibus duximus transmittendum, ro-
gantes quatenus super his que excellentie vestree ex
parte nostra vivee vocis oraculo retulerint fidem eis
adhibere velitis indubitatam.

Datum Berchamstede, octavo dic Julii, indictione
sexta, regni nostri anno septimo.

Indorsed.  Illustri regi Anglie fratri nostro.

DCVIL

Hexry I1I To SiMoN DE MONTFURT, EARL OF
LEICESTER.

(Rot. Claus. 47 Hen. III., memb. 3 in dorso.)

S . . o, .
Rex Simoni de Monte Forti comiti Leycestrise, sa~ Sept. 16,
lutem. 1263.
(‘fum habeamus quedam ardua negotia cum domino Meet us at
~ 5 . . : Boulogne
rege I*}'anu:e t-mct.:mda, pro q‘ulbus ad ipsum n,cce(.lere for the dis-
proponimus, qua sine preesentia vestra nollemus, sicut cussion of
.cer vediri - - important
nec deceret, expediri; _vos at.:ten.te requirimus et ro- aiers
gamus quatenus hac instanti die Dominica proxima ;}ﬂ! tbfc
o . . . ing ol
ante festum 8. Michaclis ad ipsum regem apud Bono- praes
niam nobiscum intersitis ; et hoc sicut honorem nostrum

et vestrum diligitis nullatenus omittatis.



Dec. 8,
1263.

Expel from
the city
Simon de
Montfort,
Robert de
Ferrers,
and their
followers.
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Teste rege apud Westmonasterium, sexto decimo die
Septembris.

Item scribitur Petro de Monte Forti, Ricardo archi-
diacono Oxoniensi, Roberto archidiacono Estrithinge,
et magistro Nicolao de Preston, quod accedant cum
rege ad partes transmarinas.

DCVIIL

HENRY III. TO THE CITIZENS AND COMMONS OF LONDON,
(Rot. Claus. 48 Hen. III., memb. 9 in dorso.)

Rex dilectis et fidelibus suis civibus et communitati
Londoniz, salutem.

Cum quidam de regno nostro cum equis et armis
inter vos commorantes, ad pacis nostre et tranquillitatis
regni nostri perturbationem tam vobis quam aliis
fidelibus nostris de die in diem predicent et perperam
suggerant nos alienigenas introducere velle in regnum
nostrum, ad subversionem status ejusdem regni nostri
et fidelium nostrorum exheredationem, et nos propter
hoc versus partes Dovoriee nuper gressus nostros direx-
isse, quod nostrie intentionis nunquam extitit, sicut
per facti evidentiam nunc vobis liquere poterit mani-
feste; cumque hujusmodi predicationes et perniciosa:
suggestiones factm sint ad subtrahendum vol et alios
tideles nostros a fidelitate et devotione nostra, quod
nobis anxius gravat quam aliqua guerra mortalis;.
nos nihilominus de vestra fidelitatis constantia fiduciam
gerentes pleniorem, vobis mandamus in fide qua nobis
tenemini firmiter injungentes, quatenus Simonem de
Monte Forti et Robertum de Ferariis et eorum comi-
tivam, in civitate nostra Londonia: ad perturbationem
preedicti regni nostri cum equis et armis commorantes,
visis literis istis sine dilatione aliqua amoveatis ab
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eadem ; et hoc sicut ad pacem nostram esse volueritis
nullatenus omittatis ; taliter hoc mandatum nostrum
exequentes quod fidelitatem vestram in hac parte
sentiamus per effectum. Quid autem super hoc feceritis
nobis per latores preesentium rescribatis.

Teste rege apud Croindene, octavo die Decembris,
per ipsum regem, regem Alemanniw, et alios de consilio
regis. :

Consimilis litera patens emanavit de verbo ad verbum,
qua quidem litera patens reddita fuit postmodum.

DCIX.

Lerters PATENT oF HeNRY IIL
(Rot. Pat. 48 Hen. III., memb. 18.)

Rex omnibus, etc., salutem. Dee. 16,

Noveritis quod nos compromisimus in dominum Lu- 1263.
dovicumn regem Francie illustrem, super provisionibus, avgfetz":)
ordinationibus, statutis, et obligationibus omnibus Oxo- submit all
niensibus, et super omnibus contentionibus et discordiis 2:?;3;';‘
quas habemus et habuimus usque ad festum Omnium of the Pro-
Sanctorumn nuper prateritum, versus barones regni 3;'}::.;(::;
nostri, et ipsi adversus nos, occasione provisionum, ordi- thear-
nationum, statutorum, vel obligationum Oxoniensium 2}'{{‘.2‘;";%
priedictorum ; promittentes, et per dilectos et fidelos of Frauce.
nostros Willelmum Biset militem et Robertum Fulton
clericum de mandato nostro speciali in animam nostramn
jurantes, tactis sacrosanctis evangeliis, quod quicquid
idem rex Francize super omnibus pra:dictis vel eorum
aliquibus, de alto et basso, ordinaverit vel statuerit, nos
observabimus bona fide ; ita tamen quod idem dominus
rex Franciws dicat super his dictum suum citra Pente-
costen proximo venturam. In cujus rei testimoniumn

prasentibus literis sigillum nostrum fecimus apponi.
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Nos autem Edwardus praedicti domini regis Anglize
primogenitus, Henricus filius Ricardi regis Alemanniz,
Rogerus le Bigod comes Norfolchie et marescallus
Angliz, Johannes de Warenna, Willelmus de Valencia,
Humfridus de Bohun comes Herefordie et Essexise,
Hugo le Bigod, Philippus Basset, Johannes Filius Alani,
Robertus de Brus, Rogerus de Mortuo Mari, Johannes
de Verdun, Willelmus de Breuse, Johannes de Baillol,
Henricus de Percy, Reginaldus Filius Petri, Jacobus
de Alditheley, Alanus la Zuche, Rogerus de Clifford,
Hamo Extraneus, Johannes de Grey, Philippus Mar-
mion, Robertus de Nevill, Johannes de Vallibus, Johan-
nes de Muscegros, Warinus de Basingburne, Adam de
Gesemuthe, Rogerus de Somery, Ricardus Foliot, Rogerus

“de Leyburn, ¢t Willelmus le Latymer praedicto com-
promisso per praedictum dominum nostrum regem facto,
sicut praedictum est, consentimus; et juravimus, tactis
sacrosanctis evangeliis, quod (uicquid priedictus domi-
nus rex Franciee super omnibus prwdictis vel eorum
aliquibus, de alto et basso, ordinaverit vel statuerit,
observabimus bona fide ; ita tamen quod idem dominus
rex Franciee dicat dictum suum super his citra Pente-
costen proximo futuram, sicut superius est expressum.

In cujus rei testimonium preefato scripto, sigillo
preedicti domini nostri regis Anglize signato, sigilla
nostra fecimus apponi.

Datum apud Windesoram, Dominica proxima post
festum S. Lucize Virginis, anno Domini millesimo ducen-
tesimo sexagesimo tertio.

Confectioni istius instrumenti interfuerunt J[ohannes]
de Chishull, Willelmus de Wilton, frater J. de Derling-
tone, magister Ernaldus cancellarius regis Alemanniw,
Rogerus de Messendene, et plures alii.
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DCX.

SIMON, ARCHDEACON OF RICHMOND, T0 HENRY III.
(Royal Letters, No. 751.)

Excellentissimo domino suo reverendo domino H[en- Jan. 22,
rico], Dei gratin regi Anglorum illustri, domino 1264.
Hiberniee et duci Aquitannie, devotus suus clericus
Simon archidiaconus Richemundiw, salutem in Eo cujus
gratia reges regnant.

Licet per inquisitionem sollemniter factam appareat Let W. of
quod ecclesia de Bethum archidiaconatus mei per Lancsster.
mortem Romani qui eam tenuit jam vacavit; Willelmus a living in
tamen filius nobilis viri domini Rogeri de Loncastria, .Y 2P
qui occasione turbationis regni Angliz eandem eccle- by force, be
sinm occupavit, ipsam detinet vi armata et clericum expelled.
priesentatum a veris patronis ad eandem ipsam ingredi
non permittit. Ideoque regie majestati supplico
devote quatenus ob reverentiam Dei et ecclesize sanctx
ipsius presumptio violenta auctoritate regia compes-
catur. Valeat sinceritas vestra semper.

Datum undecimo calendas Februarii, anno Domini
millesimo ducentesimo sexagesimo quarto.

DCXI.

HENRY III. To RoGER CLIFFORD, SHERIFF OF
GLOUCESTER.

(Rot. Claus. 48 Ilen. III., memb. 7 in dorso.)

Rex Rogero de Clifford vicecomiti Wigorniie,! sa- Feb. 4,
Tutem. 1264.
Cum jan pro certo intellexerimus quod quidam de Break

i1 . . () .1 down the
baronibus nostris per aquam Sabrinm transierint, vel =¥ e

' Wygornia’] So MS. ; but it is evidently an error for Gloucestrie.
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DCXIIL
Henry III. To JoEN BALLIOL.
(Rot. Claus. 48 Hen. III., memb. 5 in dorso.)

June 4, Rex Johanni de Ballyell, salutem.

g;':e " Cum jam sedata turbatione nuper habita in regno

Londonim. Rostro, pax inter nos et barones nostros, divina

mediately. cooperante gratia, ordinata sit et firmata, ac quaedam
ardua negotia nos et regnum nostrum tangentia vo-
biscum communicanda habeamus, qua sine preesentia
vestra et aliorum fidelium nostrorum nequeunt expe-
diri, vobis de consilio baronum nostrorum mandamus,
in fide et homagio quibus nobis tenemini firmiter
injungentes, quatenus statim visis literis istis, omnibus
aliis prwetermissis, sitis! ad nos Londoniee sine armis
cum summa festinatione veniatis, nobiscum super pree-
missis consilium vestrum impensuri. Et hoc, sicut nos
et honorem nostrum necnon et tranquillitatem regni
nostri diligitis, nullatenus omittatis.

Teste rege apud Sanctum Paulum Londonise, quarto
die Junii.
Eodem modo mandatum est Rogero de Clifford,

Rogero de Leyburne, Hamoni Lestraunge, Roberto de
Neville, et Ade de Gesemuthe.

' sitis] This word, or veniatis, is superfluous.
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DCXXIL

Henry IIL. To THE BisHOor OF NOYON AND OTHERS.
(Royal Letters, No. 867, in dorso.)

Rex episcopis, ete. Aug. 2,
Cum pax inter nos et barones nostros ad hounorem '**4?'
utilitatem, jam inita sit et firmata, benedictus Deus, :ﬁ,“,::::g
fiilectionem vestrttm, de qua ratione pantatm vestre :’;"mg
in regno Francie specialiter confidimus, attente for the in-
rogamus quatenus erga dominum nostrum et ves- ;E.‘f‘s“’:ngf
trum regem Francie illustrem opem et operam ad-
hibere velitis, ut hostilem adventum alienigenarum
in regnum nostrum impediat, nec consentiat® ipsos
terram nostram Angliee per districtum seu potes-
tatem suam intrare * non permittens, preesertin cum
simus homo ipsius ligius et certam pacem cum ipso
inierimus, nec in ipsum seu pacem ei promissam et
hinc inde juratam* credimus in aliquo nos commisisse.
Ingressus enim alienigenarum hujusmodi posset esse
vel ad corundemn venientium confusioneni, aut nostram
et regni nostri, seu utriusque, quod absit, destructionem.

Et exinde, etc.

' Sce letters DCXX,, DCXXIIL | 2 intrare] ingredi, MS., first hand"
* nec consentiat] This scemsto be | ' juratam] After this, in aliquo,
an alternative for non permittens, | MS., erased.
below.
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DCXXYV.

HEeNRrY ITI. To THE MEN oF NORTHUMBERLAND,
(Rot. Pat. 48 Ilen. IIT., memb. 6 in dorso.)

Rex archiepiscopis, etc., et universe communitati Aug. 21,
comitatus Norhumbriz, salutem. 1264.
Cum pro certo nobis constiterit quod alienigenarum Prepare to
magna multitudo, navigio undecumque collecto, ad [t
regnum nostrum vi armata intrandum se pree[paret,
non solum ad nostram sed ad omnium] et singulorum
regni ipsius confusionem et exheredationem perpetuam,
nisi eis in manu forti duxerimus obviandum; vobis
mandamus in fide qua nobis tenemini firmiter injun-
gentes, quatenus vos militcs omnes et liber[e tenentes]
qui ad hoc sufficitis’ cum equis et armig viriliter et
potenter vos preparetis ad defensionemn maritimee par-
tium vestrarum, prout vicecomes noster vobis injunxerit
ex parte nostra.
Et tu, vicecomes, assumpto tecum custode pacis ejus-
dem comitatus, archiepiscopis, episcopis, baronibus, et
omnibus aliis qui nobis servitium debent denuncies, et
firmiter injungas ex parte nostra, in fide et homagio
quibus nobis tenemini, et sicut se ipsos terras et tene-
menta sua diligunt, ut . . ........ cum servitio in
quo nobis tenentur, sed quilibet quanto virilius, poten-
tius, et citius poterit cum equis et armis et peditibus
electis, quos habere poterit, eat vel mittat ad mariti-
mam preedictam ad resistendum efficacius huic . . . .
.« « . imminenti, Nec quisquam per temporis brevi-
tatem, quod in se rationabile summonitionis tempus
non contineat, se excuset; quia instans necessitas
tempus non patitur ulterius prorogari. Non enim in-
tendimus aut volumus hoc imposterum trahi in con-

' sufficitis] sufficetes (?), MS. The letters are small, and the differ-
ence between i and e slight.
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nem stat quominus nos et regnum nostrum confusioni
et perpetuwe exheredationi liberemur.

Prohibemus etiam super forisfacturam bonorum et
catallorum, ne quis potens in facultatibus et habilis ad
pugnandum onus preedictuin pro altero assumat, pree-
sertim cum unusquisque ad defensionem hujusmodi totis
viribus teneatur adessc. Preterea volumus quod viri
religiosi qui capitalem habent domum in balliva tua et

. impotentes et inhabiles ad pugnandum competens
subsidium inveniant, secundum facultates et bona sua
temporalia, ubicumnque fucrint. Kt quia per preelatos
et barones de consilio nostro provisum est quod viri
religiosi de ecclesiis suis quas tenent in proprios usus,
et rectores ecclesiarum, ac omnes alii beneficiati de
ccclesiis seu beneficiis suis ccclesiasticis secundum com-
munem @estimationem eorundem armatos invenient, vel
subsidium competens prestabunt, juxta ordinationem
episcoporum suortim, tibi preecipimus quod ipsos occa-
sione preedicta non distringas, nec te inde intromittas.
In cujus, ete.

Teste rege apud Cantuariam, vicesimo primo die
Augusti.

DCXXVI.

MARGARET, COUNTESS OF FLANDERS AND HAINAULT,
0o HENRY IIL
(Royal Letters, No. 134.)

Excellentissimo domino suo Henrico, Dei gratia Aug.31,
illustrissimo regi Anglia, domino Iberniw et Aquitaniee 1264
duci, ejus consanguinea et fidelis Margareta, Flandriwe
¢t Haynoniwx: comitissa, salutem, et cum omni honore
et reverentia promptitudinem serviendi.

Cum pro eo quod regnum Angliee, de quo doleo Do what
vehementer, plena tranquillitate non gaudet ad pre- z::m"?;_ﬁ"
sens, mercatores mei Flandrize comitatus hona sua uee chants

VOL. 11 S
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when tran- hahent in Anglia non possint adducere in Flandriam

quillity is . . :

restored, commode et secure, dominationem vestram attentis
precibus deprecor et requiro, quatenus intuitu justitie
et obtentu precum mearum jubere velit vestra sub-
limitas et facere quod dicti mercatores, cum regno
preedicto  prospera succedet tranquillitas, operante
Domino, ut affecto ! cum bonis suis indemnes valeant
ad propria remeare, scituri quod gentes regni preedicti
in terra Flandrize cum bonis suis salve sunt pariter et
secur®. Ceterum Jacobo clerico meo latori preesentium
credere velit vestra celsitudo regia super his quse vobis
dixerit de precmissis,

Datum anno Domini millesimo ducentesimo sexage-

simo quarto, Dominica post Decollationem B. Johannis
Baptiste.

DCXXVIL

VARIOUS DRAFTS FOR LETTERS PATENT OF HENRY III.
AND THE BARONS.

(Chapter Iouse Miscellanea.)
(1)
About Rex et barones omnibus, etc. Cum inter nos super

& t. ‘l * 0 . . . e . .
vopg:’  Preeteritis guerrarum discriminibus quadam ordinatio

We herehy S¢u forma pacis de nostro ac prelatorum ac totius
agree o communitatis regni Anglize unanimi voluntate et assensu
differences Dis diebus provida deliberatione inita fuerit, quam
inthe — utique Deo acceptam et nobis ac regno ipsi?® credimus
hands of . . e . . .
certain ar- Opportunam ; quia tamen aliqui facti veritatem minus
bitrators. plene intelligentes, ordinationem ipsam seu pacis
formam minus sufficientem asserentes, quibusdam arti-

culis in eadem insertis, prout dicitur, contenti non

! affectv] So MS. 1264. See Rymer, i. p. 446; Blasuw,
2 These appear to contain the | p. 210.
first proposals for the negotiations * ipsi] After this MS. has wtilem
which were carried out in Sept. | erased
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existunt ; ut justitia nostra et facti veritas patefiat et
singulis innotescat, volunus et concedimus expresse
quod venerabilis pater H[enricus] L.! Dei gratia Lon-
doniensis episcopus, nobilis vir Hugo Dispensator
justiciarius Anglice, cum duobus aliis de regno Franciee,
quos idem episcopus et justiciarius ac venerabiles
patres W{alterus] Wigorniensis, J[ohannes] Wintoni-
ensis episcopi, et Pletrus] de Monte Forti, quos propter
hoc ad partes Francim destinamus, duxerint nominan-
dos, habeant plenam potestatem, etc., ut in alia

@)

Vel sic. Volumus et concedimus expresse quod vene-
rabiles patres H[enricus], Dei gratia? Londoniensis,
W(alterus] Wygorniensis episcopi, ac nobiles viri
Hfugo] Dispensator justiciarius Anglic et Petrus de
Monte Forti, quos propter hoc ad partes Franciee desti-
namus, habeant potestatem eligendi duos ex se ipsis

et duos de regno Franciee, quibus damus plenam
potestatem, etc. '

)

Salutem. Cum nos voluerimus ac concesserimus
expresse ut certee personse, tamm de regno Franciwe
quam de regno Anglize, habeant potestatem inspiciendi
et examinandi® ordinationem seu pacis formam inter
nos nuper initam, ac eidem addendi et detrahendi de
eadem, prout viderint opportunum, sicut in literis super
hoc confectis plenius continetur, ad prosequendum idem
negotium coram eis, et ad proponendum et petendum
pro nobis et nomine nostro, tales procuratores et
nuntios nostros facimus et constituimus speciales, qui-

v L.] So MS. ? examinandi] After this MS.
* gratia] om. MS, has for erased.

s 2
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when tran- hahent in Anglia non possint adducere in Flandriam
;lé::,l,:.tzlm commode et secure, dominationem vestram attentis
precibus deprecor et requiro, quatenus intuitu justitise
et obtentu precum mearum jubere velit vestra sub-
limitas et facere quod dicti mercatores, cum regno
preedicto  prospera succedet tranquillitas, operante
Domino, ut affecto ! cum bonis suis indemnes valeant
ad propria remeare, scituri quod gentes regni preedicti
in terra Flandriee cum bonis suis salvee sunt pariter et
secur®. Ceterum Jacobo clerico meo latori presentium
credere velit vestra celsitudo regia super his quse vobis
dixerit de preemissis.
Datum anno Domini millesimo ducentesimo sexage-
simo quarto, Dominica post Decollationem B. Johannis
Baptistee.

DCXXVIL

VARIOUS DRAFTS FOR LETTERS PATENT OF HENRY III.
AND THE BARONS.

(Chapter House Miscellanea.)
1)
About Rex et barones omnibus, etc. Cum inter nos super

f;g:'_," preeteritis guerrarum  discriminibus quedam ordinatio

We herehy 5€U forma pacis de nostro ac prelatorum ac totius
agree o communitatis regni Anglize unanimi voluntate et assensu
Yifferences his diebus provida deliberatione inita fuerit, quam
inthe  utique Deo acceptam et nobis ac regno ipsi® credimus
hands of . . < . .
certain ar- Opportunam ; quia tamen aliqui facti veritatem minus
bitrators.  plene intelligentes, ordinationem ipsam seu pacis
formam minus sufficientem asserentes, quibusdam arti-

culis in eadem insertis, prout dicitur, contenti non

! affectv] So MS. 1264. See Rymer, i. p. 446; Blasuw,
? These appear to contain the | p. 210.
first proposals for the negotiations % ipsi] After this MS. has utilem
which were carried out in Sept. | erased
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existunt ; ut justitia nostra et facti veritas patefiat et
singulis innotescat, volumus et concedimus expresse
quod venerabilis pater H[enricus] L.! Dei gratia Lon-
doniensis episcopus, nobilis vir Hugo Dispensator
justiciarius Angli®e, cum duobus aliis de regno Francis,
quos idem episcopus et justiciarius ac venerabiles
patres W[alterus] Wigorniensis, J[ohannes] Wintoni-
ensis episcopi, et P[etrus] de Monte Forti, quos propter
hoc ad partes Francis destinamus, duxerint nominan-
dos, habeant plenam potestatem, etc., ut in alia

)

Vel sic. Volumus et concedimus expresse quod vene-
rabiles patres Hfenricus], Dei gratia? Londoniensis,
W[alterus] Wygorniensis episcopi, ac nobiles viri
H[ugo] Dispensator justiciarius Angliee et Petrus de
Monte Forti, quos propter hoc ad partes Franciee desti-
namus, habeant potestatem eligendi duos ex se ipsis
et duos de regno Franciw, quibus damus plenam
potestatem, etc. '

3)

Salutem. Cum nos voluerimus ac concesserimus
expresse ut certa personse, tam de regno Francim
(quam de regno Anglie, habeant potestatem inspiciendi
et examinandi® ordinationem seu pacis formam inter
nos nuper initam, ac eidem addendi et detrahendi de
eadem, prout viderint opportunum, sicut in literis super
hoc confectis plenius continetur, ad prosequendum idem
negotium coramn eis, et ad proponendum et petendum
pro nobis et nomine nostro, tales procuratores et
nuntios nostros facimus et constituimus speciales, qui-

v L] So MS. ? examinandi] After this MS.
* gratia] om. MS, has for erased.

s 2
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when tran- hahent in Anglia non possint adducere in Flandriam

quillity is o ge .

restored. commode et secure, dominationem vestram attentis
precibus deprecor et requiro, quatenus intuitu justitise
et obtentu precum mearum jubere velit vestra sub-
limitas et facere quod dicti mercatores, cum regno
preedicto  prospera succedet tranquillitas, operante
Domino, ut affecto? cum bonis suis indemnes valeant
ad propria remeare, scituri quod gentes regni preedicti
in terra Flandrie cum bonis suis salve sunt pariter et
securee. Ceterum Jacobo clerico meo latori preesentium
credere velit vestra celsitudo regia super his qum vobis
dixerit de precmissis.

Datum anno Domini millesimo ducentesimo sexage-

simo quarto, Dominica post Decollationem B. Johannis
Baptiste.

DCXXVIL

VARIOUS DRAFTS FOR LETTERS PATENT OF HENRY III.
AND THE BARONS.

(Chapter House Miscellanea.)
()
About Rex et barones omnibus, etc. Cum inter nos super

Sept. 1 ot L L SEPE
\abg:’  Preeteritis guerrarum discriminibus quedam ordinatio

We hereby 56U forma pacis de nostro ac preelatorum ac totius
agree to  communitatis regni Anglia: unanimi voluntate et assensu
gi#:.;:,fes his diebus provida deliberatione inita fuerit, quam
in the utique Deo acceptam et nobis ac regno ipsi® credimus
hands of . - . . .
certain ar- Opportunam ; quia tamen aliqui facti veritatem minus
bitrators. plene intelligentes, ordinationem ipsam seu pacis
formam minus sufficientem asserentes, quibusdam arti-

culis in eadem insertis, prout dicitur, contenti non

! affectv] So MS. 1264. See Rymer, i. p. 446; Blaauw,
? These appear to contain the | p. 210.
first proposals for the negotiations ' ipsi] After this MS. has utilem
which were carried out in Sept. | erased
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existunt ; ut justitia nostra et facti veritas patefiat et
singulis innotescat, volumus et concedimus expresse
quod venerabilis pater H[enricus] L.! Dei gratia Lon-
doniensis episcopus, nobilis vir Hugo Dispensator
justiciarius Anglise, cum duobus aliis de regno Francie,
quos idem episcopus et justiciarius ac venerabiles
patres W(alterus] Wigorniensis, J[ohannes] Wintoni-
ensis episcopi, et P[etrus] de Monte Forti, quos propter
hoc ad partes Francim destinamus, duxerint nominan-
dos, habeant plenam potestatem, etc.,, ut in alia

(2)

Vel sic. Volumus et concedimus expresse quod vene-
rabiles patres Hfenricus], Dei gratia? Londoniensis,
W[alterus] Wygorniensis episcopi, ac nobiles viri
H[ugo] Dispensator justiciarius Anglie et Petrus de
Monte Forti, quos propter hoc ad partes Franciee desti-
namus, habeant potestatem eligendi duos ex se ipsis

et duos de regno Franciz, quibus damus plenam
potestatem, etc. '

3)

Salutem. Cum nos voluerimus ac concesserimus
expresse ut certee persone, tam de regno Francix
quam de regno Anglize, habeant potestatem inspiciendi
et examinandi ® ordinationem seu pacis formam inter
nos nuper initam, ac eidem addendi et detrahendi de
eadem, prout viderint opportunum, sicut in literis super
hoe confectis plenius continetur, ad prosequendum idem
negotium coram eis, et ad proponendum et petendum
pro nobis et nomine nostro, tales procuratores et
nuntios nostros facimus et constituimus speciales, qui-

' L] So MS. 3 examinandi] After this MS.
? gratia] om. MS, has for erased.

s 2
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when tran- hahent in Anglia non possint adducere in Flandriam
quillity is . . .
restored. commode et secure, dominationem vestram attentis
precibus deprecor et requiro, quatenus intuitu justitie
et obtentu precum mearum jubere velit vestra sub-
limitas et facere quod dicti mercatores, cum regno
preedicto  prospera succedet tranquillitas, operante
Domino, ut affecto* cum bonis suis indemnes valeant
ad propria remeare, scituri quod gentes regni preedicti
in terra Flandriee cum bonis suis salvee sunt pariter et
secur®. Ceterum Jacobo clerico meo latori preesentium
credere velit vestra celsitudo regia super his qus vobis
dixerit de preemissis.
Datum anno Domini millesimo ducentesimo sexage-
simo quarto, Dominica post Decollationem B. Johannis
Baptistee.

DCXXYVIL

VARIOUS DRAFTS FOR LETTERS PATENT OF HENRY IIIL.
AND THE BARONS.

(Chapter House Miscellanea.)
(L)
About Rex et baronmes omnibus, etc. Cum inter nos super

‘?;g:," preeteritis guerrarum discriminibus quaedam ordinatio

We herehy €U fon{m. .pa.cis de nostro ac prelatorum ac totius
agree to communitatis regni Anglisc unanimi voluntate et assensu
f,’i'&f,ie‘;‘;’es his diebus provida deliberatione inita fuerit, quam
inthe  yutique Deo acceptam et nobis ac regno ipsi® credimus
hands of . . . H . .
certain ar- Opportunam ; quia tamen aliqui facti veritatem minus
bitrators. plene intelligentes, ordinationem ipsam seu pacis
formam minus sufficientem asserentes, quibusdam arti-

culis in eadem insertis, prout dicitur, contenti non

! affecto] So MS. 1264. See Rymer, i. p. 446; Blaauw,
? These appear to contain the | p. 210.
first proposals for the negotiations * ipsi] After this MS. has stilem
which were carried out in Sept. | erased
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existunt ; ut justitia nostra et facti veritas patefiat et
singulis innotescat, volumus et concedimus expresse
quod venerabilis pater H[enricus] L.! Dei gratia Lon-
doniensis episcopus, nobilis vir Hugo Dispensator
justiciarius Anglis, cum duobus aliis de regno Francis,
quos idem episcopus et justiciarius ac venerabiles
patres W/alterus] Wigorniensis, J[ohannes] Wintoni-
ensis episcopi, et P[etrus] de Monte Forti, quos propter
hoc ad partes Franciee destinamus, duxerint nominan-
dos, habeant plenam potestatem, etc., ut in alia.

@)

Vel sic. Volumus et concedimus expresse quod vene-
rabiles patres Hfenricus], Dei gratia® Londoniensis,
W/[alterus] Wygorniensis episcopi, ac nobiles viri
H[ugo] Dispensator justiciarius Angliee et Petrus de
Monte Forti, quos propter hoc ad partes Franciee desti-
namus, habeant potestatem eligendi duos ex se ipsis
et duos de regno Franciee, quibus damus plenam
potestatem, etc. '

3)

Salutem. Cum nos voluerimus ac concesserimus
expresse ut certee personse, tam de regno Francimo
quam de regno Anglie, habeant potestatem inspiciendi
et examinandi® ordinationem seu pacis formam inter
nos nuper initam, ac eidem addendi et detrahendi de
eadem, prout viderint opportunum, sicut in literis super
hoc confectis plenius continetur, ad prosequendum idem
negotium coram eis, et ad proponendum et petendum
pro nobis et nomine nostro, tales procuratores et
nuntios nostros facimus et constituimus speciales, qui-

' L] So MS. * examinandi] After this MS.
? gratia] om. MS, has for erased.
s 2
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bus etiam damus potestatem et mandatum specialem
jurandi in animas nostras et omnia faciendi que idem
negotium requirit; ratum habiturum et firmum quic-
quid per eosdem procuratores in preemissis nomine
nostro datum fuerit seu procuratum.

(%)

B. Cum super omnibus querelis et contentionibus
quas habemus contra dilectum et fidelem nostrum
S[imonem] de Monte Forti comitem Leicestrize et ipee
adversus nos, de alto et basso submiserimus dicto et
ordinationi excellentissimi principis consanguinei nostri
carissimi L[udovici], Dei gratia regis Francise illustris,
super quibus querelis ct contentionibus pacem inter
nos fieri et assecurari volumus, ante quam pax de
communibus regni negotiis finaliter compleatur ; ideo*
ad proponendum et petendum pro nobis et nomine
nostro® et ad audiendum dictum seu ordinationem
ejusdem domini regis super misa ipsa, et alia faciendum
et recipiendum® qua id8m negotium requirit, tales
procuratores ¢t nuntios meos facio et constituo spe-
ciales. Ratum, cte.

DCXXVIIL

LeETTERS PATENT oF HENRY IIL
(Rot. Pat. 43 Ien. III,, memb. 4 in dorso.)

Sept. 16, Rex omnibus, ete,, salutem.

1264. Cum nonnulli occasione turbationis in regno nostro
,‘:ﬁ,’:’:&n nuper habitee fructns et proventus ecclesiarum et etiam
for the pro- alia bona ecclesiastica clericorum alienigenarum non

! ideo] After this MS. has tales 3 recipiendum] After this MS.
ad aud erased. has nomine nostro crased.

? nostro]  After thix MS. has |
vuper erased. l
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residentium et aliorum clericorum nobis et regno nostro teetion of
adversantium et extra regnum nostrum agentium dis- ;Lco';"f,::y
trahant, devastent, et consumant; ac nos ecclesiasticm
libertati in hac parte prospicere volentes, de consilio
preelatorum et baronum nostrorum de consilio nostro
existentium assignaverimus H[enricum] Londoniensem
episcopum, archidiaconum Oxoniensem, et Reginaldum
de Norwed, ad fructus et proventus et bona ecclesias-
tica clericorum praedictorum tam in dicecesi Cantuari-
ensi quam in aliis beneficiis suis extra eandem dicecesim
ad collationem praedicti  archiepiscopi  spectantibus
colligenda et custodienda, ita quod fructus et proventus
et bona preedicta reponi facerent in ecclesia Christi
Cantuarize, in forma per prelatos et barones preedictos
provisa ; ac iidem episcopus et archidiaconus ad pre-
missa exequenda deputati ad preesens non sint in regno,
et etiam procuratores eorum ad hoc negligentes in-
veniantur, per quod magna distractio seu dilapidatio
de bonis ecclesiarum ! preedictarum propter privsentem
regni turbationem fieri posset, nisi de conservatione
eorundem cum celeritate provideatur; assignavimus
dilectum clericam nostrum Henricum de Otintone ad
blada dictorum beneficiorum in quibusdam locis sibi
assignatis per sacramentum proborum et legalium
hominum festimata et appreciata, vendenda, per visum
et consilium procuratorum preedictorum, si interesse
voluerint; quibus hoc idem denunciari pracepimus,
ita quod de exitibus inde provenientibus prout justum
fuerit satisfieri faciamus.

Et ideo vobis mandamus quod prafato Henrico tam
circa astimationem quam venditionem eorundem, cum
ab eo requisiti fueritis, assistatis et intendatis, et con-
silium et auxilium vestrum efficaciter impendatis.

Teste rege apud Cantuariam, sexto decimo die Sep-
tembris.

' ecclesiarum] ccclesiasticarum, MS.



Oect. 30,
1264.
I'ake care
that the
envoys
whom we
are about
to wend
may not be
maltreated
fike the
last.
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Consimiles literas habet Johannes de Mideltone cleri-
cus capelle, etc.

Consimiles literas habet Willelmus de Criolle miles,
cte.

Consimiles literas habet Willelmus le Avener, etc.

Consimiles literas habet Joceus de Londonia, ete.

Consimiles literas habet Henricus de Burne miles,
ete.

DCXXIX,
Hexry III. To Louts IX.

(Rot. Pat. 49 Hen. IIL, memb. 29.)

Domino regi Francize rex Anglire, salutem.

Cum nuper quosdam de fidelibus nostris ad preesen-
tiam vestram, et ad venerabilem patrem G. Sabinensem
episcopum, apostolicee sedis legatum, necnon ad alios
amicos nostros in partibus illis ad tractandum de re-
formatione et pace status regni nostri destinaverimus,
quibus in eundo illata fuerunt enormia damna, de qui-
bus anxiati fuistis, ut intelleximus; et licet inde
anxiati fuissetis, predicta tamen non sunt adhuc
ita assecurata, quod aliqui de regno nostro se hujus-
modi periculo auderent committere, sine salvo et securo
conductu vestro ; serenitatem vestram attente requiri-
mus, quatenus nuntiis nostris necnon preclatorum regni
nostri et baronum nostrorum, ad preesentiam vestram
et ad legatum supradictum, necnon ad alios amicos
nostros partium illarum in brevi destinandis pro negotiis
antedictis salvum et securum conductum vestrum in
eundo, ibidem morando, et inde redeundo concedere
velitis, literas vestras inde patentes per latorem pree-
sentium, nobis, si placet, transmittentes. Et ad ipsos
tutius conducendos, aliquos de fidelibus vestris usque
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Wytsaund in octabis instantis festi S. Martini obviam
nostri amore sibi mittatis.

Teste rege apud Westmonasterium, tricesimo die
Octobriy,

DCXXX.

MARGARET, COUNTESS OF FLANDERS AND HAINAULT,
To IHeNRY IIL

(Royal Letters, No. 133.)

Exccllentissimo domino suo Henrico, Dei gratia regi Nov. 10.
Anglize, domino Hibernite, ac duci Aquitanire, cjus '26%
fidelis consanguinea Margareta, Flandriic ¢t Haymoniwe
comitissa, salutem, et cum omni promptitudine ser-
viendi paratam ad ejus beneplacita voluntatem.

Dominationem vestram aliax rogavimus et adhuc Pray pro-

. . - tect our
attentis precibus requirimus et rogamus, quatenus mer- oo
catoribus ac burgensibus nostris Flandrensibus in regno
vestro Anglie existentibus in corporibus, boniy, et rebus
ac navibus suis violentiam seu injuriam inferri nulla-
tenus permittatis, ipsos et bona ac mercandisias corum
in regno vestro amorc Dei et nostri defendentes ct
defendi facientes, et priebentes, si placet, opem et operam
cfficaciter ad hoe, ut dictis mercatoribus ac burgensibus
in bonis et rebus suis eundi per regnum Anglie ¢t
negotiandi ac ad terram nostram redeundi libern sit
facultas, tantum inde facientes ut preces nostras apud
vestram excellentinm sibi sentiant valuisse.

Ad hae vero vos scire volumus quod mercatoribus Yours re-
vestris  Angliwe  violentiam aliquam  seu injuriam in gic P*
corporibus aut rebus seu bonis in terra nostra nunquain here.
permisimus seu permittimus irrogari, sicut vos credimus
non latere,

Datum anno Domini millesimo  ducentesimo sexage-
simo uarto. die Lunae ante festun S, Martini hyemalis.
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DCXXXI.

HENRY IIL To THE SHERIFF OF HEREFORD.
(Chapter House Miscellanea.)
March 2, Henricus, Dei gratia rex Angliee, dominus Hibernize
1265. et dux Aquitannize, vicecomiti Herefordie, salutem.
Ascertain  Preecipimus tibi quod per sacramentum proborum et
ff';:”“"" legalium hominum, per quos rei veritas melius sciri
garrison of poterit, diligenter inquiras per quantum Walterus Hake-
LaHsye. utel et alii cum eo nuper existentes in castro de La
Haye, qui castrum illud dilecto et fideli nostro Simoni
de Monte Forti et aliis conbaronibus nostris per pacem
reddiderunt et se gratize suse supposuerunt, redimere
se poterunt rationabiliter absque exheredatione. Et
inquisitionem inde factam sub sigillo tuo et sigillis
corum per quos facta fuerit nobis mittas et hoc breve.
Teste me ipso apud Westmonasterium, secundo die
Martii, anno regni nostri quadragesimo nono.

DCXXXII

Hexry IIL 10 Louis IX.
(Rot. Claus. 49 Hen. III., memh. & in dorso.)

March 14, Regi Franciz rex Angliwe, salutem et sincerme dilec-
1265 tionis affectum.
Send .de Quia scimus vos de prospero statu nostro et Ed-
X‘,':;':_:: wardi primogeniti nostri velle certiorari, serenitati
himself  vestrae cupimus esse notum quod prefatus filius noster
At out a custodia, qua nuper de assensu et voluntate mnostra,
bring you occasione turbationis habitwe in regno nostro, et pro
word. pace firmanda ibidem detinebatur, ad commodum et
honorem nostrum et suum, auctorec Domino, liberatus
est. Et cum tam de pramissis quam de tranquillitate

regni nostri vobis per aliquem de vestris innotescere
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desideremus, et Erardus de Valericin nobis notus et
preefato filio nostro familiaris et dilectus existat, propter
quod vellemus sibi pree aliis qua circa nos geruntur
familiarius explicare, celsitudinem vestram attente duxi-
mus requirendam, quatenus preefato Erardo specialiter
injungere vel demandare velitis ut ad nos sub festina-
tione qua fieri poterit accedat, statum nostrum et pre-
dicti filii nostri, necnon et regni nostri visitaturus, et
vobis quod in hac parte invenerit expressius relaturus.
Statum et beneplacitum vestrum nobis significetis.

Teste rege apud Westmonasterium, quarto decimo
die Martii.

Eodem modo scribitur reginse Franciz, quod ipsa
instet erga dominum suum, etc., verbis tamen compe-
tenter commutatis.!

DCXXXIIIL

MARGARET, COUNTESS OF FLANDERs AND HAINAULT,
10 HENRY IIL

(Royal Letters, No. 135.)

Excellentissimo domino suo Henrico, Dei gratia regi April 30,
Anglite, domino Iberniee ac duci Aquitanize, Margareta, 1265.
Flandrize et Haynonie comitissa, ejus fidelis et con-
sanguinea, salutem, ¢t cum omni promptitudine ser-
viendi paratam ad ipsius beneplacita voluntatem.

Intelleximus quod vestri servientes apud Gernemu- Your

. <1 servants at
dam duodecimn saccos lanw quic sunt Godefridi de yarmouth
Dixmuda, burgensis nostri Dixmudensis, arrestaverunt 1‘;;:':"‘0‘31
et arrestatos tenent, pro eo quod quidam ipsius Gode- pelonging
fridi garcio conductitius ibidem quoddam factum !9 Codfrey
dicitur perpetrasse. In qua tamen lana nec ipse den. We

garcio nec quisque alius nisi ipse Godefridus partem By re-

' commutatis] computatis, MS.
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habuit, sicat nobis scabini nostri Dixemudenses et
probi cives alii veraciter retulerunt. Unde vestram
dominationem attente rogamus, quatenus non susti-
nentes quod bona dicti burgensis nostri sic indebite
ibidem detineantur, eadem bona amore nostri delibe-
rari faciatis dicto Godefrido, aut suo nuntio preesen-
tium portitori, ut preces nostras apud vestram
celsitudinem sibi sentiat valuisse.

Datum anno Domini millesimo ducentesimo sexa-
gesimo quinto, in vigilia Philippi et Jacobi apostolorum.

DCXXXIV.

HEeNRY IILI. TO THE SHERIFF OF YORK.
(Rot. Claus. 49 Hen. III,, memb. 4 in dorso.)

May 10, Rex vicecomiti Eboracensi, salutem.
ll;zeiiing Cum Johannes de Warenna et Willelmus de Va-
that Jobn lencia, cum gente armata circiter sexies viginti homines,
fgﬂ;‘g“;nd tam equites quam pedites, jam applicuerint in partibus
William de Pembrochize, et ibidem se teneant, ut dicitur, ac non-
m‘z‘:’;ﬁd_ nulli de partibus .tmnsmarinis nobis et regno nostro
ig pear adversantes, si sibi constaret quod dicti Johannes et
we have ~ Willelmus, qui absque conscientia et voluntate nostra
‘t,l:(eleprz(:tq regnum nctstrum‘, prout nosti, egressi fuerint, pacifice
to be et absque impedimento applicati sunt in eodem regno,
:»‘;mt libentius et animosius se pararent ad ingrediendum
their re- regnum preedictum, ad pacem nostram perturbandam
:;;)'l;:g in eodem, vel ad succursum dictis Johanni et Willelmo
faciendum, si forte regnum illud gravare proposuerint ;
per quod et ballivis portuum mnostrorum specialiter
mandavimus quod suam maritimam viriliter et potenter
custodiant, ne per adventum quorumecumque in regnum
predictum nobis aut eidem regno damnum posset vel

periculum cvenire,
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Cumque pro eo quod quidam marchiones et alii :}l;:ﬂ:'ho
nobis et regno nostro adversantes, juxta provisionem gpread
nuper apud Wygorniam de consensu eorundem factam falscre-
et juramento suo firmatam, regnum nostrum infra cer- the canse
tum tempus exire debuissent, usque ad certum ter- ;i::;co
minum moram facturi extra regnum priedictum, pro on the
pace nostra firmius assecuranda, quod hactenus facere ™arches;
distulerunt, nunc in partibus marchia: agamus, ut de
preedictis marchionibug et aliis provisionem priedictam
adimpleri faciamus, ad partium illarum et totius regni
securitatem ; ac quidam nostri et regni nostri muli,
ut audivimus, contraria suggerant per loca diversa, ut
sic devotionem populi nostri diminuere, et corum corda
a nostra dilectione et fidelitate per suggestiones dolosas
et omnino falsas avertant, per quod in regno nostro,
quod absit, possit iterato nova turbatio suscitari: tibi
preecipimus, firmiter injungentes quod si quos hujus-
madi  suggestores falsa  priedicantes in  balliva  tua
inveneris, cos sine dilatione arrestari et salvo custodiri
faciatis, donec alind a nobis super hoc receperitis in
mandatis; et populum nostrum de balliva tua ad uni-
tatem, concordiam, et fidem nostram, modis omnibus
quibus melius scieris et poteris, teneas et inducas.

Et ut omnibus de balliva tua veracius constet de :‘;‘:‘ Sause
nostro proposito et voluntate, tibi firmiter injungendo charters
praecipimus quod antiquas cartas communium libertatum z‘:“lll;m':;
¢t forestic communitati regni nostri a nobis dudum to be
concessas, et ordinationem super nostro et regni nostri g;‘:f"‘)‘li)'_"ed
statu nuper Londoniee factam, necnon et quosdam served
articulos de nostro ct magnatum terrie nostre communi :.';:::’;‘uﬁs_
assensu de quibusdam constitutionibus dudum provisis, diction.
per totam bhallivam tuam recitari et firmiter teneri
faciatis, in forma nuper inde tibi divecta. Kt hoe sicut
honorem nostrum et tranquillitatem regni nostri diligis
non omittas. Nos enim per aliquos de fidelibus nostris
in brevi faciemus inquiri, qualiter tu et alii vicecomites
ct ballivi nostri, quibus hoc idem mandavimus, vos
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terrse nostree nos et principatum nostrum tenore pree-
sentium obligamus.

Juravimus insuper ad sancta Dei Evangelia nos et
magnates mnostri prwedicti, quod priedictam pecunie
summam per particulas memoratas sine aliqua dimu-
nutione vel fraude integre et plenarie persolvemus
diebus et loco suprascriptis, sicut preedictum est.

Recognoscimus etiam quod principatum nostrum
Walliee, et omnia que habemus et tenemus, tenemus
de domino nostro rege preedicto. Et eidem tanquam
domino servire et obedire promittimus, et omnia ser-
vitin pro dictis principatu et aliis omnibus que de
ipso tenemus sibi et heredibus suis facere, quee prin-
cipes Wallize precdecessores nostri sibi et antecessoribus
suis regibus Anglize facere consueverunt aut debue-
runt.

Juravimus quoque nos et magnates nostri prew-
dicti, tactis sacrosanctis evangeliis, quod magnatibus
regni Anglie ordinationem super liberatione domini
Edwardi, qui de sua voluntate pro pace regni obses
datus fuerat pro pace ipsa assecuranda, nuper Lon-
donize provisam, et domini regis ac plurimorum pree-
latorum regni sigillis consignatam, servare volentibus
adheerebimus, et ad ordinationem ipsam manutenendam
magnates ipsos cum toto posse nostro juvabimus
contra omnes illos qui ordinationem ipsam infringere
seu magnates ipsos gravare attentaverint quoquo modo.

Concessimus etiam bonam gratiam nostram, et
plene ac pure remittimus omnem rancorem et omnem
offensam quam nos vel nostri habuimus contra
homines castra vel villas per dominum regem nobis
concessas inhabitantes. Et volumus ac concedimus
pro nobis ac nostris quod ipsi in domibus et terris
suis cum bonis suis omnibus sub nobis pacifice com-
morari possint et quiete, faciendo nobis debita servitia
que dominis suis facere consueverunt, aut, si malue-
rint, cumm bonis suis ommibus libere recedere, et quo
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voluerint se transferre. Et promittimus ipsos manu-
tenere et defendere in suis juribus, libertatibus, et
consuetudinibus, sicut ceteros homines nostros, quamdiu
sub nobis voluerint commorari. Et si contra predicta
venire preesumpserimus, volumus et concedimus quod
nisi infra tres menses postquam ex parte ipsius
domini regis fuerimus requisiti hoc competenter emen-
daverimus, quod idem dominus noster rex extunc per
prescriptas conventiones et concessiones in nullo nobis
teneatur.

Quod autem domino nostro regi tamquam domino
obedire et servire et preedictam solutionem facere
promisimus, intelligendum est quod quamdiu idem
dominus rex ordinationem predictam servare vo-
lucrit, alioquin si contravenire preesumpserit, et hoe
per consilium suum quod secundum formam ordina-
tionis ejusdem habuerit nobis denunciatum exstiterit,
in neutro sibi teneamur, donec se super hoc emenda-
verit et concordaverit se magnatibus suis supradictis,
post quod sibi obcdiemus tamquam domino et satisfa-
ciemus ut prius.

Datum in castris juxta Pyperton, die sanctorum
Gervasii et Prothasii, anno Domini millesimo ducen-
tesimo sexagesimo «uinto. In cujus rei testimo-
nium huic instrumento sigillum nostrum apponi
fecimus, preesentibus et consentientibus Griflino filio
Wennunwen, Gritfino filio Madoci, Howelo et Madok
fratribus suis, Res Vychan, Howello filio Maredut,
Howel filio Resi, Goron tiliv Etdenavet, Howen filio
Blethyin, ¢t multis aliis. -
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DCXXXVI

LETTERS PATENT OF LLEWELLYN, PRINCE OF WALES.
(Royal Letters, No. 2,461.)

Omnibus precsentes literas inspecturis vel audituris, June 19,
Lewelinus filius Qriffini, princeps Walli ¢t dominus 1265
Snoudonise, salutem in Domino.

Cum domino nostro regi Anglize illustri, pro bona Iftheterms
gratia ipsius h[aben]d[a de] quibusdam possessionibus, “‘L‘;’ )
castris, dominiis, libertatibus, et aliis juribus nostris should be

ab eodem nobis concessis . . . riginta millia marcarum 1";3;3&“3
certis term[inis] .......... are promiserimus, of England,
sicut in literis nostris patentibus super hoc confectis :?fuyb':',’;_

plenius continetur, universitatem vestram scire vo- turned to
Jlumus] . . ........... um regem ante preefatam 2{ ﬁl"’.’.ﬂf
solutionem in fata decedere, aut forte ordinationi cessors.
Londonie provise, de qua in literis nostris preedictis
[pl]eni[us contin]etur, contraire contigerit, nos heredi
vel successori ejusdem dictam ordinationem observare
volenti, vel aliter ad dispositionem mag[natum] regni
dictam ordinationem observare volentium de residuo
pecunize supradicte respondere et satisfacere promitti-
mus, et ad hoc tenore preesentium nos obligamus;
dum tamen ipsi ea pro quibus dictam pecuniam dare
convenimus seu promisimus nobis faciant et teneant,
sicut conventum est. In cujus rei testimonium pree-
sentibus sigillum nostrum fecimus apponi.

Datum apud Pipertone, die Veneris proxima ante
flestulm Nativitatis S. Johannis Baptistze, anno Do-
mini millesimo ducentesimo sexagesimo quinto.
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DCXXXVIIL

PRINCE EDWARD TO ROGER LEYBURN AND NICHOLAS

- LEWKNOR.
(Royal Letters, No. 406.)

Edwardus, illustris regis Anglise primogenitus, dilectis Aug. 24,
sibi dominis Rfogero] de Leyburn et N[icolao] de '***
Leukenore, salutem et amorem sincerum.

Expedire credimus, quod dominus rex pater noster It isdesira-
domino comiti Warrennse per suas patentes literas ‘e’:‘;mtm
tribuat potestatem, ut idem homines Quinque Portuum Warenne
volentes ad pacem venire admittere valeat, dum tamen havepower
voluntati domini nostri se submittant ; et quod idem fo*mit
dominus comes interponat taliter partes suas, quod in the Cinque
mari nulle rapine seu depraedationes aut homicidia PO %
committantur, nee aliquis volens se! portus applicare
admittatur ad portum, nisi prius usque Dovoriam
adducatur, ubi suus adventus in regnum ab illorum
notitia possit approbari, qui locum inhabitant supra-
dictum. Adjiciatur etiam quod nullus alienigena
admittatur, de quo timeri possit quod se velit nostris
adversariis in nostrum presjudicium alligare.

Et cum sint nonnulli in castro de Kenillewith, quos The garri-
possumus et debemus nostros inimicos merito reputare, oo
quorum nomina vobis mittimus preesentibus annotata, should be
sstimatur pariter expediens ipsis fore scribendum [ex]z‘:“;,','';.,°.2::_‘l
parte nostri domini supradicti, ut si nolint inimici publici der.
reputari, et exheredari ac vitam perdere, prout meru-
erunt, dictum castrum committant sine mora qualibet
nostro domino et assignent. Nec ista litera alii quam
religioso deferenda committatur.

Nomina autem eorum quibus est scribendum sunt

heec. Dominus Johannes de Muzegros, Ingerramus de

' s¢] So MS.
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1265,

Protect
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Bayllol, Radulfus de Lymesey, Hugo de Culewithe,
Nicholas de Bosco, Hugo Wake, Johannes Filius
Walteri, Willelmus de la Ceue, Philippus de Heyvile,
Hugo de Traham, M! de Caudewelle, milites; Wal-
terus de Barkesvile, Nicholas le Archer, Johannes de
Bony, Ricardus de Havering, Johannes Page, Wil-
lelmus Camerarius, Walterus de " Londonia, clericus,
Thomas de Wintonia, clericus, Walterus de Glene,
Galfridus de Crulefend, Johannes Luvel, Robertus Lu-
vel, Thomas Luvel, Ricardus de S. Johanne, valetti
Apponatur insuper in litera comiti dirigenda, quod
nullus regnum exeat nisi a domino nostro seu nobis
super hoc mandatum habeat speciale. Et ista facere
nullatenus omittatis. Valete.

Datum Cestrize, vicesimo quarto die Augusti, anno
regni domini regis patris nostri quadragesimo nono.

Item thesaurum repertum in castro Dovarie faciatis
arrestari.

DCXXXTX.

HeNrY IIL TO SIMON DE SEINLIZ
(Royal Letters, No. 431.)

Hfenricus], Dei gratia rex Anglise, dominus Hiber-
niw, et dux Aquitannise, dilecto et fideli suo Simoni
de 8. Licio, assignato ad querelas et transgressiones
sudiendas et corrigendas in comitatu Bukingham,
salutem.

Cum quidam filiorum Jordani de Arcubus magistrum

elerk of the Rogerum de Stoke, personam ecclesiz de Cippeham,

king of

et clericum Ricardi regis Alemannis fratris nostri,

¥ nuper, occasione turbationis habite in regno nostro,

ceperint et imprisonaverint, et ad se redimendum com-

' M.] Doubtful in MS.
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pulerint, injuste sicut accepimus, maxime cum de
turbatione habita in regno nostro in nullo se intro-
miserit contra nos vel Edwardum filium nostrum, vobis
mandamus quod si inveneritis ita esse, tunc a moles-
tatione et gravamine predicti Rogeri eos desistere, et
si quid ab eo ceperint, occasione preedicta, sibi reddi
faciatis ; ne iteratus clamor ad nos inde perveniat, pro
defectu vestri.

Teste me ipso apud Gloucestriam, vicesimo sexto
die Augusti, anno regni nostri quadragesimo nomo.

DCXL.

PRINCE EDWARD TO WALTER, BisHOP OF BATH AND
WELLS, CHANCELLOR.

(Royal Letters, No. 403.)

Venerabili patri domino W[altero], Dei gratia Sept. 23,

Bathoniensi et Wellensi episcopo, Edwardus, illustris
regis Anglis primogenitus, salutem et amorem sincerum.

1265.

Septimo die Augusti Semanus de Stoke, dominus Grant

Ricardus de Havering, Johannes de Havering, et

letters of
Pprotection

dominus Willelmus de Turevil se nostris beneplacitis to S. de

coaptarunt, et eisdem promitti fecimus quod ipsos in
persona et bonis suis indemnes debuimus' per omnia
preeservare, (uia sub spe promissionis hujusmodi nobis
castra de Walingeford et Berkhamstede restituere
curaverunt. Quapropter vos rogamus, quatenus ad
observationem promissionis nostre eisdem per cancel-
lariam domini regis patris nostri faciatis de securitate
qualibet provideri. Valete.

Datum Wintoniz, vicesimo tertio die Septembris, anno
regni domini regis patris nostri quadragesimo nono.

' debuimus] f. l. debeamus.

T2

Stoke, etc.
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DCXLL

Hexzr ITL o veE Bamoxs axp BaiLrrrs or Dovr
(Roxal Legsers, No. 398)
Hlenricus], Dei- gratia rex Anglire. dominus Hibernize
et dux Aquitanniee baronibus et ballivis portas sui

Dovonie, salutem.

Prevent Quia pro certo intelleximus quod ! Alienora comitissa

Leycestrie, quondam uxor imonis] de Monte Forti

comerss of quondam ocomitis Levcestrize. properaret se ad trans-

* fretandum in Franciam * per quod tam in asportatione
pecunize de reyno nostro undique aggregatse, quam in
alits pluribus. posset * nobis grave damnum et dispen-
dium imminere; vobis mandamus quod. sicut vosmet
ipsos et libertates vestras diligitis. et scut ad nos et
ad gratiam nostram accessum ullis temporibus habere
volueritis, nullo mode permittatis dictam comitissam
aut aliquos de suis, aut etiam abquos alios transfre-
tare in porta vestre vel partibus vestris. sine lLicentia
vel speciali mandaio mostraa Ex super his et que
dilectus et fidelis noster Petrus de Nevill vobis dicet
viva voce ex parte nostra fidem adhiteatis indubi-
tatam  Teste, vicesimo octave die Septembris.
Eodem modo scribitur ilks de portabest

! Quis . ... qund Cum, MS. ® pounce’ mobis poamet, MS. first
frst hamd. hand.
: renspretendun = Frenceam® * The samues of the porss are not

peres tamemeriass wassfretwre. & parend
accepimnms, MS,, first haad. .
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DCXLIL
Hexry IIL To Louis IX.
(Royal Letters, No. 864.)

Magnifico principi, domino, et consanguineo suo caris- Oct. 2,
simo, domino L[udovico], Dei gratia regi Francise 1265
illustri, H[enricus], eadem gratia rex Anglise, dominus
Hiberni®e et dux Aquitannie, salutem, et sincers
dilectionis semper augmentum.

Serenitati vestree significamus nos sanos esse et The
incolumes, benedictus Deus, optantes admodum ut :’;’_
sospitate consimili vigeatis. Dilectos autem et fideles powered to
nostros Willelmum de Aette et Simonem Passelewe, m‘.;;?,
pro quibusdam negotiis terras et feoda [nost]ra in sffairsin
episcopatibus Caturcensi, Lemovicensi, et Petragoricensi ;l:m
contingen[tibus], et etiam pro facto comitisse Leycestrise the
et filiorum suorum, necnon bonis et catallis qua mer- ﬂfm‘,’f
catores vestri per depreedationem in mari amiserunt, et
vobis exponendis, ex parte nostra ad vos duximus
transmittendos. Quibus super his fidem adhibere
velitis indubitatam.

Teste me ipso apud Windesoram, secundo die Octobris,
anno regni nostri quadragesimo nono.

DCXLIIL

HumrHREY, EARL OF HEREFORD, AND OTHERS, TO
Hexry IIL
(Royal Letters, No. 735.) )
A Hfenri], par la grace Deu noble rei de Enggletere, Oct. 6,
seinneur de Irlaunde e duc de Aquitaine, les soens '26%'

liges Hunfrei de Boun cunte de Hereford, Jon de
Baillol, Jon de Verdun, Robert Waleram, Roger de

! See Chron. Majorum et Vicecom. Lond., p. 78.
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Leyburne, saluz, e prez e apareillez a fere tuz ses
comandemenz. :

Nacez, sire, ke icest Mardi feimes asembler la com-
mune de Londres, e en la presence de tuz feimes lire
vostre maundement ; e quant nos luz avium diit, ceo
fut nfore asez sen apaerent a nos avis De autre
pnrt, sire, nus lur avium comande ke les chaenes ke
furont remises, ke mentenaunt saunz delai seent abatues,
o law clefs des portes rondues, e nul desbat introuames.
6 pur cvo, sire, ke les choses sunt si ascurees, vus
prium ko vus comandez ke vos lettres serent enuoiees
on tur len cuntez ki sunt pres de la cite, ke marchaunz
pulsont sauement a lavaunt dite cite aler e venir, e
vitallle o tutes autres choses seurement porter e mener;
# ko lon torren foreines ki sunt a burgeis de la cite
solont ploinome sesies en vos meins e tuit autre manere
o gont remue; kar sacez, sire, ke lem gaste les bens
forelne ke lour furent maleme e outrageusement. Si
toat, wive, cum ceus de la cite averunt parfurni ceo ke
lviut en couonaunt, nus le vus ferrums a sauoir. Salus,
v Dou vun gard.

DCXLIV.

Prixck EpwArRD To WALTER, BisHOP oF BATH AND
WeELLY, AND CHANCELLOR

(Royal Letters, No. 399.)

Venerabili in Christo patri, et amico suo carissimo,
domine Glualtero], Dei gratia episcopo Batoniensi et
cancellario  domini regis Angliee illustris, Edwardus,
¢juslem domini regis primogenitus, salutem, cum re-
verentia et honare.

Cum ad instantiam carissime® amite nostre, domins
comitisse Leycestrise, ad gratiam et favorem nostrum
subscriptos familiares suos nominatos receperimus, vos
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rogamus attentius, quatenus nuntio ejusdem domin Leicester,
comitissee latori preesentium literas domini regis patris :';3::3
nostri, quas eisdem promisimus super restitutione iutofavour
terrarum suarum, catallorum, et rerum suarum, ab i8t0 pewmpers
die inventarum in eisdem, pro singulis subscriptis of ber
vicecomitibus locorum liberare faciatis indilate ; et hoc household.
amore nostri non omittatis : videlicet vicecomiti Kancis,

pro domino J. de Snaves, pro terra sibi restituenda,

ct eidem vicecomiti pro terra Thomsm de Sandwico
clerico eidem restituenda, et etiam vicecomiti North-
folkie pro eodem Thoma. Item vicecomiti Kancie,

pro terra domini Ricardi, rectoris ecclesize de Kemesinge,

et vicecomiti Leycestriee, pro terra Willelmi -clerici
Leycestrize. Item vicecomiti Lincolniee, pro terra domini
Radulfi de Arcy. Item vicecomiti Kancie, pro terra
Michaelis de Kemesinge. Item pro wdificiis ejusdem
Michaelis in Londonia, vicecomiti Londonis. Item
vicecomiti de Staffordia et Warewiko et Leycestria,

pro terra Willelmi de Lacu. Item vicecomiti Suthreye,

pro Waltero Penchecouste. Item vicecomiti Kancie,

pro terra Johannis Spinard. Item vicecomitibus North-

folkise et Suthfolkiee, pro terris domicelle Hawysize.

Item eisdem vicecomitibus, pro terra Galfridi North-

folk. Item vicecomiti de Wiltescira, pro Galfrido Coco.

Item pro domino J. de Haya, vicecomitibus Suthsexice,
Kancie, Nordamptesiree, Gloucestriz, et Lincolnis, pro

terris suis sibi restituendis. Item vicecomiti Suthsexis,

pro terris domini R. Corbet, Suthhamptesirse et Nor-
hamptesiree. Item vicecomiti Kanciz, pro terra domini

B. de Otringebere. Item vicecomiti Kanci®, pro terra
Johannis de Becclesangre, et Rogeri de Tilemanson, et
Thoma de Crevequer. Item vicecomiti de Herefordia,

pro terra Symonis de Bodiham. Item vicecomiti
Londoniz, pro terra Johannis de Ostregate. Item
vicecomiti Kanciee, pro Roberto de Chileham. Item

eidem vicecomiti, pro Nicholao Karrok. Item eidem
vicecomiti, pro Stephano de Pirie. Item eidem vice-



Nov. 5,
1265.

Grant
seisin of
his lands
to J. dela
Hare.
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comiti, pro terra Sampsonis de Soles. Preescripta omnia
expedire faciatis indilate, amore nostri.

Datum apud Dovor, vicesimo sexto die Octobris,
anno regni domini patris nostri quadragesimo nono.

Item vicecomiti Suthamtonize pro domicella Chris-
tiana de Craiwell

Indorsed. Item vicecomitibus Suthamptonise et
Northamptonise, pro terris Willelmi de S. Philiberto.
Item vicecomiti Northfolkise, pro terris Symonis de
Fernham.

DCXLY.

THE SAME TO THE SAME.
(Royal Letters, No. 400.)

Edwardus, illustris regis Angliee primogenitus, vener-
abili in Christo patri domino W{altero], Dei gratia
Batoniensi et Wellensi episcopo, salutem, ‘cum dilec-
tione sincera.

Quia convenit apud Dover inter nos et dominam
comitissam Leycestrize, quod dominus Johannes de la
Hare habere deberet seisinam terrarum suarum, ita
tamen quod in curia domini regis patris nostri re-
sponderet et staret recto de factis suis universis, usque
ad diem conflictus Eveshamis, paternitatem vestram
rogamus quod eidem domino Johanni, secundum quod
preedictum est, seisinam terrarum suarum habere
faciatis. Valete.

Datum apud Horton, quinto die Novembris, anno
regni domini regis patris nostri quinquagesimo.
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DCXLVIL

THE BARONS OF THE EXCHEQUER To HENRY III.
(Royal Létters, No. 701.)

Excellentissimo domino suo HJenrico], Dei gratia 12652
illustri regi Anglize, domino Hiberni®, et duci Aqui-
tannie, devoti sui Thomas, thesaurarius, et ceteri
barones de scaccario suo, salutem, et fidele semper
servitium.

Ad mandatum dominationis vestra: venire fecimus The jury
coram ' nobis Willelmum de Abingeton, Willelmum de gn';:o?;'
Hokesworth, Robertum de C ... nton, Silvanum le was par-
Enueyse, milites, et alios liberos et legales homines tially pre-
de comitatibus Cantebrigize et Huntingdonise, per from cxer-
quorum sacramentum inquisivimus quod Johannes :;::i?mhi;
Luvel, quondam vicecomes vester predictorum comi- andre-
tatum, impeditus fuit per Hervicium de Evesham? et ;er:::g:"“’
Radulfum Pyroth, quominus recipere potuit aliquos
exjtus de placitis et perquisitis eorundem comitatum,
et officium vicecomitis exercere libere a festo S.
Johannis Baptistee usque ad festum S. Michaelis anno
quadragesimo quinto, et quod non habuit ea quae
pertinent ad turnum vicecomitis circa dictum festum
S. Michaelis. Dicunt etiam idem in omnibus de
tempore inter preedicta festa anni quadragesimi sep-
timi; sed dicunt quod inter eadem festa tam anno
quadragesimo quinto quam quadragesimo septimo
recepit certos redditus assessos per manus Balde-
wyni de Drayton, subvicecomitis sui, anno quad-
ragesimo quinto, et per Thomam Gos, Henricum de

' Though the inquiry only ex- | by the barons, this return can hardly
tends to Midsummer 1264, when | have been made until after the bat-
John Lovel, a staunch royalist, was | tle of Evesham.
no doubt deprived of his shrievalty ? Evesham] Doubtful in MS.
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Boklonde, et Willelmum de Stowe, vel aliquem ipso-
rum, anno quadragesimo septimo. Dicunt etiam quod
a festo S. Michaelis, anno quadragesimo septimo in-
cipiente, anno quadragesimo octavo usque ad festum
S. Jobannis Baptistee proximo sequens, tam per pree-
dones discurrentes quam per illos de insula de Ely
impeditus fuit, ita quod neque comitatus neque turna
sua tenere potuit, nec aliquid recipere de placitis seu
perquisitis. Sed dicunt quod ballivi sui commorantes
in patria receperunt certos redditus assessos nmomine
suo, usque ad Pascha anno eodem; sed nesciverunt
utrum ipsi ballivi responderunt ei de rebus assisis
post idem Pascha vel Johanni de Scalariis. Dicunt
etiam quod preedicti Hervicius et Radulfus nihil re-
ceperunt de preedictis placitis seu perquisitis temporibus
preedictis. Valeat excellentia vestra diu.

DCXLVIL

ELEANOR OF CASTILE TO JOHN OF LONDON.
(Royal Letters, No, 407.)

About A[lianore], cunpaigne sire Edward, a sun lel et fel
' . .

1265. sire Johan de Lundres, saluz et bon amur.

The manor  Sachet ke nostre seignur le rois nus dona lautre jur
of Berwick . . . .
Which was 1€ mancr de .Berewm ouc les aportenances, par le
promised procurement sire Roger de Leyburn; et pur co ke la
givento chose cst purtenant a la garde de Cantelou mun
a‘nothel:i seigneur lad done a autre, isi ke riens de co ne nus
obiin for €St rcmis; mes ili ad un maner ileuke pres en le

me another comte de Somersete ki est a ville Heselbere, ke fuht a
?:;‘f;ct sire Willeam le Marscal, ke mort est, et del rei le

' Compare Blaauw, the Burons’ | clearly written after the battle of
War, pp. 97, 268, with Calend. Rot. | Evesham.
Pat. 49 Hen. III. The letter was
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tint en chef; pur quei nus vodriuns ke vus enqueisset
de sire Johan de Kyrkebi si la garde de cel maner
fuht done, et sil nest pas, donec ke vus priissez sire
Roger de Leyburn et le eveske de Ba de nostre part
ke eus procurassent vers nostre seignur le roi kil nus
grauntaht le maner iekes al age del eir sire Willeam ;
et sil est done, ili ad un autre maner en le cunte
de Dorsete ki est appelle Gerente, ke fuht a sire
Willeam de Keenes, ke mort est, et del rei le tint en
chef; pur quei nus vodriuns ke si nus ne pussuns
avoir lautre ke vus les priiset de nostre part ke eus
procurassent vers le roi kil nus grantaht cehci; le
maner de Heselbere vaut mens; et si rien, priet sire
Roger de cehte chose; dite lui ke le maner de Berewic
ke le roi nus dona par sun procurement nus est tollet,
kar il nus tendra a meins coueituse, et memes co
diet al eveske de Ba. Et si rien poet espleiter de
cete chose les lettres ke vus de co averet, baillet les
al portur de cehte lettre, kar il les portera a Wauter
de Kent, nostre clerc. Pensez despleiter cehte chose,
kar co sereit nostre prou; et si conueintement pro-
curet cehte chose, ke eus ne nus tiengnent mie a
coueituse. Saluz.

DCXLVIIL

CARDINAL OTTOBONUS TO MASTER ELIAS MEALDEWELL.
(Chapter House Miscell.)

Ottobonus, miseratione divina S. Adriani diaconus Feb. 2s,
cardinalis, apostolicee sedis legatus, discreto viro magis- 1265
tro Elye de Mealdewell, canonico ecclesiee S. Martini
magni Londoniensis, salutem in salutis Auctore.

Conquestus est nobis Willelmus de Luton, clericus, W. Luton,
quod Ricardus de Caumpedene et Jordanus dictus Le ;{g:; hat
Provot, laici Wygorniensis diocesis, super decimis certain
debitis et possessionibus injuriantur eidem; ideoque laymen are
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mﬁg discretioni tue qua fangimur auctoritate mandamus
his tithes. qUatenus, partibus convocatis, audias causam, et usuris
2"" cessantibus debito fine decidas, faciens quod decreveris
per censuram ecclesiasticam firmiter observari Testes
autem qui fuerint nominati, si se gratia, odio, vel
timore subtraxerint, censura simili cogas veritati tes-
Datam Londonis, pridie kalendas Martii, pontificatus

domini Clementis papee IV. anno secundo.

With a mark of the seal on the back.

DCXLIX.

Hexry IIL. To THE SHERIFF OF YORK.
(Rot. Claus. 30 Hen, III., memb. 5 in dorso.)

March 15, Rex vicecomiti Eboracensi, salutem.

136, Cum inimici et rebelles nostri, qui contra nos
3;:':,,8:;' manifeste se tenent in castro de Kenillewich, ad reg-
Kenilworth num nostrum perturbandum, homicidia, depreedationes,
.',','.:e,,r(l,::d incendia, et alia damna enormia perpetrando, in nostri
messen-  Jodecus et regni nostri damnum gravissimum, et ad

went him mnjoris damnationis suee cumulum quendam de numtiis

rask \ous nostris nuper per partes illas.transem.:fem ceperint, et
hand oyt c¢i manum truncaverint, ac 1psum sic truncatum et
o Hum- gurpiter mutilatum, ad majorem nostri contemptum, ad
our . . -
wilitary nostram presentiam transmiserint: nos tam atroci
uvenisi® injuria et tanta contumelia, quibus ipsi majesta-
with hores e nostram  taliter offendere  presumpeerint, ad
wmom vindictam inde faciendam non immerito provocati, tibi
pracipimus quod in pleno comitatu tuo, et etiam per

snnes villas mercatorias ejusdem comitatus, injuriam

illsm nobis impudenter illatam sine dilatione publi-

curi, et, sicut alias tibi preecepimus, in predictis
cowitetu et villis publice clamari facias ex parte
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nostra, quod omnes qui servitium nobis debent per-
sonaliter sint ad nos apud Oxoniam, a die Paschee in
tres septimanas, cum equis et armis; vel qui persona-
liter venire non poterunt, servitium suum nobis ad
eundem diem ibi vel alibi quo eis scire faciemus
mittant, ad proficiscendum nobiscum exinde super
inimicos et rebelles nostros preedictos.

Tibi insuper preecipimus firmiter injungentes quod
preedictos fideles nostros, modis omnibus quibus magis
videris expedire, ex parte nostra efficaciter moveas et
inducas, ut praster servitium suum nobis debitum cum
toto posse quod perquirere poterunt, ad injuriam pro-
priam et communem in suor principe sibi factam
celeriter vindicandam, adeo potenter et viriliter se
accingant, quod ipsorum auxilio de preedictis hostibus
ultionem tantis sceleribus debitam, prout regiee majes-
tati convenit, sumere valeamus; et quod, sedata ipso-
rum rabie, pax et securitas ad honorem Dei et regni
nostri commodum roboretur.

Provideri etiam facias quod homines de balliva tua Let watch
assignentur ad arma, et quod vigiliee et custodize fiant g‘ix{d
in singulis comitatibus,! burgis, et aliis villis comitatus and male-
tui, sicut fieri consuevit ; ita quod si aliqui malefac- m.
torum predictorum aut aliorum transitum per ipsos
faciant eos arrestent, et tibi sine aliqua difficultate
liberent salvo custodiendos. Si vero hujusmodi male-
factores se non permiserint arrestari, tunc preedicti
vigiliee custodes et alii hutesium levent super illos
undique, et ipsos insequantur de die et nocte, cum
tota villata et vicinis villatis, cum clamore et hutesio,
de villa in villam, donec capiantur, et tibi deliberen-
tur, sicut preedictum est. Et ita te habeas in hac
parte quod diligentiam tuam exinde debeamus merito
commendare.

' comitatibus] com, MS., /. I. civitatibus.
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Teste rege apud Westmonasterium, quinto decimo die
Martii.

Eodem modo mandatum est universis et singulis
vicecomitibus per Angliam.

DCL.

HEeENRY III. To THE BAILIFFS AND Goop MEN oF
POOLE.

(Royal Letters, No. 195.)
April 3, Henricus, Dei gratia Yex Angliee, dominus Hibernise
1266. et dux Aquitannim, dilectis et fidelibus suis ballivis et
probis hominibus suis de La Pole, salutem.
Thecoun- Cum illos de portubus ad gratiam et ad pacem
;’ub;’;ﬁy nostram admisimus, per quod mercatores de partibus
disturbed, transmarinis et aliis locis undicumque in regnum nos-
m;:m, trum securius venturi sunt ad negotiandum ibidem de
but do mot rebus et mercandisis suis, sicut ante turbationem
allow them . .
togoin- Duper habitam in regmo nostro facere consueverunt,
land, with ac turbatio preedicts, ob quam mercatores diversi jac-
orders.  turas et damna enormia per depreedationes toltas et
homicidia sustinuerunt, nondum ad plenum existat
pacificata ; nec velimus quod mercatores preedicti, post
tot discrimina eis occasione turbationis preedicte illata,
ulterius damna sustineant, nec transgressio aliqua in-
feratur eisdem, maxime cum si damnum aliquod eis
de cetero per aliquos in regno nostro inferatur, nobis et
fidelibus nostris, necnon et toti regno nostro, in dedecus,
scandalum, et opprobrium imputari valeret temporibus
futuris: vobis mandamus, in fide, homagio, et dilectione
quibus nobis tenemini firmiter injungentes, quatenus
cum mercatores aliquos ad villam vestram seu ad
partes vestras cum rebus et mercandisis suis accedere
contingat, ipsos in villa vestra receptetis curialiter et
benigne, et aliquem locum certum infra villam vestram,
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in quo res et mercimonia sua tute reponi possint,
assignetis eisdem, et eosdem mercatores inter vos
curialiter admittatis, non permittentes quod ipsi vel alii
cum rebus vel mercandisis suis regnum nostrum in-
grediantur seu egrediantur; sed pro communi utilitate
nostra et sua et conservatione rerum suarum his
diebus, mercatores tam indigenas quam alienigenas
cum rebus et mercimoniis suis transfretare volentes ad
partes predictas nullatenus transfretare, nec ipsos
ulterius regnum nostrum ingredi permittatis, donec
eorundem mercatorum indemnitati in hac parte pro-
spiciatur.

Teste me ipso apud Westmonasterium, tertio die
Aprilis, anno regni nostri quinquagesimo.

DCLI.

HEeNrY III. TO THE SHERIFF OF YORK.
(Rot. Claus. 50 Hen. III., memb. 5 in dorso.)

Rex vicecomiti Eboracensi, salutem. May 3,
A primzvo etatis nostree tempore, quo regni ;2‘.56‘

. . e . . . . t is falsely
Anglize regimini Dominus nos preefecit, cordi semper reported
habuimus ea facere pro viribus qus paci et tranquilli- ::l::e:ibi-
tati subditorum nostrorum novimus convenire. Quod trarily
autem propter malitiam temporum et alias actiones gectedmen
his diebus contrarium accidisse dinoscitur, cordi nostro, possessions
novit Altissimus, dolores et angustias cumulavit. Et Yitbout
inter cetera ex hoc non immerito majori teedio affici- Take steps
mur, quod quidam majestati nostrs, qui multum jam fpdirel
processimus in dies nostros, detrahentes, nos ad exhe- pression.
redationem plurium de regno nostri sine judicio
et consideratione curiz nostree asserunt processisse, et
hoc per instinctum quorundam nobis assistentium,
quorum consilio regni nostri negotia disponuntur.

Verum quia universis de regno nostro predicto sumus
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Quia negotia domini mei Ostiensis, amici vestri Give me
carissimi, nullis suis tamende quo d. . . . . . meritis }f;‘,‘g'f,;’e,
precedentibus sicut vestra propria in omnibus geritis Bruce on

o e . . behalf of
per effectum, ad vos recurro pro ipsis in his Qu® the pishop
expediunt confidenter. Hinc est quod cum ecclesia de of Ostia.
Kerkeby in Kendale, Eboracensis dicecesis, prout a me
nuper didicistis, sit domino meo auctoritate apostolica
commendata, et favor et auxilium domini Petri de Brus
potentis in illis partibus, ut dicitur, sint mihi valde
necessaria in hoc facto, supplico ut literas vestras pro-
prias ad ipsum cum litera domini regis affectuosas
habeam, quod me procuratorem domini Ostiensis, amici
domini regis specialis et defensoris assidui, regnique
Anglie zelatoris preecipui, sicut scitis, habeat in omni-
bus domini mei negotiis specialiter commendatum,
preestando in omnibus consilium, auxilium, . ... . rem,
etc,, sicut prudentise vestree videbitur expedire. Quas
literas dari faciatis, si placet, domino Johanni de
Kerqueby, de quo me nullatenus sufficerem commendare ;
me etenim fecit conduci apud Eboracum per suum
proprium nuntium, et quod plus est, nollem vellem,
cum suis expensis propriis ubicumque negotium domini
mei, quod sibi in curia domini regis procurandum
commisi. Habeat nihilominus vestra reverenda pater-
nitas, suo loco et tempore, sicut habuistis hactenus,
commendatum si placeat per effectum, preecipientes
mihi vestro clerico, licet inutili, quicquid perfecturum
vobis placuerit ubicumque.

Datum apud Clarekourt, die Mercurii in crastino 8.
Andrex apostoli.

Indorsed. Reverendo patri domino episcopo Batho
- niensi.
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Et cum vos habeatis nomina eorum in quodam rotulo
qui dictas decimas tenent, procuretis quod dominus rex
mandet eis quod dictas decimas alicui non liberent
sine licentia pape et domini regis. Et cuilibet una
litera dirigatur, et hoc solum sufficit.

Illas mille quingentas libras de quibus vos manda- We send

vistis pro domino! vobis mandamus per Matthsum :,’z?flf"“
de Cholumbariis, et cum magna difficultate eas have pro-
potuimus invenire. Et procuretis quod nos habeamus goiee g
unum liberate de trecentis octaginta et octo libris, culty.
septem solidis et quinque denariis, quas debemus reci-
pere de superusagio de [pecu]nia anni preecedentis. Et
nos multum indigemus dicta pecunia ad solvendum
mutuum mille quingentarum librarum, de quibus su-
perius facta est mentio. Et de mille quingentis libris
predictis quas vobis Matthseus portabit retinebitis vobis
mille marcas pro mutuo quod debemus facere domino
regi in Augusto; et cum eritis apud S. Botolphum satis-
facietis nobis de mille ducentis quinquaginta marcis.
Item sciatis quod nos mandavimus sociis nostris de
Ybernia quod ipsi mittant vobis in garderobam illas
bis mille libras quas receperunt a thesaurarioc domini
regis de Ybernia, cistis, securus quod vos habetis eas.
Valete in Domino.

Discreto viro magistro Willelino de Luda detur.

! domino] DProbably rege should be supplied.




icmuZmeme W= swosi = Sdeiks o anmiles burgenses
Suwme sumewr 6 Roium 1 mnmbus fidelitatem,

e emwraRY & TR
A = Juver=mregmoe wnnecioni weste notam  facimus
— gmuix_-sm:t‘i?:gzﬁ:mmgdmmetp.nﬁ,
-—ewy £ BmCer svmus. W lueiogem wobis debitam  inde-
—a = mwermsinn T@ wi Derivalum mortis et
Tenece froomen soyeme : 5 s me vigilantes  sumus
) wonlen Teslios: % PUME =t Demta faimus vinliter
rea —lum meram M weese fwent ad conservatio-
ez & feSomwmem vible vesce Salopie.  Unde
mearTEOm AXoemimus ares @l Nec nos ausi
xmwe sxre e vila mrEs pro dubio. ad aliquas
Tvreamitas Ixchemins. e it villam nostram aliquam
Tecanitam  Sesmus, qua vils postra tam  multis
Termaies n XA msta vbadvtur. quod vix aliquid
waum d vemiemiim ' vila nostra fertur, vel vix
advurs wi ajyani smemium ibsiem venrs. Et ideo ita
IeTaupersc  Sumos, Fm  pre magns guerra Wallire,
que ungw luravia cum pro mults mercatibus qui
cirmeunt vilam nestram. quod fere nihil habemus in
bunis.  [icirw  excellentie vestre et dominationi
unanimiter supplicamus. omni qua possumus devotione,
quatenus pre Dev et salute animx vestrs, misericordiam
Jde nobis. st plaes, babeatis, et de residuo tallagii

¢ The date is extremely doabtial | seem to agree best with the year
But the mengion of rededes vestri | 13v6.
and the kength of the Welsh war
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nostri nobis aliquod remedium, si placet, faciatis, quia
nesciremus, nec aliquo modo poterimus allevare dictum
tallagium in villa nostra, ob paupertatem burgensium
villle nostrze.

Ad hzc dominationi vestree et discretioni significa- We could
mus, quod quamvis villa nostra hostiliter obsessa fuerit, ;";:L ;g‘l’:n
pro nihilo dubitaremus nisi solum modo pro defectu for want of
molendini. Et idcirco super hoc, si placet, consuletis, * ™
et nobis remedium faciatis, credentes si placet la-
toribus preesentium in his qua vobis o[r]etenus plenius
exponebunt. Vigeat et valeat reverenda dominatio et
dignitas vestra pex tempora longa.

DCLVIL

WILLIAM DE VALENCE, LORD OF PEMBROKE, TO HIS LADY.
(Royal Letters, No. 2,475.)

William de Valence, seignor de Penbroc, a sa chere May 29,
conpaigne et amie, saluz 1267.

Sachez que nus vus enveoins Sir Robert de Immer I am send.
a garnir le chastel de Wyncestre de blez et de viures, lﬂ,‘fmse': ﬁ'
et a demorer oucke vus a garder le avant dit chastel provision
ensemblement od Sir Martin de Roches ot Phelip le Wanmed
Clerc. Et vus lur comandez de par nuz que il ourent '&‘;g‘“geée
en tute choses par un acord et par un conseil, et Vus under your
donoms le poer sur eus tuz et de eus tuz, a ordener command.
et a puruer en tute choses solom ceo que vus verrez
que meuz fra a fere. En cui testmoine nus vus enueoins
ceste nostre lettre patente.

Done a Berkinge, le Dimeinge procheine apres la
Ascension, le an le rey Henri fiz le rey Johan cinquante
primner.
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perum et felicem mihi crebro
voluntatis bene[placitis], ad
o semper pro viribus effica-
2at in Domino excellentia

LXIII.
AND To HENRY 11I.
ers. No. 420.)

et patri suo si placet reve- 1260-
rico] Dei gratia regi Anglizc 1268'
» et duci Aquitannie, filia
consors domini J[ohannis],
ti, salutem cum omni reve-

quos per vestras literas We are
ehementer exultantes, vobis EL:‘}.;‘}
tram ducissam ac nos grata your suc-
divina favente clementia, “*
ire toto corde peroptamus;
us statum vestrum, prospe-
. ad augmentandum nostram

incietis, Valete semper in

eceding letter.
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tionem illam inde inveneritis nobis sub sigillo nostro
scaccarii preedicti significetis, ut quod justum fuerit
fieri faciamus in hac parte; et hoc breve nobis
remittatis.
Teste me ipso apud Westmonasterium, tertio die
Aprilis, anno regni nostri quinquagesimo secundo.
Indorsed. Johannes Luvel

DCLXVL

THE CoNsuLs oF ToULOUSE TO PRINCE EDWARD.
(Royal Letters, No. 1,065.)

Ilustrissimo viro et generoso, quem nobilitas san- Jua 3,
guinis et refulgentia probitatis atque morum mmgmtas
reddat inter ceteros clariorem, domino Eadwardo, pri-
mogenito serenissimi domini regis Anglise, consules
civitatis et suburbii Tholos®e se ipsos, cum salute
atque honoris prosperitatis et glorise incremento.

Dilecto concive nostro Thoma de Manso mercatore We pray
intelleximus referente quod quidam milites terree mo::
vestree ac etiam inimici vestri, scilicet dominus Awuri mmlmﬁ,
Dastingas, Alayran de Monteins, Nicola de Saygrava} by ,_hd:'ed
et domina mater sua, necnon et dominus Johannes de rebels.
la Hara et nonnulli alii, quorum nomina per inqui-
sitionem factam per vicecomitem de Norois habentur,
qui erant in Insula contra dominum regem Anglise
patrem vestrum et vos etiam atque vestros, eidem
concivi nostro abstulerunt sexaginta septem tonellos
plenos vino, et quandam pipam et tres tonellos plenos
frumento apud portum de Brunam, de quadam navi
que erat de Guiusalare,! quam ducebat Herveye Pani-
fadre ipsius navis dominus et magister, qui tonelli

' Guiusalare] Doubtful in MS.
. X 2
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DCLXVIL

E. DE GONSELL, SHERIFF OF YORK, TO JOHN DE LA
LINDE, JUSTICIAR.!

(Royal Letters, No. 750.)

Reverendo domino suo, domino J[ohanni] de Ia 1268.
Lind, justiciario domini regis Angliee, suus E. de
Gonsell, vicecomes Eboracensis, salutem, et quicquid
honoris et reverentice.

Noveritis me mandatum domini regis in hmc verba The ap-
recepisse. ey

Hfenricus] Dei gratia, ete. vicecomiti Eboracensi, L'Estre to
salutem. Quia ex testimonio virorum fide dignorum g¢mewest
accepimus quod Robertus de la Estre bene et fideliter Riding is
se habuit erga nos et fideles nostros, et maxime in g ,ﬁ";’bo
servitio nostro custodiendo Westredingum nostrum ; farm the
nos intuitu servitii sui predicti volentes ipsum ad mmtoyf
dictam balliam restitui, eandem balliam sibi commisi-
mus? custodiendam, quamdiu nobis placuerit, ita quod
de exitibus inde provenientibus per manus vicecomitis
nostri Eboracensis qui pro tempore fuerit respondeat
ad scaccarium nostrum. Et ideo tibi precipimus quod
balliam preedictam eidem Roberto liberetis custo-
diendam in forma preedicta. Teste, etc. tertio decimo
die Martii, anno regni nostri quinquagesimo secundo.

Unde dominationi vestree significo quod dictus Rober-
tus de le Estre instanter petit mitti in seisinam
preedictee ballise, et in nihilo mihi wvult respondere,
immo vult respondere domino regi ad scaccarium
ejusdem domini regis per manum suam propriam; et
ad hoc invenit domino regi plegios, ut dicit. Unde

! The style given to John de la | bably means only Justiciarius de
Linde in this letter is often given to | Banco.
the chief justiciars. Ilerc it pro- ! 2 commisimus] Om. MS.
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de Cusantiis, senescallo Wasconige, vestris detis literis
in mandatis, quod dictum Guillelmum Raymundi
ducat juxta forum et consuetudines patriee et faciat-
judicari, nec ipsum sine judicio spoliet terra et homi-
nibus antedictis, vel si spoliaverit quod ipsum re-
stituat, et de jure procedat; tantum super hoe, si
placuerit, amore justitise facientes, quod dominationem
vestram, quam semper piam sensimus, debeamus ex
hoc specialiter commendare. Valete.

DCLXIX.
Loums IX. To Hengy IIL
(Royal Letters, No. 109.)

. Ludovicus, Dei gratia Francise rex, carissimo con- Sept. 1260
sanguineo suo Hfenrico], illustri regi Anglis, domino ~126%
Hyberniee et duci Aquitanis, fideli suo, salutem et
sincere dilectionis affectum.

Ex conquestione Qaillardi Bertrami, Johannis del Grant
Morre, Arnaldi de Laduz, Qaillardi de Regula, e‘m”
sociorum suorum, mercatorum terree dilecti nostri merchants
Ja[cobi] illustris regis Arragonise, datum est nobis °fA":;"°
intelligi quod quidam malefactores de terra seu regno E:;e com-
vestro eisdem merces suas in mari per violentiam Planed t
abstulerunt, et predictas merces in Anglia detinent
sic ablatas; unde vos rogamus quatenus, si est ita,
ut predictas merces sibi vel eorum certo nuncio, cum
damnis quse propter hoc eos sustinuisse constiterit,
prout justum fuerit, restitui faciatis.

Datum apud Asnerias, Sabbato ante Nativitatem B.

Marise Virginis.

! Between the conclusion of peace with France in 1259, and the last
crusade of St. Louis,
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dentur, prout de jure et secundum legem et consue-
tudinem regni nostri fuerit faciendum.

In cujus rei testimonium has literas nostras fieri
fecimus patentes. T.

DCLXXIII.

HEeNRY III. To WILLIAM DE BURGH, EARL OF ULSTER.
(Royal Letters, No. 787.)

Hfenricus], Dei gratia, etc, dilecto et fideli suo Dec. 22,
W(illelmo] de Burgo, comiti Ultonize, salutem. 1269.

Cum, tempore quo dedimus carissimo filio Edwardo You have
primogenito nostro terram Hybernise cum pertinentiis yizion’sy
retinuissemus in manum nostram croceas archiepisco- virtue of
patuum, episcopatuum, et abbatiarum terree preedictee, per 53‘:::;‘;
quod vacantibus archiepiscopatibus, episcopatibus, et ab- the bishops
batiis preedictis custodiam omnium temporalium eorun- :?%m_b
dem tempore vacationis habemus et temporibus retroactis
habuimus, prout ad regiam dignitatem nostram et ad
coronam Anglise pertinet, ac tu occasione cujusdam
feoffamenti quod preedictus Edwardus primogenitus
noster tibi fecit de comitatu Ultonise, archiepiscopum
Ardmachanum, episcopos, et abbates comitatus preedicti
ad tuam trahis curiam, ipsos ibidem et eorum tenentes
homines et subditos, licet invitos, de tenementis suis et
aliis placitis ad dignitatem regiam et ad coronam nos-
tram spectantibus, ac si tibi immediate essent subjecti,
cum non sint, respondere compellas, et custodias abba-
tiarum infra eundem comitatum cum vacaverint usurpes,
amerciamenta ab eisdem prelatis pro tuse libito volun-
tatis extorquendo, et alia damna enormia eis inferendo,
in nostri prejudicium et exheredationem manifestam,
quod sustinere nolumus, sicut nec debemus ; propter quod
mandamus tibi quod ab injuriis et gravaminibus pre-
dictis penitus desistas, et preefatos archiepiscopum, epi-
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DCLXXVIIL

Hexry lIL 10 THE SHERIFF OF YORK
(Boyal Letters. No. 445.)
July 1u. Henricue. Dei gratia rex Anglise. dominus Hibernis
170, et dux Agquitanniz. vicecomiti Elworacensi. salutem.
Bendwthe Cum carissimus filius Edwardus primogenitus noster
Tempic  jter suum sub omni festinatione arrepturus sit versus
delayall Terram Sanctam in subsidium ejusdem, quod sine
e moneY paxima ; oveniente de vicesima nobis
of the pecunix summa proveniente de vicesima
"'m in regno nostro concesss et jam collecta et pro parte
calieewd.  0lligenda facere non potest: nec iter illad ulterius,
prout nec decet. poterit prorogare: tibi preecipimus
firmiter injungenies quod totam pecuniam de vicesima
privdicta in  balliva tua collectam sine  dilatione
qualibet venire facias Je die et nocte usque Novum
Templum Londoniz, sub salvo et securc conducta,
prout elius videris expedire. Et hoc. sicut corpus
tuum et omnia qua in regmo nostro wnes diligis, et
indignationem nostram perperuam vitare volueris,
nullatenus omittas; ita quod tua: imputari non possit
aut debeat negligentie si dictus filius noster in ar-
reptione itineris sui praedicti pecunia, quod absit, careat
supradicta Et custum quod ad hoc posueris, cum
illud sciverimus, tibi allocari faciemus Mandavimus
enim taxatoribus et collectoribus vicesimse prsdictse
quod totam preedictam pecuniam collectam tibi liberent
sub gigillis suis cariandam Londoniam, sicut pree-
dictum est.
Teste me ipso apud Westmonasterium, decimo die
Julii, anno regni nostri uinguagesimo yuarto.
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DCLXXXIIT.

WiLLiAM, LoRD OF PEMBROKE, TO RICHARD OF
MippLeTON, CHANCELLOR.

(Royal Letters, No. 626.)

Viro venerabili et discreto domino R[icardo] de AboutFeb.
Mildetoun, domini regis Angliee cancellario, suus W[il- 127221
lelmus de Valencia, dominus Pembrochise, salutem, cum '
omni reverentia et honore.

Noscit dilectio vestra quod nuntius domini regis, Pray
qui responsum domini Thomse de Clara domino regi :”‘r':"m‘:"'
per literas suas detulit® de negotio dicti domini Thomee affair of
et filiee nostre, quod bene scitis, ad nos venit apud }ehg]“:;
Mortenne ; qui nuntius dictas literas domini Thom® and my
domino regi directas nobis prmsentavit, ut ipsas si duBhter-
nobis placeret frangeremus ; sed hoc nullatenus facere
voluimus, quia, ut nobis videbatur, hoc fuisset in-
honestum. Unde dilectionem vestram, de qua wmultum
confidimus, rogamus et requiriinus quatenus, si placet,
responsum domini Thomee domino regi directum nobis,
si placet, rescribatis, domino regi, si placet, intimantes
ex parte nostra quod usque ad hanc instantem mediam
Quadragesimam in partibus Angliee moram facere non
possumus, quia in Hiberniam pro dicto negotio iter
nostrum arripuimus ex causa evidentissima, videlicet
quin dies est assignata filiw nostree in Hybernia contra
dominum Thomam super dicto negotio in crastino
Quasimodo, et si apud Londoniam ad mediam Quad-
ragesimam, sicuti dominus rex nobis mandavit, inter-

' Although Middleton was made
keeper of the great seal as early
as July 1269, there is no evidence
of his being styled chancellor before
1272. Morcover in 56 Hen. III.,
Anne, daughter of the carl of Pem-

broke, became widow of Hugh

Balliol, which appears to tally with

the contents of this letter. Sce

Dugdale, Baronage, i., pp. 524, 775.
* detulit] distulit, MS.
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cipem Wallie ac dominum Griffinum filium Wen-
n[unwen], nec nos scimus in expensis cujus ibidem
debemus accedere, nam, ut credimus, in comitiva vel
expensis alicujus dictarum partium fieri non debemus ;
ideo rogamus amicitiam vestram et requirimus, si pla-
cet, diligenter, quatenus, pro amore nostro et sicut in
vestra confidimus amicitia, voluntatem domini nostri
regis ac vestrum consilium super hoc ad nos tam
citius poteritis transmittatis per presentium porti-
torem: ita quod per nos dictum parliamentum non
differatur nec impediatur. Valete diu et bene.

DCLXXXIX.
Avurr DE Raxcox to HExmY IIL
(Royal Letters, No. 1.038.)

E:‘ﬂﬁl Excellentissimo domino suo Henrico, Dei gratia
. illustrissimo regi Angli®, domino Hiberniee, dua
Normannise, Aquitanie, et comiti Andegavie, suus
in omnibus et ad omnia devotus miles Americus de

Rancon, salutem, et perpetuum obsequium et fidele.
I pledge Noscat indubitanter excellentia vestra. cujus honorem
faliy.anq D'eus semper augere et ampliare dignetur. quod egn
offer yoa totus in obsequio vestro sum, et volo esse, et eru
vicen| offerens vobis et [me]' et omnis mea contra cmnes
m ‘i;inimieos vestros; nec a vehis, quicquid agant alii,
Sere. adjuvante Domino, recessurus. Unde rogo, et peta et
desidero me inter eos qui vere fideies vestni stn
computari  Offero etiam vobis qurnier. d wezis
placzerit. ad vos in Anglia cam omnibos Bis gut
mecam sunt vemiam. vobis cOrpare et ARIime [eIVRArGs
aut etism in partibos postnis facere tieliter jarzims<
sum  quisjuid regia serenitas vestra dimmalor Im-
e, Latorem  izitar presemtiem. Wilez- = .3

- Omesd iz NS
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tenentes vestros crudeliter se

liquam admonitionem officialis Arundel

int. Unde ad defensionem pau-
orum oportet me et servientes
t hebdomada huundredum dicti
enim in episcopatu vestro dives
morem et revercntiamn vestram
ndunt honorem, nisi Radulphus
mplices, qui hundreda comitis
Provideatis vois, si placet, ne
aliquo vos circumveniat, quin
! concepit facere in episcopatu vestro quod
cderet ad dispendium, quod vobis viva voce,
«te, plenius exponam. Valete.

! quadam] So MS.
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378 APPENDIX I

quod maritagium illud factum fuerat inter eos apud 8. Ed-
mundum, dum idem comes obsessus fuit apud Merton.

Interrogatus qualiter intellexit sacramentum illud, dicit
quod dominus rex ita intellexit quod quietum clamaret ei
maritagium illud, et ipse similiter ita intellexit. Et dicit
quod in forma pacis factm inter eos nulla facta fuit inter eos
conventio de aliquibus terris nisi de justiciaria tantum et
constabularia castri Dovorie, quee habuit ad vitam suam, et
que postea remisit domino regi. Et dominus rex ad hoc
respondit quod conventio fuit inter eos de terris in forma
pacis, et inde ostendit rotulum Cancellarise, in quo continetur
forma cujusdam carte fact® ipsi comiti. Ad quod comes re-
spondet quod carte illa fuit ei transmissa per precentorem
Herefordiee, sed noluit illam recipere. Et comes similiter
cognoscit quod dominus rex ei dixit quando fecit sacramentum
suum quod non haberet gratiam suam nisi preedictum sacra-
mentum juraret. Post venit comes et petiit alium diem ad
certificandum se plenius, ut ad diem illam veniat et deliberet
maritagium illud si poterit precise, et si non poterit, quod
hoc emendabit secundum considerationem parinm suorum.
Dies datus est ei apud Londoniam in octabis S. Hillarii, et
comes concedit quod ulteriorem non quesret dilationem.
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ArPENDIX II.

DocuMENTS RELATING TO SiMON DE MoNTroRT, EARL OF
LEe1cestes.

No. 1.
(Rot. Pat. 21 Hen. III., memb. 7.)

Rex omnibus ad quos preesentes liters pervenerint, salutem. June7,1287.
Sciatis quod assignationem et ordinationem quam dilectus et meﬂt

fidelis noster Simon de Monte Forti fecit de ducentis libris in ratified.

quibus R[anulpho), comiti Cestrie ct Lincolnis, tenebatur

Pletro], duci Britannie, et quas absque occasione concessimus

liberari eidem duci vel certo nuncio suo per manus executorum

praedicti comitis, ratam et gratam habemus secundum tenorem

. literarum quas idem Simon fleri fecit predicto duci. Teste

rege ut supra [apud Westmonasterium, septimo die Junii].

No. 2.
(Rot. Pat. 33 Hen. IIT., memb. 3.)

Rex omnibus, etc., salutem. Aug. 20,1248
Sciatis quod de quingentis marcis quas dedimus dilecto Paymen ¢
zororio ct fideli nostro Simoni de Monte Forti, comiti Leicestrie, "
reddemus ci ad scaccarium nostrum Pasche anno, etc., trice-
simo tertio ducentas et quinquaginta marcas.
In cujus, etc. Teste ut supra [rege apud Wodestok, vicesimo
die Augusti].

No. 3.

(Ibid.)

Rex omnibus, eto. Aug. 38,1248,

Sciatis quod concessimus Simoni de Monte Forti, comiti Grantofin-
Leicestrim, pro nobis ot heredibus nostris, quod si de ipso Do of
bumanitus contingat quocumque tempore suni in fats conces. Leicester
serit, sive in transmarinis sive in cismarinis partibus, hnbuti:rlm
a die obitus sui usque in octo annos plene omnes exitus totins h.
terree sum in Anglia de honore Leicestriss, ad acquietationem
debitorum suorum et executionem testamenti sui.

In cujus, etc. Teste ut supra [rege apud Oxoniam, vicesimo
octavo die Augusti).
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No. 7.
(Rot. Claus. 34 Hen. III., memb. 19.)

lardus de Solario, Willelmns Arnaldi Monader, et Nov.25,1849.

deo Wasconia qui nhqnando fuerunt cives regis

rebels to
coram rege in curia sua nuper apud Merleberg find hov.

wn seditione'! quam regi fecisse debuerant in Was-

ent rectati, tam preedicti Gaillardus et Willielmus

3 alii obtulerunt regi dnos obsides pro ipsis omnibus

abunt regi juri in curia sua Wasconie de crimi-

impositis. Et quia Petrus de Solariis, frater ipsins

ui una cum predictis rectatus est de proditione

i moratur, mandatum est Rogero de Thurkelbi

«quod nomine regis recipiat duos obsides pro omnibus predictis,

videlicet duos ex prwedictis Gaillardo, Willelmo, et Petro, quos

ipsi ei liberare voluerint, et eos liberet constabulario regis

Turris Londoni®e custodiendos prout rex ei injunxit, ceteros

sutem quo voluerint abire permittat. Teste etc. [rege apud
Merleberg, vicesimo quinto die Novembris].

Et mandatam est constabulario preedictee Turris quod pree-
dictos duos obsides quos praedictus Rogerus ei liberabit abh eo
recipiat et salvo custodiat in superiori stadio Turris sine ferro,
et modo quo voluerint vivant de proprio. Teste ut supra.

No. 8.
(Rot. Claus. 34 Hen, IIL, memb, 19.)

Mandatum est vicecomitibus Londoniee quod Petrum de Nov.27,180.
Solario, Reymundum Ernaldi Makeyn, Bernardum de Molerin Same sub-

Bydau, cunte Ernaldum de Hospitali, Rustanum de Puteo,
Frnaldum Makeyn de La Ruchele, Petrum de Coylerun,
Bonifelsum filium Petri Bonifou, Petrum de Moris, Johannem
de Sancto Jacobo, Rustanum de Mercato, Ernaldum Oliver,
et alios complices eorum rectatos de proditione et aliis trans.
gressionibus regi factis in Wasconia capiant, et illos liberent
constabulario Turris Londonie salvo custodiendos in prisona
regis, nisi Gaillardus de Solariis et alii rectati de transgres-
gionibus praedictis voluerint eosdem duos obeides quos regi
obtulerunt pro se ipsis pro ipsis Petro et sociis snis similiter

' seditione] sedicoe, MS, Rightly, I think,
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summam duorum millium marcarum, ita quod de pecunia illa
nobis respondeat ad beneplacitum nostrum. Et si forte nihil
ab eis per has literas nostras acceperit citra festum Nativitatis
Dominicss, anno regni nostri tricesimo septimo, tunc ad eun-
dem terminum idem comes prmsentes literas nobis aut here-
dibus nostris restitui faciet. Teste ut supra, per regem [apud
Westmonasterium, decimo nono die Martii].

No. 17. .

(Rot. Claus. 36 Hen. ITL, memb. 21 in dorso.)

Rex omnibus, etc., salutem. ﬁ:rhn,

Sciatis quod volumus et _concedimus quod Simon de Monte Similar
Forti, comes Leicestrim, recipiat de debitoribus nostris vel Povers
aliis qui pecuniam quamcumque habent in qua jus aliquod
poterimus habere, ubicumque sint in partibus transmarinis,
usque ad duo millia marcarum, et hoc in una summa vel in
diversis secundum quod hujusmodi debita vel pecunia poterint
inveniri ; et nos hujusmodi receptam ratam et firmam habemus
ac si nos ea reciperemus: ita quod dictus comes nobis satis-
faciat ad beneplacitum nostrum de pecunia quam ab eis rece-
perit. In cujus, etc. Teste ut supra [rege apud Westmonas-
terium, vicesimo die Martii.] Et dominus rex habet literas
ipsius comitis super eodem, qus sunt in garderoba.!

No. 18.
(Rot. Pat. 36 Hen. III., memb. 7.)

Rex omnibus, etc., salutem.

Cum barones, cives, et quosdam alios magnates de terra May1s
nostra Wasconis evocari fecerimus coram nobis in Anglia pro m
melioratione status ejusdem terrs nostrse, cum quibus super g.:;om&.d
negotiis ejusdem terrss longiorem tractatum quam credebatur 8. de Mont-
habeamus, nolentes quod eorum adventus et premsentia nobis-
cum habita ipsis et amicis eorum sit damnosa, eorum con-
ductum in literis nostris conceptum et treugas apud Regulam
captas inter Willelmum Pigorelli, gerentem vices dilecti et
fidelis nostri Simonis de Monte Forti, comitis Leicestrise, senes-
calli nostri Wasconim, ex una parte, et Gastonem vicecomitem
Bernensem, Amanevam de La Brette, et villatas de Vasato et
de Regula, pro se et valitoribus suis ex altera, in forma inde
inter eos in scriptis redacts, usque ad festum Assumptionis
beatee Mariew pronmo venturum prorogamns Et volumus quod

' This entry has the following | regi literas suas et dominus rex
marginal note: Pro comite Leices- | comiti literas preedicti comitis qua

trie. Postea reddidit comes domino | inde habuit in garderoba sua.
BB 2
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testimonium has literas nostras eis fieri fecimus patentes.
Teste me ipso apud Westmonasterium, sexto decimo die Maii,
anno regni nostri tricesimo sexto. Per regem et J. Mansell.

Consimiles literas habent Petrus Lamberti, Ruffatus Lam-
berti, Ernaldus Maisenne, et Thomas Faure.

No. 20.
(Rot. Claus. 36 Hen. IIL, memb. 17 in dorso.)

Quia treugas initas apud Regulam inter Gastonem vicecomi- lqn 1252,
tem Bearnensem, Amanevum'® de Lebretto, et villas de Vasato Erolo tion e B o
et Regula et corum valitores ex una parte, et Willelmum in Gascony.
Pigorelli tenentem locum comitis Leicestrim in Wasconia pro
parte pradicti comitis ex altera, rex prorogavit usque ad
festum Assumptionis B. Mari@ proximo venturum, mandatum
est pradicto Willelmo quod treugas illas de cetero teneri
faciat.

Eodem modo mandatum est majori et juratis Burdegalim.

Et mandatum est eisdem et Willelmo Pigorelli pro Gaillardo
de Solio quod ei aut rebus vel possessionibus suis vel amicorum
suorum in ballia susa nullam molestiam aut injuriam inferri
permittant. Teste ut supra [rege apud Mertonam, xxi. die
Maii].

Et mandatum est R. Vasatensi cpiscopo ut supra Willelmo
Pigorelli.

No. 21.
(Rot. Pat. 36 Hen. ITI., memb. 6 in dorso.)

Cum Petrus Bonefaus et Bernardus Bidau detenti apud June 6, 1252.
Burdegaliam a termino sibi imposito se purgavermt et ipsis s'“mnf‘::‘d
non convictis nec confessis mJustum sit ipsos privare posses- to restore
sione bonorum suorum, nisi sententiatum fuerit contra eos, p o
mandatur S[imoni] de Monte Forti quod secundum foros et §a4 B-
consuctudines Wasconim bona sua occasione arrestationis sus
occupata cis ad sustentationem suam restitui faciat. Teste ut
supra [rege apud Westmonasterium, vi. die Junii]. Per J.
Maunsell.

No. 22.
(Rot. Pat. 36 Hen. III., memb. 6.)
Rex archiepiscopis, episcopis, abbatibus, prioribus, baronibus, June s, 132,

vicecomitibus, militibus, majoribus, communitatibus, et omni-
bus aliis hominibus suis Vasconiz et insulae Oleronis, salutem.

' Amanerum] Amanevum et, MS.







APPENDIX II. 391

No. 24.

(Rot. Pat. 36 Hen. ITI., memb. 6 in dorso.)

Rex omnibus, etc., salutem. June 12,

Noveritis quod nos tenemur Guillelmo priori Mans, dice- 1252
cesis Agencnsis, quod Raimundum et Donatum de Pinibus z“:;’;""mp'
fratres suo¢, Arnaldum et Pictavium de Yinibus patruos prisoners.
ipsius, qui apud Burdegaliam capti fuerunt per Simonem
de Monte Forti comitem Leicestriee, post conflictum habitum
ibidem inter ipsum et Columbinos ex una parte et Ros-
tanum de Solio et amicos suos ex altera, faciamus replegiari
sine mora, pro stando juri per illum vel illos quem aut quos
mittemus in terram nostram Wasconim, ad conservationem
treugm et executionem articulorum contentorum in eas, quam
deliberato consilio nostro imprisimus apud Windesoram, inter
memoratum comitem et complices ejus ex una parte, et quos-
dam magnates ac aliquos alios fideles nostros de Wasconia ex
altera, usque ad primo venturum festum Purificationis B.
Virginis duraturam. Et illi vel illis, quem vel quos ad pre-
dicta mittemus, distincte precipiendo mandamus, quod pree-
dictos fratres et patruos prioris tam dicti replegiat sine mora,
pro stando juri, idoneo' super hoc cautione recepto. Teste
rege apud Windesoram, xii. die Junii. Per J. Maunsell.

No. 25.
(Rot. Pat. 36 Hen. III., memb. 6 in dorso.)

Rex omnibus, etc., salutem. June 16,

Mittimus in Wasconiam Rocelinum de Fos, magistrum mili- 1258
tim Templi in Anglia, et Nicholaum de Molis, constituentes tors of truce
eosdem sub alternatione conservatores treugarum quas volumus *PPeinted.
essc inter Simonem de Monte Forti comitem Leicestrise, locum
nostrum in Wasconia tenentem, et illos de parte sua, et inter
Gastonem vicecomitem Bearnensem, Amanevum de Lebreto, et
villas de Regula et Vasato, et omnes alios de terra nostra
Wasconiee qui de ipso comite vel suis querimoniam habent,
et volunt esse infra treugam usque ad Purificationem B.
Mariz proximo venturam, secundum formam literarum paten-
tium quas inde habent sub sigillo nostro: ita quod ipsi ambo,
vel corum alter super omnibus quastionibus, interceptionibus,
causis, et occasionibus, contra formam dictarum treugarum
ortis et oriundis, et etiam super quibuscumque aliis articulis
treugas illas contingentibus, inter pradictos comitem et suos
ex una parte, et omnes alios de terra nostra Wasconi® qui

! idonev] idome, MS,
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- No. 28,
(Rot. Claus. 42 Hen, III., memb. 6 in dorso.)

.
Rex vicecomiti Berksira, salutem. July 5,1258.
Scias quod cum concesserimus Simoni de Monte Forti comiti Hudden to

... Leycestri®, quod si villa de Hudden sit de honore Leycestrie, to 8. de

et secta visus franciplegii ejusdem ville occupata sit per i‘:‘{:{;‘,’,‘:"a

vicecomites nostros Berksirwe, qui ante fucrunt in comitatu 'hﬂl:fmr

preedicto, et alienata per negligentiam ballivorum dicti comitis, '
quod habeat seisinam suam de libertate prmedicta, et preterea
copjunctum sit in curia nostra coram nobis, per juratam

inter nos de consensu nostro captam, quod predicta villa cst

de honore pradicto Leycestrie, et quod predicta secta visus

franciplegii tempore ipsius Simonis de Monte Forti occupata

fuit ‘per vicecomites nostros Berksirm, et per negligentiam

ballivorum ejusdem Simonis, postquam eidem dictum honorem

reddidimus ; tibi precipimus quod pradicto comiti de preedicta

secta visus franciplegii cum pertinentiis sine dilatione ple-

narie seisinam habere facias, ¢t te de cetero de eadem secta

non intromittas. Teste rege apud Wintoniam, quinto die Julii.

Per Henricum de Bathonia et Nicholaum de Turri.

No. 29.
(Rot. Claus. 44 Henry III., p. 2, memb. 4 in dorso.)

Mandatum est S[imoni]) de Monte Forti comiti Leycestrise, Feb.s5,1260.
quod cum rex et ipse comes et comitissa uxor sua snppo-m
suerint se ordinationi et dicto R[ogeri] le Bygod comitis arbitration.
Norfolchi® et marescalli Anglies, H{umfridi] Boun comitis
Herefordiee ct Essexie, et Philippi Bassat, super his que
iidem comes et comitissa petiverunt ratione dotis prmfatwm
comitiss® in Hybernia et alibi; et dominus rex Francis
propter hoc nomine ipsorum comitis et comitisse retinere
debeat in manu sua quindecim millia marcarum de denariis,
quos regi solvere tenetur secundum formam pacis inter ipsos-
reges inite et firmatm; literas obligatorias quas idem comes
a preefato rege et preefatis comitibus et Philippo indo habet
Hugoni le Bygod justiciario Anglie et Philippo Bassat resti-
tui faciat. Et mandatum est Hugoni le Bygod justiciario
Anglie, et Philippo Bassat, per illas literas, quod memoratas
literas ab eodem comite Leycestrize recipiant. Teste ut suprs
[rege apud Attrabatum, quinto die Februarii, anno regni
nostri quadragesimo quarto].
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ArPENDIX III.

CONVENTION RESPECTING SUIT IN THE BARONIAL COURTS, AXD
OTHER MATTEES.

(Rot, Claus. 44 Hen. III., p. 1, memb. 17 in dorso.)

Oct.12,1259. Anno ab incarnatione Domini millesimo ducentesimo quin-

The kin,
firt cxpog

t ex)
tion to

quagesimo nono, regni autem Henrici regis filii regis Johannis
quadragesimo tertio, convenientibus apud Westmonasterium in
Quindena 8. Michaelis ipso domino rege et magnatibus suis,
de communi consilio et consensu dictorum regis et magnatam
factee sunt provisiones subscripte per ipsos regem et magnates,
et publicatee in hunc modum :—

De sectis faciendis ad curiam magnatum et aliorum domi-
norum ipsarum curiaram provisum est et concorditer statutum

Britanny ‘o, quod nullus, qui per cartam feoffatus est, distringatur de ce-

be a term
prescrip-
tion.

Al e
ment for
division of
suits,

The power
of distraint
to be regu-

tero ad sectam faciendam ad curiam domini sui, nisi per
formam cart® su® specialiter teneatur ad sectam faciendam,
his tamen exceptis quorum antecessores vel ipsimet huojus-
modi sectam facere consueverunt, ante primam transfretationem
dicti domini regis in Britanniam, a tempore cujus transfre-
tationis clapsi fuerunt viginti et novem anni et dimidium,
tempore quo hec constitutio facta fuit. Et similiter nullus
feoffatus sine carta a tempore conquwstus, vel alio antiquo
feoffamento, distringatur ad hujusmodi sectam faciendam, nisi
ipse vel antecessores sui eam facere consueverunt, ante primam
transfretationem dicti domini regis in Britanniam.

Et si bereditas aliqua, de qua tantum una secta debebatur,
ad plures heredes participes cjusdem devolvatur, ille qui habet
einesciam hereditatis illius unicam faciat sectam pro sc et
participibus suis, et participes sui pro portione sua contri-
buant ad sectam illam faciendam. Similiter etiam, si plures
feoffati fuerint de hereditate aliqua de qua unica secta de-
bebatur, dominus illius feodi unicam habeat inde sectam, nec
possit de preedicta hereditate nisi unicam sectam exigere, sicut
fieri prius consuevit. Et si feoffati illi warrantum vel medium
non habeant, qui inde eos acquietare debeat, tunc omnes
feoffati contribuant pro portione sua ad sectam illam faciendam.

Si autem contingat quod domini curiz tenentes suos contra
hanc provisionem pro hujusmodi secta distringant, tunc ad
querimoniam tenentium illorum attachientur, quod ad curiam
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regis veniant ad brevem diem inde responsuri; et unicum ha-
beant essonium, si fuerint in regno, et incontinenti deliberen-
tur conquerenti averia sive districtiones alim hac occasione
facta, et deliberata remaneant, donec placitum inter eos ter-
minetur. Et si domini curise, qui districtiones hujusmodi
fecerint, ad diem ad quem attachiati fuerint non venerint, vel
diem per essonium eibi datum non observaverint, tunc man-
detur vicecomiti quod eos ad diem illum venire faciat, ad
quem diem si non venerint, mandetur vicecomiti quod distrin-
gat eos per omnia que habent in balliva sua, ita quod regi
respondeat de exitibus, et quod habeat eorum corpora ad cer-
tum diem prefigendum, ita quod si die illo non venerint, pars
conquerens eat inde sine die et averia sive ali® districtiones
deliberata remaneant, donec ipsi domini sectam illam recu-
peraverint per considerationem curie domini regis, et cessent
interim districtiones hujusmodi, salvo dominis curis jure suo
de sectis illis perquirendis in forma juris, caum inde loqui vo-
luerint. Et cum domini curise venerint responsuri conqueren-
tibus de hujusmodi districtionibus, si super hoc convincantur,
tunc per considerationem curis recuperent conquerentes versus
eos damna sua quee sustinuerunt occasione preedicte distric-
tionis. Simili autem modo, si tenentes post hanc constitu-
tionem subtrahant dominis suis sectas quas facere debent, et
quas ante tempus supradicte transfretationis et hactenus fa-
cere consueverant, per eandem justitiam et celeritatem quo ad
dies przfigendos et districtiones adjudicandas consequantur
domini carise justitiam de sectis illis, una cum damnis suis,
quemadmodum tenentes sus damna recuperant. Et hoc scilicet
de damnis recuperandis intelligatur de subtractionibus sibi
factis, et non de subtractionibus factis preedecessoribus ipsorum.
Verumtamen domini curi® versus tenentes suos seisinam de
sectis hujusmodi recuperare non poterunt per defaltam, sicut
nec hactenus fieri consuevit. De sectis autem qus ante tem-
pus supradicte transfretationis subtractee fuerunt, currat lex
communis, sicut prius currere consuevit.

De tarno vicecomitum provisum est, ut necesse non habeant 'l'bnlleﬂﬂ'l
ibi venire archiepiscopi, episcopi, abbates, pnores, comites, *™
barones, nec aliqui religiosi, seu mulieres, nisi specialiter
eorum prasentia exigatur, sed temeatur turnus sicut tempori-
bus predecessorum domini regis teneri consuevit. Et si qui
in hundredis diversis habeant tenementa, non habeant necesse
ad hujusmodi turnum venire, nisi in ballivis ubi fuerint con-
versantes. Et teneantur turni secundum formam magns carte
regis, et sicut temporibus regum Johannis et Ricardi teneri
consueverant. Provisum est etiam, quod nec in itinere justi-
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facere non possunt, neque venditionem nec aliquam distric-
tionem de hereditate illa, sed salvo eam custodiant ad opus
dicti heredis, ita quod cum ad smtatem pervenerit sibi respon-
deant per legitimam computationem de exitibus dictze here-
ditatis, salvis ipsis custodibus rationabilibus misis suis. Nec
etiam possunt dicti custodes maritagium dicti heredis dare vel
vendere, nisi ad commodum ipsius heredis.

Nullus escaetor, aut inquisitor, vel justiciarinus ad assisas Sllndry‘om

aliquas capiendas specialiter assignatus, vel ad querelas aliquas fos the law
sudiendas et terminandas, de cetero potestatem habeant amer- courts &c.

ciandi pro defalta communis summonitionis, nisi capitalis jus-
ticiarius vel justiciarii itinerantes in itineribus suis.

Viris autem religiosis non liceat ingredi feodum alicujus sine
licentia capitalis domini, de quo scilicet res ipsa immediate
tenetur.

De essoniis autem provisum est quod in comitatibus, hun-
dredis, aut ouriis baronum, vel alibi, nullus habeat necesse
jurare pro essonio suo warrantizando.

Provisum est etiam, quod si averia alicujus capiantur et
injuste detineantur, vicecomes post querimoniam inde sibi fac-
tam ea, sine impedimento vel contradictione ejus qui dicta
averia cepit deliberare possit, si extra libertates capta fuerint.
Et si infra libertates hujusmodi capiantur averia, et ballivi
libertatum ea deliberare noluerint, tunc vicecomes per defec-
tum dictorum ballivorum ea faciat deliberari.

Nullus de cetero distringere possit libere tenentes snos ad
respondendum de libero tenemento suo, neque de aliquibus ad
liberum tenementum suum spectantibus sine brevi regis, nec
jurare faciat libere tenentes suos contra voluntatem suam,
desicut nullus hoc facere potest sine pracepto regis.

Nullus de cetero, excepto rege, placitum teneat in curia sua
de falso judicio facto in curia tementium suorum, quia hujus-
modi placita ad coronam specialiter pertinent et dignitatem
regis. »

Provisum est etiam, quod si ballivi qui compotum dominis
suis reddere tenentur, se subtraxerint, et terras vel tenementa
non habuerint per que distringi possint, tunc per eorum cor-
pora attachientur, ita quod vicecomites, in quorum ballivis in-
venientur, eos venire faciant ad compotum suum reddendum.

Item firmarii, tempore suarum firmarum, vastum vel vendi-
tionem vel exilium non faciant de boscis, domibus, hominibus
nec de aliis aliquibus ad tenementa que ad firmam habuerint
spectantibus, nisi specialem habeant concessionem per scriptu-
ram sum couventionis, mentionem habentis quod hoc facere
possint. Et si fecerint, et de hoc convincantur, damna plene
refandant.



M) APPEYDIX V.
Same. Frw mencioned. Dae. Anthority.
Hubert Joese - - Yot ulice Juir . 1233 P 2Hex Il . m.3
Jenry ie Tvdieviile I wliee - - Nav.29. 1218 Class. 2 Hea III . m.
nd
Ruscan ie Suviers - Aopeintes - Sepr. 23 1M1 Pac25Hen ITL,m 4.
- - - Besigmed - - Ya- 10, 1342 Px 3" Hen ITL.m 24.
<nhn Manseil - - Appuminted =m- Nov. I1). (342 Rot Vase. p.5. s, and
Jurariy. s Hen ITI mn 24.
- . - - Comdrmeei - Febh & 1243 Rot Vasc and Pat 2°.
Hen. ML m 17,
- - - - mafie - - Feh 22 1243 Px 2 Hen ITI m 135.
Nicuvias ie Muiis -  Appointed June I7. 1344 Pat 23 Hem Il m. 8.
- - - Hus ~signed Juiy 13, 12435 Pat 29Hen. IIl.m. 3.
William de Boeil - Appoimed - Juiy I4. 1245 Ihid
Drogu de Barearya - i assac- Nov. 31 1347 Pat32[en.ITl..m. 13

cessor 0 W de
Bueii.

S. de Moattrt, eari of Appuinted.assac- Sepe. 7. 1243 Pat 32 Hen Il m. 2.
Leicester. eemor 0 D. de
Barentyn.
Drogo de Barentyn -1 Appointed co-% ypop 13 1250 Par3tHen. ITL.m 14.

Peter de Bourdeaux - ;

seneschals.

Stephen Baucan - JAppuinted by ipr. 38, 1255 Rot Vasc.39Hen III.,
Prince Edward m. 8,
Stephen Langespee Appointed Oct 23, 1255 Ibid.
- - - | In oliee - - Sept. 14,1256 Pat 40Hen. IIL,m 3.
Bertrand de Cardaillac | Appointed - Dec. 22 1259 Pat. Franc. 44 Hen.
© IOLm.5.
- - - | In ofice - - Aug. 35, 1260 Pat 44 Hen IIL,m. 5.
- - - | Has becomesene- Oct. 26, 1260 Clans. 44 Hen. ITL, p.
schal of Limo- 1,m 2.d
ges. &c.
Iwogo de Barentyn - (Inofice - - Sept. 30, 1260 Pat. 44 Hen. IIL, m. 3.
” - -1, - - Deec. 1260 Pat.45Hen.IIL,m.18.
John de Greiley - [Inofice - - Jan.10toMar. Pat. 51 Hen. ITL, m.
5, 1267. 23, 24, 30.
Juke de Tony - | Appointed - Junes, 1272 Pat56Hen.IIL,m.18.

It in believed that this is the first list of seneschals of Gascony which has been
published : it will therefore, no doubt, be found to need both completion and cor-
rection. But the list, as it stands, is a remarkable one. The seneschals, with one
exception, are lsymen ; they are rarely men of the first rank, but they include
among them more men of conspicuous ability than, perhaps, any other list of officers
of the tlne, not excepting the chancellors. It may be well to mention that in 1260
the three dioceses ceded by France under the treaty of 1258 were placed under a
sepurate seneschal. Bertrand de Cardaillac, the first seneschal, was succeeded
alme tately hy John de Ia Lunidi, who is often named in the present volume.
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Name. How mentioned. l Date. I Authority.
]
Hubert Hoese - - | Not in office. July 1, 1238 | Pat. 22 Hen. IIL., m.3.
Henry de Trubbleville | In office - -+ Nov. 28, 1238 | Clans. 22 Hen. ITI_, m.
20d.
1
Rustan de Solers - | Appointed - l Sept. 22,1241 | Pat. 25 Hen. ITL, m. 4.
” ” - | Resigned - - ' Nos. 10, 1242 | Pat 27 Hen. I11.,m.24.
John Mansell - - | Appointed tem- ! Nov. 10, 1242 | Rot. Vase. p-5.a,and
porarily. ! Pat.27 Hen.IIL ,m 24.
» » - - | Confirmed -, Feb. 4, 1243 | Rot. Vasc. and Pat. 2°.
' Hen. ITLm 17.
w - -|Inofice - - Feb.22, 1243 | Pat. 27 Hen. ITL,m. 15.
Nicolas de Molis - | Appointed - June 17, 1244 Pat. 28 Hen. III, m. 8.
» » - | Has resigned - July 18, 1245 Pat 29 Hen.III,m. 3.
William de Boell - | Appointed - . July 16, 1245 Ibid.
Drogo de Barentyn - | Appointed.assuc- Nov. 21, 1247 Pat.321len.IIl..m.13.
cessor to W.de
Boell.
S. de Montfort, earl of Appointed,usne—l Sept. 7, 1248 l Pat. 32 Hen. II1. m. 2.
Leicester. . cessor to D. de
Barentyn. 1
Drogo de Barentyn - )| Appointed co- g
Peter de Bourdeaux - seneschals. | Mar. 18, 1250 ' Pat. 34 Hen. IT1.,m. 14.
Stephen Baucan - | Appointed by | Apr. 28, 1255 ! Rot. Vasc.39Hen  III,
Prince Edwud.‘ m. 8.
Stephen Lungespee - | Appointed - Oct. 23, 1255 ‘ Tbid.
» " - | In office - - Sept. 14,1256 I’at. 40 Hen. I1[,m. 3.
Bertrand de Cardaillac | Appointed - Dec. 22, 1259 Pat. Franc. 44 Hen.
* HIL m.5.
o v - | In office - - Aug. 5, 1260 . Pat 44 Hen. III..m. 5.
. " - | Has becomesene- Oct. 26, 1260 Claus. 44 Hen. 11 p.
schal of Limo- 1, m. 2.d.
ges, &c.
Drogo de Barentyn - [Inoffice - - Sept. 30,1260 Pat. 44 Hen.IIL, m. 3.
" " L3N . - - Dec. 1260 Pat.45Hen.IIL m.18.
John de Grelley - |Inofice - - Jan.10toMar. DPat 51 Hen. ITI., m.
5, 1267. 23, 24, 30.
Luke de Tony - | Appointed - June s, 1272 Pat 56 Hen.IIL. . m.18.

It is believed that this is the first list of seneschals of Gascony which has been

published :

rection. But the list, as it stands, is a remarkable one.

it will therefore, no doubt, be found to need both completion and cor-
The seneschals, with one

exception, are laymen ; they are rarely men of the first rank, but they include
among them more men of conspicuous ability than, perhaps, any other list of officers
of the time, not excepting the chancellors. It may be well to mention that in 1260
the three dioceses ceded by France under the mtyof 1258 were placed under a

separate

Bertrand de Cardaillac, the first

mhl.mm«ded

te seneschal.
almost immediately by Jobn de la Luidi, who i¢ often named in the present volame.
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GLOSSARY.

BaTtLEUCA. Probably an error for
banlenca, which is abridged from
bannum leuce, otherwise called
the leuca bannata, or leuca civita-
tis, the league or district over
which the city jurisdiction ex-
tended. 11

BLipA. A catapult. 78

BraesitM. A grain from which
beer was made ; probably malt.
It may bo akin to braist, burst.
67, 353.

BuTELLARIUM. A butellary, or but-
tery. 6s

Coxvotary. The fourth part of a
cantred. See Girald. Itin. Cam-
brize, I. ¢. 2, quoted by Du
Cange. 313

LaMBRISCARE. To ceil. French
lambrisser.

Litia. A place fenced or railed in.
A listed field. The common form

is lista, or lita. 1.

PapueNTIiA. A paddock.
French padoence. 1.

Oold

TRESANCIA. Apparently a cloister
or passage, simply. It usually
means a part of the claustrum
reserved for reading in. es.

WaLpa, A wood. Here used as a
proper name. Possibly by the
¢ forest parts” is intended the
Weald of Sussex. 3.

cc2






TABLE OF THE ROYAL LETTERS PRINTED
IN THESE VOLUMESR.
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Number in . Numberin
the Number in the Printed - the Number in the Printed
Catalogue. Series. Catalogue. | . Series.
34 CCXVIIL 135 DCXXXIII.
35 » DXLIV. 136 DCLXXIX.
58 LX. 140 CCCCLXVIIL
63 DLXXYV. 142 DXLVIIL
65 LXXVIL 146 DCLXI
66 CCI. 147 XXXVI.
69 LVIIL 149 XXXVII.
71 LXXV. 150 CCCXVII.
72 CCIIIL 151 XXXVIL
73 XL 152 XXIV.
74 DXCIX. 153 CCXXVIII.
76 DXYV. 154 CCCXVI.
77 DCXII. 185 CCCXYV.
84 DLXXII. 157 CCVIIL.
85 CXCV. 158 CCXXYVII.
92 DCXC. 160 LXXXII
. 101 CLVIIL 161 CCCCXXXVIII.
106 DLXVIII. 162 DXXIT.
109 DCLXIX. 165 CCXXXVIII.
122 CCCCL 166 CVIL
123 DCVL 167 XVIIL
124 DLVIIL 169 CCCCIV.
125 DCIV. 170 CCCCLXIIL
126 | - CCCCXXVIIIL. 172 LI
127 CCCCXXVIL 174 CXXI.
128 CCCCXXXYV. 175 CXXVI.
132 CCCCXLIX. 177 CCCCV.
133 DCXXX., 179 DX.
134 DCXXVI. 185 LXXXVIIL.
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Number in Number in
the Number in the Printed ||  the Number in the Printed
Catalogue. Series. iCatalogue. Series,
345 | LXIV. 408 | DIIL
346 | LXXXYV. | 409 | CCXX.
347 | CXIL . 410 | DLXIV.
349 | LXVIL | 413 | pev.
350 | CXVIL i 420 | DCLXIML
352 i CXVIIL 426
354 ‘ CL 431
355 | XCVIII, 437
357 | XXVIL 444
359 | CIL 445
360 | XCIIL | 459
361 | C. 465
362 | XcCIv. 467
363 | XXII. | 473 | XXI
364 | CIIIL | 490 | CLVIL
368 | CXIX. " 597 | DLXVIL
369 | XXVIIL l 601
371 CXLIIL 1 602
373 | XCIL 611
385 | CLXVL 614 | DLXXIX.
386 | CLXV. 620 | CXXIX.
387 | LVIL 624 | XLIL
388a | DXXXVI. 625 CXLVII.
389 | CCXI. I 626 | DCLXXXIII.
390 | CCXIIL i 629 | XXXIV.
391 | CCXXVL i 639 | XCVIL
392 | XCVIL | 648 | CCCCXCV.
393 | XVIL | 65 | XXXV.
394 | XXVI | 668 | CCXXIV.
396 | CCCCXCIX. i 669 | CCXXX.
398 ! DCXLI . 670 | CCCCXIL bis.
399 | DCXLIV. . 671 CCCCIX.
400 - DCXLYV. 672 | CCXXIX.
401 DCLIII ' 673 | CCCCX.
403 ’ DCXL. | 674 | CCLIIL
406 | DCXXXVIII. | 675 | CCLV.
407 | DCXLVIL . 676 | CCXXXIL
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Number in

Number in

the Number in the Printed e Number in the Printed
Catalogue. Series. Icaulogue, Series.

190a | CCCCXXXIL 249 XVIL

190b CCCCXXXIII. 250 CXL.

193 DV. 251 CIX.

195 DCL. 253 CLVI.

197 CXLYV. 256 XXXI.

200 DCLXXII. 257 LXXXTII.

201 CCCXIX. 258 CCXXXVIIL.

202 DXVI. 261 CLXXXYVI.

207 CXLIV. 263 LXXVIIL

208 CXXXII. 267 LIII.

211 XXXI1I. 273 DXCII. °

212 XXXV. 277 DLX.

213 CCXVIIL. 279 CCCCXCIYV.

215 XXIT11. 284 CLXVIL

217 XCIX. 286 DCXXXVL

220 LIX. 287 DCLVIII.

221 CXCVIL 288 CCCI.

222 CLII. 289 XVII.

223 CLYV. 298 CCCCXCVIIL

224 CXVL 299 CCCCXV.

225 XYV. 302 CCXLIII.

226 CXCVI. 303 CCCCVII.

228 XII1. 305 LIL

229 LXXVI. 317 CCLXXXL

230 XL, 319 CCL. bis.

232 V. 323 CCL.

234 LXVI. ! 324 CLXVIII.

235 LXI. 327 | XLII

236 LXIX. 330 CX.

237 LVII. 331 CXXXIII.

238 | CXXXIX. 332 | LXXXVIIL

239 CXXXVIII. 333 CX1V.

240 CXXXYVII. 335 LXIII.

243 CCLI 336 LXII.

246 CCXXYV. 340 LXX.

247 CCLIL 343 LXVII.

248 CXLVIIIL 344 LXYV.
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|
Number in ‘Number in
the Number in the Printed ||  the Number in the Printed
Catalogue. Series. iCatalogue. Series.
345 | LXIV. 408 | DIIL
346 | LXXXV. ' 409 | CCXX.
347 | CXL | 410 | DLXIV.
349 | LXVIIL | 413 | DCV.
350 | CXVIL 420 | DCLXII.
352 | CXVIIL ' 426
354 | CL | 431
355 | XCVIHI, 437
357 | XXVIL 444
359 | CIL 445 ,
360 | XCIIL | 4% | cccoxc.
361 | C. 465 | CCCCLXVI.
362 | XCIV. 467 | CCCCLXIV.
363 | XXII. | 473 | XXI.
364 | CIIL " 490 | CLVIL
368 | CXIX. " 597 | DLXVIL
369 | XXVIIL I o1
371 | CXLIIL Y 602
373 | XCIL i 611
385 | CLXVL 614 | DLXXIX.
386 | CLXV. | 620 | CXXIX.
387 | LVL 624 | XLI
388a | DXXXVIL 625 | CXLVIL
389 | CCXL ' 626 | DCLXXXIIIL
390 | CCXIIL ' 629 | XXXIV.
391 | CCXXVL " 639 | XCVIL
392 | XCVL . 648 | CCCCXCV.
393 | XVIL 656 | XXXV.
394 | XXVL 668 | CCXXIV.
396 = CCCCXCIX. i 669 | CCXXX.
398 ' DCXLL 670 | CCCCXIL bis.
399 | DCXLIV. 671 | CCCCIX.
400  DCXLYV. 672 | CCXXIX.
401 | DCLIIL 673 | CCCCX.
403 ’ DCXL. 674 | CCLIIL
406 | DCXXXVIIL 75 | CCLYV.
407 | DCXLVIL | 676 | CCXXXI




408 TABLE OF ROYAL LETTERS.

Number in . Number in .
the Number in the Printed the  XNumber in the Printed

Catalogue. | Series. Catalogue. | Series.
677 | CCXXXII. 758 | DXC.
679 | CCCCXL 759 | DLXXXIX.
680 | CCCCXIL 760 | DLXXX.
681 | CCXLL 761 | XLIX.
682 763a | CCCV.
683 . %763b | CCCVI.
684 i 764 | CLIIL
685 . 765 | DXIV.
686 | CCCCVIL. 766 | CCCCIIL.
687 | CCXIL {767 | CCCCLXIX.
691 | CCCCXCIIL | 768 | XLV
695 | X. | 70 | CCCIIL
699 | CCCCLL T T2 | CXXV.
701 | .DCXLVL i 7718 | CXXIV.
707 | DCLXXVL | 774 | CCCLIV.
708 | CCCL. | 715
711 | CCLXXX. ! | 776
715 | ccccxLvOor. o777
717 | CLXL ioTT8
722 | IX. | 779
723 | XXXIII ' 780
725 | DCXXXVIIL | 784 | DCLVL
727 | CCXCIX. | 787 | DCLXXIIL
734 | DCXCL i 789 | DLXV.
735 | DCXLIIL . 790 | CXLL
736 | XIV. 802 | LXXIIIL
739 | LXXXVI 804 | LXXXIV.
741 | VIIL 805 | LXXIV.
745 | DCLXIV. 817 | ‘DXXIII.
749 | CXXX. 826 | L.
750 | DCLXVII. 827 | LXXIL
751 | DCX. 833 | CCIL bis.
752 | CV. 835 | CCXL.
753 | CXXIIL 837 | XCL
754 | XCV. 842 | CLIL
785 | DCLXX. 848 | CXIIL
756 | DCLXXI. 844 | CXIIL
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Number in
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"Number in |

the Number in the Printed the Number in the Printed
Catalogue. Series. l Catalogue. Series.

848 | DLXXIV. 921 | CCXV.

849 | DCLXXXI. 922 | CCXIV.

856 | CXXII. 923 | DLVI.

858 | CLXIIL 932 | CCCCXXXVII.

859 | CCCCXXX. 941 CCCCXLI.

861 CCCXLIV. 942 | CCXXXVL

862 | CCCCLXIII. 943 | CXXXV.

864 | DCXLIL 946 | CXXVIIL

866 | DCLII | 947 | CCXXIIL

867 | DCXXIL | 948 | DXXIX.

867 | DCXXIIL i 950 | DLXIX.

870 | DCL. | 956 | DLXXI.

873 | DCLXIL . 958 | DCLXVIII

874 DXLIX. i 959 XXXIX.

875 | DCLX. i 960 | LV.

876 | VIL i 963 | CCLXIL

878 | DXIIL 964 | CCLXIX.

879 | CCCCLIV. ' 965 | CCCCXIIL

888 | CCLXXXIIL . 966 , CCCCXL.

890 | CCLXXIX. " 967 | CCCCXXXIX.

891 | CXCIIL ! 968 | CCCILV.

892 | CCCCIL ' 969 | CCLXIIL

893 | CCCCXXIX. 970 | DCLXXIV,

895 | LIV. 972 ; DL

896 | .CCCCLXXIL 975 | XXIX.

897 1 CCCCLIIL 977 | CCIL

935 | CCLXIV. 978 | CCCCLXXXI.

906 | CLVIL. bis. 979 | CCCCXLV.

908 | CCCXIII. 982 | CCVIII

911 CCXIX. 984 | DXLIL .

913 | CCCIL 987 | CCXXI.

914 | CCCVIL 997 | CXXXIV.

915 | CCCXIL 999 | XLVI.

917 | CCLXXXVIIL ! 1001 CCCCLVI.

918 | CC.. i 1004 | DLXXXIV.

919 | CCIX. | 1005 | pLIV.

920 | DLXVI. | 1007 | DCLYV.
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TABLE OF ROYAL LETTERS.

Number in
the

Catalogue. :

677
679
680
681
682
683
684
685
686
687
691
695
699
701
707
708
711
715
717
722
723
725
727
734
735
736
739
741
745
749
750
751
752
753
754
755
756

Number in the Printed
Series.

CCCCXI.
CCCCXIL
CCXLIL

CCCCVIL
CCXIL
CCCCXCIII.
X.

CCCCLIL

.DCXLVL

DCLXXVIL
CCCL.
CCLXXX.
CCCCXLVIIL
CLXI.

IX.
XXXIII.
DCXXXVII.
CCXCIX.
DCXCL
DCXLIII.
XIV.
LXXXVIL
VIIL
DCLXI1V.
CXXX.
DCLXYVII.
DCX.

Cv.
CXXIII.
XCV.
DCLXX.
DCLXXI.

Number in . .
the . XNumber in the Printed

Catalogue. | Series.

|
758 | DXC.
759 | DLXXXIX.
760 | DLXXX.

.76l XLIX.

763 | CCCV.

. %63b | CCCVI.

' 764 | CLIIL
765 | DXIV.
766 | CCCCIHI.

! 767 | CCCCLXIX.

. 768 | XLVIIIL

| 770 | CCCIIL

' 772 | CXXV.

{ 773 | CXXIV.

! 774 | CCCLIV.

| 715

{776

4

| s

| 779

' 780

] 784

‘| 787

| 789 | DLXV.

i 790 | CXLI
802 | LXXIIIL
804 | LXXXIV.
805 | LXXIV.
817 | ‘DXXIII.
826 | L.

827 | LXXIL
833 | CCIL bis.
835 | CCXL.
837 | XCI
842 | CLIL
848 | CXIIL
844 | CXIIIL
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Nomber in |

!
I

I'Number in |

the Number in the Printed ' the | Number in the Printed
Catalogue. Series. “Cataloguc. ' Series.

848 | DLXXIV. 921 CCXV.

849 | DCLXXXI 922 CCXIV.

856 | CXXII 923 DLVI.

858 CLXIIL 932 | CCCCXXXVII.

859 | CCCCXXX. 941 CCCCXLI.

861 CCCXLIV. 942 CCXXXVI.

862 CCCCLXIII. 943 CXXXV.

864 DCXLIL 946 CXXVIIIL.

866 | DCLIIL | 947 CCXXIII.

867 DCXXI. [ 948 DXXIX.

867 DCXXII. I 950 DLXIX.

870 | DCL. | 956 DLXXI.

873 DCLXII. . 958 | DCLXVIII

874 DXLIX. 959 | XXXIX.

875 | DCLX. ! 960 | LV.

876 VIL | 963 CCLXII.

878 DXIII. © 964 CCLXIX.

879 CCCCLIV. . 965 | CCCCXIIL

888 | CCLXXXII. . 966 CCCCXL.

890 | CCLXXIX. | 967 CCCCXXXIX.

891 | CXCIIL i 968 CCCIV.

892 | CCCCIL | 969 | corxmm.

893 | CCCCXXIX. I 970 | DCLXXIV.,

895 | LIV. | o972 | DI

896 | .CCCCLXXL 975 XXIX.

897 CCCCLIL. 977 CCII.

903 CCLXIV. 978 CCCCLXXXI.

906 | CLVIL. bis. 979 CCCCXLV.

908 CCCXIII. 982 | CCVIIIL

911 CCXIX. 984 | DXLII .

913 CCCIL. 987 CCXXI.

914 CCCVIL 997 CXXXIV.

915 | CCCXIL 999 | XLVI.

917 CCLXXXVIII. 1001 CCCCLVI.

918 | CC.. 1004 | DLXXXIV.

919 | CCIX. 1005 | DLIV.

920 | DLXVI. ¢ 1007 DCLYV.
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the Number in the Printed the Number in the Printed

Catalogue. Series. :Catalogue. Series.

|

190a [ CCCCXXXIL 249 | XVL
190b | CCCCXXXIII. 250 | CXL.
193 | DV. 251 CIX.
195 | DCL. 253 CLVL
197 | CXLV. 256 | XXXI.
200 | DCLXXII. 257 | LXXXIIL
201 CCCXIX. 258 CCXXXVII.
202 | DXVI. 261 CLXXXVI.
207 CXLIV. 263 | LXXVIIL
208 CXXXII. 267 | LIIL
211 XXXIIL 273 | DXCIL °
212 | XXXV. 277 | DLX.
213 CCXVII. 279 | CCCCXCIV.
215 | XXIII. 284 | CLXVIL
217 | XCIX. 286 | DCXXXVL
220 | LIX. 287 | DCLVIIL
221 CXCVIL 288 | CCCI
222 | CLIL 289 | XVIIL.
223 CLV. 298 CCCCXCVIII.
224 CXVI. 299 CCCCXYV.
225 | XV. | 302 | CCXLIIL
226 CXCVI. 303 CCCCVIIL.
228 | XIL 305 LIL
229 | LXXVIL 317 CCLXXXL
230 | XL. 319 CCL. bis.
232 | V. | 323 | CCL.
234 | LXVL 324 CLXVIII.
235 | LXI . 827 | XLIIL
236 | LXIX. | 330 | CX.
237 | LVIL i 331 CXXXIII.
238 CXXXIX. | 332 LXXXVIII.
239 CXXXVIII. © 333 CXIV.
240 | CXXXVIL 335 | LXIIL
243 CCLL 336 LXII.
246 CCXXV. 340 | LXX.
247 CCLIIL 343 | LXVIIL
248 | CXLVIIIL 344 | LXV.
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Number in

T

I
Number in

the Number in the Printed the Number in the Printed
Catalogue. Series. Catalogue. fes.

345 LXIV. 408 DII.

346 LXXXYV. . 409 CCXX.

347 CXI. 410 DLXIV.

349 LXVIIL 413 DCYV.

350 CXVII. 420 DCLXIII.

352 CXVIIL 426

354 CI. 431

355 Xcval 437

357 XXVII 444

359 CIL 445

360 | XCIIL 459 | CCCCXC.

361 C. 465 CCCCLXVI.

362 XCILV. 467 CCCCLXIV.

363 XXII. 473 XXT.

364 CII. 490 CLVIIL

368 CXIX. 597 DLXVIIL

369 XXVIIL 601

371 CXLIII. 602

373 XCIIL 611

385 CLXYVI. 614 DLXXIX.,

386 CLXY. 620 CXXIX.

387 LVI. 624 XLI.

388a | DXXXVI. 625 CXLVIIL.

389 CCXI. 626 DCLXXXIII.

390 CCXIII. 629 XXXIV.

391 CCXXYVL 639 XCVIL

392 XCVI. 648 CCCCXCYV.

393 XVII. 656 XXXYV.

394 XXVI. 668 CCXXIYV.

396 CCCCXCIX. 669 CCXXX,

398 DCXLI. . 670 CCCCXIL. bis.

399 DCXLIV. | 671 CCCCIX.

400 DCXLYV. 672 CCXXIX.

401 DCLIII. 673 CCCCX.

403 DCXL. 674 CCLIIL

406 DCXXXVIIIL 675 CCLYV.

407 DCXLVIIL 676 CCXXXI.
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Number in . 3 Number in ) .

the Number in the Printed the Number in the Printed
Catalogue. | Series. Catalogue. | Series.

|

677 | CCXXXIL 758 | DXC.

679 CCCCXI. 759 DLXXXIX.

680 CCCCXIIL. 760 DLXXX.

681 CCXLI. 761 XLIX.

682 CCXXXIX. 763a | CCCYV.

683 CCXLIV. i 763b | CCCVI.

684 CCXXXIII. 764 CLIII.

685 CCXXXIV. . 765 DXIV.

686 CCCCVIIL. ‘ 766 CCCCIII.

687 CCXII. w767 CCCCLXIX.

691 CCCCXCIII. + 768 XLVIII.

695 X. 770 CCCIIL

699 CCCCLI. 772 CXXYV.

701 | .DCXLVL
707 | DCLXXVL
708 | CCCL. |

713 CXXIV.
774 CCCLIV.
775 CCCCXVI.

|

|

|

| .
711 | CCLXXX. . 76 |  CCCCXIY.
ns | cccexLvmr. | 7 | CCCCXVIL
717 | CLXL | 718 |" DXXXVIL
722 | IX. | 79 | DLXXXVIIL
723 | XXXIIL | %80 | CCCCXLIIL
725 | DCXXXVIL | 784 | DCLVL
727 | CCXCIX. 787 | DCLXXIIL
734 | DCXCL | 780 | DLXV.
735 | DCXLIIL oy CXLL
736 | XIV. 802 | LXXIIL
739 | LXXXVL 804 | LXXXIV.
741 | VIIL 805 | LXXIV.
745 | DCLXIV. 817 | 'DXXIIL
749 | CXXX. 826 | L.
750 | DCLXVIL 827 | LXXIL
751 | DCX. 833 | CCIL bis.
752 CV. 835 CCX1..
753 | CXXIIL 837 | XCL
754 | XCV. 842 | CLIL
755 | DCLXX. 848 | CXIL
756 | DCLXXL 844 | CXIIL
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Number in - ' Number in |
the : NumberinthePrinted | the | Numberin the Printed

Catalogue. l Series. lICatalogue. | Series.

|
|

848 | DLXXIV. 921 | CCXV.
849 | DCLXXXIL 922 | CCXIV.
856 | CXXIIL 923 | DLVL
858 | CLXIIL 932 | CCCCXXXVII.
859 | CCCCXXX. 941 | CCCCXLI
861 | CCCXLIV. 942 | CCXXXVL
862 | CCCCLXIIL 943 | CXXXV.
864 | DCXLIIL 946 | CXXVIIL
866 | DCLII. | 947 | CCXXIIL
867 | DCXXI ' 948 | DXXIX.
867 | DCXXIIL 1 950 | DLXIX.
870 | DCL. i 956 | DLXXL
873 | DCLXIL .~ 958 | DCLXVIIL
874 | DXLIX. T959 | XXXIX.
875 DCLX. i 960 LV.
876 | VIL i 963 | CCLXIL
878 | DXIIL 964 | CCLXIX.
879 | CCCCLIV. 965 | CCCCXIIL
888 ' CCLXXXIIL . 966 ; CCCCXL.
890 | CCLXXIX. | 967 | CCCCXXXIX.
891 . CXCIIL . 968 | CCCIV.
892 | CCCCIL 969 | CCLXIIL
893 | CCCCXXIX. 970 | DCLXXIV.
895 | LIV. 972 , DI
896 , .CCCCLXXIL 975 | XXIX.
897 : CCCCLIL 977 | CCIL
9035 | CCLXIV. 978 | CCCCLXXXI.
906 | CLVIL bis. | 919 | CCCCXLV.
908 | CCCXUI " 982 | CCVIIL
911 | CCXIX. 984 | DXLIL .
913 | CCCIL 987 | CCXXI
914 | CCCVIL 997 | CXXXIV.
915 | CCCXIL 999 | XLVI
917 | CCLXXXVIIL ! 1001 | CCCOLVL
918 | CC.. . 1004 | DLXXXIV.
919 | CCIX. " 1005 | DLIV.
920 | DLXVI. i 1007 | DCLYV.
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Catalogue. Series. Catalogue. Series,
1012 1081 CCLIV.
1014 1082 CXLII.
1015 1089 CCVL
1019 1094 . | DLXI.
1021 1098 CCXVL
1022 . 1602 DCLXXYV.
1025 1604 CCCCLXXYVI.
1026 XLII. 1606 DCLXXXVIIIL
1027 XX, . 1607 : DLXXXI.
1028 XXX. 1615 DXXIYV.
1030 CXYV. 2352 CCXXXYV.
1031 LXXX. 2354 | CLXXXYVIIL
1032 LXXXI. 2360 ' CCIV.
1033 | CXXXL 2363 , CCLVIL
1034 CXX, 2366 CCCLVIII.
1035 CVIIIL 2368 CCCX.
1038 DCLXXXIX, 2376 CCLXI.
1039 | CCCCLXXY. 2381 | CCCCLIIL
1040 LXXT. : 2385 CCCCXLVIIL.
1041 XLIV. 2399 CCCCLVIL
1042 CCCCLXXVII. 2401 DXXTI.
1043 XLV. 2402 DVIII. :
1044 CLIX. 2413 CCCCXYV. bis.
1045 LXXTX, 2426 DLXTII.
1046 CLXIX. 2434 DLXXXTI.
1047 CLXIV. 2445 DLV.
1048 CVI. 2461 DCXXXVI.
1049 | CXXVIL 2471 | DCLIV.
1050 CLXII. 2475 DCLVIIL.
1035 LXXXIX. 2482 DCLXY.
1056 XC. 2488 '
1061 CCCCLY. 2493
1063 DXLI. 2494
1065 DCLXYVL 2496
1066 CCCIX. 2497
1067 CCXXIL 2518 CCCCVI.
1079 DL. 2524 DXLIII




INDEX.

A

Abingeton, William de, 297.

Acro Monte (Agramont) de, see Egremont.

Aeps, Henry de, marshal of the empire, 8.

Aette, William de, 207, 293.

Africa, proposed invasion of, 112,

Agenois, barons of the, 78.

——, the, 149, 155, 160, 203, 333,

Ahones, Bertrand de, 109.

Albemarle, William, earl of, 124, 152.

Albertus, of Rome, 192.

Alditheley (Audley), James de, 154, 193,
214, 216, 252.

Alexander IV, pope, 138, 143, 145, 150,
189, 209,

Alexander II. of Scotland, 10, 14, 37.

Alexander III. of Scotland, 99, 120, 211,
212, 246, 340.

Angelus, Roman advocate and king’s
clerk, 144, 191,

Angouléme, count of, 85. See also La
Marche.

Anjou, Charles, count of, 265.

Annecy, bishop of, 149, 154.

Apulia, see Sicily, crown of.

Aquis, see Dax.

Architecture, notices of, 45, 67, 124.

Arcubus (d’Arcy?), Jordan de, 290,

Arderne, William de, 120.

Argentun, Thomas de, 355.

Arlottus, notary at Rome, 189, 209.

Armagh, archbishopric of, 331.

Armagnac, 314.

Armalnaco (Armagnac ?), Gerard de,
163.

Arménie and Fezensac, B. count of, 33,

Arocalaura (Roquelaure), 34.

Arragon, James, king of, 109, 327.

Arras (Altrabatam), 150, 153,

Arthur, see Britanny.

Arundel, Walter of, 86.

——, earl of, 355.

Asti, citizens of, imprison Thomas of Savoy,
122,

Audley, see Alditheley.

Aurifaber, Thomas, 42.

Aurioli, Peter, 241.

Auvere, John, 166.

Auvergne, William de, 353.

Avener, William le, 278.

Ayllano, Bernard de, 89.

B.

Balliol, Eustace de, 269.
——, Ingerram de, 289,

i =, John de, 69, 101, 252, 255, 256, 259,

269, 293.

Bannag (Bénauges), Bernard de Bovill,
viscount of, 71.

Bar, Robert de, 191.

Barbesieux (Berbizillam), 28.

Barentin, Drogo de, 16, 111, and see Va-
lencia.

Bards, see Varisco,

Barkesvile, Walter de, 290.

Barons, the, empowered to reform the
realm, 129 ; require an oath of all in
office, 131, 132 ; send round justices for
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_ Barons, the— cont.
redress of grievances, 141; summon
knights of the shire, 179; remove she-
riffs, 192 ; conference with, 194 ; peace
with, 196 ; agreement with, revoked by
the pope, 207 ; negociations with, 234,
235, 239, 242, 244, 247, 262, 274, 393 ;
reference to Louis IX., 251 ; war with,
253, 282, 288.

Basingburne, Warin de, 252.

Basset, Philip, justiciar of England, 153,
175, 193, 217, 219, 229, 252, 393.

——, William, 347.

Bath, Henry of, 120, 141.

Bath and Wells, William, bishop of, 68, 386.

, Walter, bishop of,and chancellor, 291,
294, 29€, 299, 306, 308.

Battle, abbot of, 213.

Baudun, Sir William de, 116.

Bayeux, bishop of, 269.

Baynac, Pontius de, 226, 241.

Bayonne, 41, 71, 133, 390.

-, bishop of, 42, 71, 87.

Bazas (de Vasato), bishop of, 78.

——, mayor, etc. of, 71, 78, 387.

Bearn, Gaston de, 52, 56, 57, 58, 71, 78,
163, 197, 380, 387, 390. '

——, G., countess of, 71.

Beatrice of England, wife of John of Bri-

- tanny, 148, 156, 318, 319, 334.

Beauchamp (Bello Campo), W. de, sheriff
of Worcester, 49, 254.

Beaulieu (Bellus Locus), 167.

Belin, castle of, 47.

Belley (Bellica), 36.

Benyngton, John de, 330.

Berbizillum, see Barbesieux.

Berceres, castle of, 23.

Bergerac, see Pons, Ridell.

Berkhampstead, 249, 291.

Bertram, Gaillard, 327,

——, Peter, 71, 92.

Bervedlac, 65.

Beverley, provost of, see Mansel.

Bigod, Hugh le, justiciar of England, 128,
142, 148, 152, 155, 252, 393.

——, Roger le, see Norfolk.

Bigorre, 314.

INDEX.

Biset, Sir William, 251.

Blanche, queen of France, 59, 69.

, duchess of Britanny, 334.

Blanquefort, Arnold de, 34, 35,71, 92, 386,
390.

—, Peter de, 71, 92.

Blaye, 28, 47. See Ridell.

Blundus, Aaron, 46.

Bogio (Buch), Arnold de, 137.

Bohun, Humphrey de, 220, 230, 232, 237.

Boklonde, Henry de, 298.

Bolteby, Adam de, 340.

——, Nicholas, baron de, 269, 340.

——, Philippa de, 340.

Bolton, John de, 330.

Bonefaus, Peter, 381, 389.

Bonewulle, Ralph de, 355.

Bonisvilla, Bernard de, 390.

——, Raymond de, 224, 240, 241,

Bonquer, William, 114, 143, 152,

Bonviardi, William, 201.

Bony, John de, 290.

Bosco (Bush?), Nicholas de, 290.

. Boston (S. Botophus), fair of, 309, 330.

Boulogne, negociations at, 249, 259, 261-
265.

Bourdeaux, 29, 41, 153.

——, archbishop, of, 71, 77, 81, 104.

——, citizens of, 32, 33, 137, 177.

——, commune, etc. of, 10, 70, 84, 89, 90.

——, factions at, 1.

, Peter of, 86, 87, 88.

Dourdeille, Boso, lord of, 225, 241.

Bovill, see Bannag.

Braose (Breuse), William de, 4, 252.

Brecknock (Bregheinoc, Breckinoh), 7.
150.

Brecon, 3, 156.

Bridgenorth (Bruge), 16.

Brigerac, or Bergerac, see Pons, Ridell.

Brinningefand, John de, 135.

Bristol, 16.

Britanny, Arthur of (afterwards duke), 334.
See also Beatrice.

» Blanche, countess or duchess of, 156,
334.

——. John, count or duke of, 29, 155,
339,
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Britanny, John, son of the above, 156, 203,
318, 319, 360.

——, Peter, count of) 17, 379.

Bruce, Peter de, 261, 269, 307.

—— (Bruys, Brus), Robert de, 124, 252,
255.

Brumfeud, Griffin de, 214, 219.

Brunam (Burnham?), port of, 323.

Bufford, Robert de, 321.

Builth (Beohelt), 5, 6, 7, 150, 156.

Burgato, Philip de, 49.

Burgh, Hubert de, earl of Kent, 377.

——, Walter de, 199.

Burgo, Columbus de, 84.

——, Peter de, 100.

——, William de, 98.

Burgum (Bourg), 72, 77.

Burgundy, Hugh, duke of, 29, 176, 269.

Burne, Sir Henry de, 278.

Burnel, Roger, 346, 347, 349.

C.

Caersik, castle of, 343.

Cahors (Cadurcensis), diocese of, 160, 172,
314. .

Calhau (Cayllou, Kailau), Arnold, .mayor
of Bordeaux, 136.

——, Peter, mayor of Bordeaux, 2, 10, 40,
71, 78, 89.

Cambridge, university of, 165.

Canenville (Camville ?), Agnes de, 61.

Canterbury, Boniface of Savoy, archbishop
of, 35, 42, 60, 61, 153.

Cardaillac, Bertrand or Bernard de, 159,
172, 180, 187.

Cardigan, 157.

Cardinals, large creation of, 204.

——, Alatro, Geoffrey de, of St. George ad
Velum Aureum, 204.

——-, Cochenaco, Urbertus de, of St
Eustace, 204.

——, Gaictanus, 189.

——, Hugo of Sta. Sabina, afterwards
bishop of Ustia, 115, 152, 204.

413

Cardinals—cont.

~——, John of St. Lorenzo in Lucina, after-
wards bishop of Porto, 115, 144, 204,

=, Octavian of Sta. Maria in Via Lata,
126, 152. .

——, Ottobonus of St. Adrian, 115, 152,
189, 299.

——, Romanus of St. Angelo, 122.

——, Sabella, James de, of Sta. Maria in
Cosmedin, 204. *

——, Soletanus, 189,

——, Tholosanus, J., 190.

Carlingford, 37.

Carlisle, castle of, 124.

——, Robert, bishop of, 167, 222.

——, Silvester, bishop of, 94.

Cashel, 118.

Castelkayroch, Richard de, 212.

, Sir Robert de, 124.

Castelnan (Castro Novo), Aymer de, 161.

, town of, 226.

Castello, John de, 158.

Castile, Alphonso, king of, 101, 107, 111.

Castrum Matildis, honour of, 94.

Cattamerla (Cautemerle), Raymond de,
137.

Catarcensis, see Cahors.

Caudewelle, Sir M. de, 290.

Caumont (Cavo Monte), Andrew de, 34,
390.

Caumpedene, Richard de, 299.

Chaceporke, I’cter, archdeacon of Wells,
385.

Chalais (in Derigord), 32.

—, Oliver, lord of, 40.

Chambellan (Camerarius, Chamberlenge,
Chaumberlang), Peter le, 149, 154, 168,
170, 171, 176, 269.

Chamberlain (Camerarius}, William, 290,

Charles, Sir William, 259, 261.

Chatillon, Walcher de, 50.

——, viscount of, 82.

Chauvent, William de, 207.

Chavigny, William de, 76.

Chaumipencys, Roger, 330.

—, William, 330.

Chelono, Roger, count de, 148.

Chester, 16.
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Coeser, casts. 37, Coventry. 49. See Lichfield
——. Bacrzh exrl of, 379, ! Covgnae, 85.

Chindesier. J: 1= tuhop of 168

——. 8¢ Hzrh Yashop of canomised, (5.

——. Balze Ser._m'.'.hp of. xod chan-
otor. 3. 5. 7. 354,

Ciippeabam Cippeam. Cppeziax s, 174,
247, 245, 290,

Calshull, Joka de. archdesera of Londom.
234, 2439 252

Cholumbariis, Mathew de. 379. See Co-
lambarizs.

C=zrig Chorek. Wiliam o2 3. 5, 7

Cio72e Ports. ba~os and mer of. 15, 244,
246, 259, 3565, 315.

Cippeham. sec Chippenbam.

Clare, see Gloucesser.

——, Richard de, 377

——, Thomas de, 'us

C'.anl, J., 191,

Clarendon, 17.

Clement IV ., pope, 300).

Clifford, Roger de, ‘sheriff of Gloucester,
252, 253, 256.

Columbarius, Galcelinus, mayor of Bour-
deaux, 10.

Columbi, Amaneuas, mayor of Bourdeaux, .

84, 137, 161.

—, Gaillardus, 90, 137, 161, 138.

—, John, 137, 161,

——, William R., 137, 161.

——, Winus, 84.

Compiegne (Compendium,
148, 150, 234, 239.

Connaught, sec O’Connor.

Conrad, of Germany, taken prisoncr, 106.

Constantia, wife of llenry of Almayne,
346.

Convocation of the two provinces acts
together, 95.

Corbet, Thomas, 238.

Corderico, dominus de, 224.

Couloc, Hugh de, 857.

Council, great, of the realm, prevents
Richard of Cornwall going to Germany,
10 ; their answer when asked for an aid,
102,

Coupenne, Bidau de, 53.

Compexne),

: Cremok | Craysok, Greystock ?), William

de, 261, 269,

i Crespin, Benediet. 46.

Crenchin. comoth of. 313

. Crxde. Sr William de, 2°8.
Craiefend. Geoffrey de, 290.

: Crusaders. prosected against Jews, 98.
Culewithe. Hagh de. 290.
Cumyn, John de. 255.

Cusac (Cubzac) castie, erected by S. de
Mortfort, 91,
Cusantiis, Henry de, 327.

' D.

Dacre, Robert de, 56.

Dastingas. Auri (Henry Hastings ?), 323.

Darid, son of Llewellyn, 38

——. of Oxford. 46.

Dax. commoa council, etc, of, 33, 51, 71,
326.

, case of, in the court of France, 333.

Dene, William of, justiciar of Ireland, 199.

i Derby, William de Ferrers, earl of, 14.

i Derlingtone, J. de, 252.
Derwentwater, William de, 124.

Despenser, Hugh le, justiciar of Eagiand,
275.

Dissard castle, 39, 40, 45, 313.

Dixmuidem, Godfrey of, 281.

Dominicans, Charles, vice-provincial of
the order in Ireland, 117.

——, order of, 312.

Domues, Peter de, 347.

Doncaster, R. de, 221.

Dover, barons of, 15, 245, 292.

, constable of, 308.

——, town of|, 36.

Drayton, Baldwin de, 297.

Dablin, 119.

——, Luke, archbishop of, 103.

Dunwich, 246, 320.

Durham, Walter, bishop of, 94.

| Dusar, castle of, see Uza.
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E.

East Riding, Robert, archdeacon of the,
250.

Ebolo, Thomas de, 148.

Ebredunensis, see Embrun.

Edenavet, Wienoch ap, 220.

Edmund of England, proposed marriage of,

197. 1
Edrichton, William de, 49.
Edward the Confessor, lenry IIL's

favourite saint, 202,

Edward of England, 55, 56, 85, 104, 108,

, 111, 129, 133, 137, 150, 162, 177, 180,
200, 211, 220, 231, 245, 247, 252, 254,
257, 258, 263, 264, 266, 268, 280, 285,
288, 289, 291, 294, 296, 305, 312, 316,
326, 329, 331, 338, 346, 347, 349, 350,
380, 390.

Egremont, Arnold, or Ernald de, 61, 86,
87.

——, William de, 74.

Eleanor, quecn of England, 42, 99, 101,
150. .

——, of Castile, afterwards queen of
England, 298.

——, of England, countess of Leicester,
q. V.

Elvael, 156.

Ely, Hugh, bishop of, 152,

~——, isle of, malcontents at, 298.

——, William, bishop of, 153.

Emanuel of Castile, proposed husband
for Beatrice (?) of England, 112.

Embrun, the archbishop of, 143, 152.

Empire, the election to the, important to
England, 114.

Romans, 252.
Escoussan, sec Scossan.
Esparre, William de I, 71.
Evesham, battle of, 296.
—~—, Hervey de, 297.
——, Roger de, 134.
Evreux, bishop of, 269.
Exchequer, barons of, 297, 322, 335.
Exemue, William de, 106.
Exeter, Walter, bishop of, 239.
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Ejynon ap Howel, 353.
Eyvill (Eyenville), John de, 260, 270.

1'1

Fecham, abbot of, 354.

Ferrers, Robert de, 250.

Fezeusac, see Arménie.

Figeac (Figiacensis), abbot of, 224, 241.

Fitz Adam, W, 5.

——, Robert, 212.

Fitz Alan, John, 238, 252.

Fitz Geoffrey, John, jt.xsticinr, of Ircland,
55, 110, 136.

Fitz Herbert, Peter, 7.

Fitz Joce, John, 321.

Yitz John, William, 320,

——, Maarice, 356.

Fitz Nicolas, Sir Robert, 48.

~———, Ralph, 95.

Fitz Peter, Reginald, 220, 230, 237, 252.

Fitz Ranulph, Ralph, 261, 269.

Fitz Walter, John, 290.

Flanders, Guy, count of, 198.

——, Margaret, countess of (with Hai-
nault), 44, 269, 273, 279, 281, 305, 339.

——, Thomas of Savey (q.v.), count of.

Florence, Tholosanus, a merchant of, 382.

Foliot, Richard, 252.

Foo, William, 74.

Fos, Rocelin de, Master of the Temple in
England, 69, 71, 76, 83, 91, 92, 391.

France, see Blanche, Louis.

Frances, William Raymond deu, 326.

Franisham, R. de, 191.

| Frederic II., emperor of Germany, 8, 9,
Emald, chancellor to the king of the

25.

. Frennay, William de, 112

Frissinou, John de, 103,
Fronsac, town of, 72.

—, viscount of, 63, 82, 85.
Fulton, Robert, 251.

G¢.

Gaietanue, cardinal, 189.

i Galria, count of, 114.
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Gamages, Godfrey de, 93.

Gannoc, castle of|, 313.

Gascony, 55, 81, 83, 102,111, 133.

———, grievances of the nobles in, 34, 35,
47, 74; grievances of the towns, 58, 70-
73, 84 ; difficulties of government in, 41,
51,52, 55-57, 63, 68, 69, 76, 81-92, 111.

Gatesden, John of, 15.

Gedeneye, R. of, Chancellor of the Univer-
sity of Cambridge, 165.

Genevilla (Geneva ?), Geoffrey de, 135.

Germoni, Stephen, 187.

Gesemuthe, Adam de, 252, 256, 261, 269.

Geytington, 40.

Gironda (Gyrundi#, Gironde), Arnold de,
137.

——, town of, 77.

Gisors, J. de, 100.

Glene, Walter de, 290.

Gloucester, siege of, 288.

Gloucester and Hereford, Gilbert, earl of,
262, 263, 288, 342.

——, Richard, earl of, 69, 114, 120, 138,
152, 155, 218, 386.

Goch, Cadogan, 353.

Gondaumer, Pecter, 137.

Gonsell, E. de, 325.

Gordonio, Pontius de, 224 n., 241.

Goron, Owen ap (q. v.)

——, ap Etdenavet, 286.

——, ap Heylin, 351.

Gos, Thomas, 297.

Gray, William de, 120.

Gregh, Eynon de, 353.

Gregory IX,, 12, 13.

Grey, John de, justiciar of Chester, 45, 65,
220, 236, 237, 252.

~—, Richard de, 154.

Griffin, son of Wenunwen, 38, 286, 328,
352.

——, son of Madoc, 286.

Griffith, ap Goronev, 353.

—— ap Grogenev, 353.

Gueirope, Gerard de, 58.

Quilford (Guidefort), repairs of the palace
at, 66 ; town of, 248.

Gumsyld, 4.

Gwen, see Owen.

H.

Hainault (Hennonia), Margaret, countess
of, see Flanders.

Hakelutel, Walter, 280.

Hansard, Gilbert, 261, 269.

Hardel, William, 16.

Haro, Robert de, 106.

Hattefdrd, John of, 49.

Havering, Ralph de, 56.

——, Richard de, 290, 291.

——, John de, 291.

Hemingford, John of, 104, 192, 209.

Henry of Almaine (son of Richard, king
of the Romans), 252, 254, 257, 258, 263,
264, 266, 268.

Henry (I.?) of England, 30.

Henry III. intends to go to Ireland, 10;
his account of the campaign of Taille-
bourg, 25; mode of providing for his
household expenses, 54 ; orders repairs
of Guildford palace, 66; summons 8. de
Montfort to give account of his govern-
ment of Gascony, 81; his vow to take
the cross, 101 ; released from his obli-
gations to the barons by the pope, 206,
208.

Hereford, Humphrey de Bohun, earl of,
120, 153, 214, 216, 217, 228, 236, 238,
252, 293, 393.

——, Peter, bishop of, 200.

Hertford, Richard, earl of, see Gloucester.

Heyville, Sir Philip de, 290.

Higham Ferrers (Hecham), 14.

Hinesley, John of, 49.

Hokesworth, William de, 297.

Holy Land, crusade to, 305, 308.

Hospital of St. John of Jerusalem, 50.

Howell, son of Blethyin, 286.

——, son of Madoc, 286.

——, son of Maredut, 286.

——, son of Rees, 286.

Iantingdon, 40.

——, honour of] 120.

1 4
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I

Immer, Sir Robert de, 311.

Innocent 1V., his hostile feeling towards
Henry II1., 104, 106.

Ipswich (Gippewic), 246.

Ireland, 55, 117, 134, 135.

Irish, characteristics of, 118.

Isabella, queen of England, countess of La
Marche, 25.

Jstelhord, 247, 248,

J.

Jarvert, see Vaughan.

Jervaux (Jorevalt), 29.

Jews, 23, 24, 46, 98, 110.

John, king of England, 18, 20, 58, 125,

Jordanus (Giordano, papal notary), 106,
116.

K.
Keenes, William de, 299.

Kenilworth, siege and garrison of, 289, 300, -

Kent, Hubert de Burgh, earl of, 377.

Kent, Walter de, 299.

Kery (8. Wales), men of, 353.

Kilkenny, William of, chancellor, 92, 98,
100.

—, H. of, 133.

Kingsland, 4.

Kingston, conference at, 194.

Kirkby, J. de (Curtilby), 221, 299, 307,
351.

L.

La Brette, Emeneus de, 71, 387, 390,
La Ceue, William de, 290.

Lacy, Walter de, 136.

Ladills, Bertrand de, 161.

Laduz, Arnald de, 327.

TLa Gutere, Thomas de, 330.

La Hare, John de, 296, 323.

VOL. I1I.
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La Haye, castle of, 280.

La Ley, Thomas de, 221.

La Linde, John de (Lelinda, La Lynde),
161, 164, 171, 172n., 127, 180, 187, 223,
240, 241, 325, .

La Marche and Angouléme, Hugh IX.,
count of, 21, 25.

——, Hugh X,, 240, 317.

Lamberti, Ruffatus, 89.

Lancaster, William of, 253.

——, Roger of, 253, 261, 269.

Landron (Landarone), Andrew,lord ef, 35.

Lanercost, priory of, 167.

Langeley,Geoffrey of, 99.

Langres, bishop of, 269.

Langun, 1.

L’Archer, Nicholas, 290.

La Reole, 2, 71, 72, 77, 86, 87, 387, 390,

——, Gaillard de, 327.

Lascelles, Thomas de, 124.

Latymer, William le, 252.

La Zouche (Le Such, La Zache), Alan de,
justiciar of Ireland, 136, 193, 252.

—, W. de, 198.

Le Bigod, see Bigod, Norfolk.

Le Breet, Philip, 219. See La Brette.

Le Brun, Fromund, 357.

Ie Clerc, Philip, 311.

Leicester, Fleanor, countess of, 168, 170,
171, 175, 292, 293, 294, 296, 305, 315,
318, 382,

——, list of members of her household
admitted to pardon, 295.

, Simon de Montfort (q.v.), earl of, 52,
55-58, 61, 63, 68, 72, 74, 77, 81, 83, 85-
88, 91, 92, 107, 114, 120, 121, 138, 153,
168, 170, 171, 174, 175, 179, 243, 244,
248, 249, 250, 262, 263, 276, 280, 288,
379-393, passim,

Leigny, fair of, 347, 350.

Lemyn, Roger de, 148.

L’Enueyse, Silvan, 297.

Leominster, fair of, 157.

Lepers, 30,

Le Provot, Jordan, 209.

L'Esparre, William de, 71.

Lestrange, John, justiciar of Chcster, 38,
39, 43, 214, 219, 346,

Do
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Lestrange, Hamo, sheriff of Salop and Staf-
ford, 252, 254, 256.

L’Estre, Robert de, 325.

Lewes, mise of, 257.

Lewknor (Leukenore), Nicholas de, 289.

Leyburn, Roger de, 252, 256, 289, 294,
298, 335.

Lexington, John de, 48, 99.

Lezignan, see Lusignan.

Lichfield and Coventry, Roger, bishop of,
214, 216, 343.

Licoficia, a Jewess, 46.

Liege, Theobald, archdeacon of (Gregory
X.), 143, 152.

Limoges, bishop of, 181, 224.

—, diocese of (Lemovicensis), 172, 314 ;
city of, 180, 184.

~——, Peter of, 222, 235.

-, viscount of|, 180, 185.

Lincoln, Hugh of, crucified by the Jews,
110.

Lingonjum (Langun), 1.

Lisle, 45.

Lismore, bishop of, 135.

Llewellyn ap Jorwerth, prince of North
Wales, 3, 5, 7, 38.

——— ap Griffin, prince of Wales, 64, 123,
149, 156, 214, 215, 218, 220, 227, 228,
231, 232, 233, 254, 284, 287, 312, 315,
328, 329, 342, 351.

—— ap Maredud, 123.

London, citizens of, 250, 294, 303.

-——, council of, proceedings quashed at
Rome, 191.

~——, Henry, bishop of, 275, 277.

——, John de, 298.

———, Joceus de, 278.

——, Richard, bishop of, 60.

—, Walter de, 290.

Longespee (Lungespye), William, 120.

Lopergre, John, 59.

Louis IX. of ¥rance, 21, 22, 25, 36, 53, 60,
69, 81,107, 121,122, 138, 143, 147, 148,
154, 160, 164, 168, 170, 171, 172, 203,
225, 234, 235, 238, 249, 251, 257, 258,
261-268, 276, 278, 280, 293, 304, 314.

Louth (Luda), William of, 308.

INDEX.

Lovell, John, sheriff of Cambridge and
Huntingdon, 290, 297, 322.

~—— (Luvel), Philip, treasurer of England,
54, 100,

——, Richard, 355,

——, Robert, 290.

——, Roger, proctor at the court of Rome,
189, 204, 207, 209.

—— Thomas, 290.

Lucca, merchants of|, 308.

Lucre, Robert, 98.

Ludgershall, 50.

Lusignan (Lezignan), Geoffrey de, 76, 240,
241.

Guy de, 69, 85.

Luton, William de, 299.

Luzarche, 150.

Lymesey, Ralph de, 290.

Lynais, Walter de, 306.

Lynde, John de la, sce La Linde.

Lynn (Len), William de, 330.

Lyons, Philip, archbishop elect of, 59.

M.

Madoc, Vuughan (q.v.)

, son of Madoc, 286.

Magliano, see Sabina.

Magnus, king of Norway, 330.

Makeyn, Raymond, 381.

Malemorte, G. de, 172,

Malleon (Malo Leone, Mauleon), 163.

, Savary de, 21.

——, town of, 75.

Manfred of Sicily, 103, 205.

Mansel, John, treasurcr of York, provost
of Beverley, 90, 111, 127, 138, 146, 152,
155, 157, 175, 206, 219, 239, 385, 319,
390, 391, 392.

Manso (Mamso, Mas), prior of, 71, 78, 160,
242, 391.

——, Thomas de, 323.

Maredud ap Richard, 65.

Margaret, queen of France, 148, 168, 170,
171, 173, 235, 239, 242, 281.

Margaret of England, queen of Scotland, 99.

Marisco, William de, 15.
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Marmadia (Marmande), 72.

Marmion, Philip, 154, 193, 252.

——, William, 260, 270.

Marshal, William the elder, earl of Pem-
broke, 19, 20.

—— William the younger, earl of Pem-
broke, 4.

——, William the, 298.

Marsilii, Walterus, 119.

Martini, Garsias, 113.

Matilda, queen of England, foundress of a
lepers’ hospital, 30.

Mauleon, see Malleon.

Mauley, Henry de, 288.

Maysenge, Ernald, 388.

Mealdewell, Elias de, canon of St. Martin’s
le Grand, 299.

Melkele, Robert de, 153,

Mellifont, M., abbot of, 135.

Melun (Meledunum), 76.

Menta, P. de, 134.

Mercantile affairs, 11, 19, 115, 382.

Meredut ap Howel, 353.

—— ap Owein, 220.

~— ap Res, 220.

Merewell, 14.

Merton, Walter of, chancellor, 193, 217,
222, 235,

Messenden, Roger de, 221, 252,

Messina, archbishop of, 126, 147.

Meynill (Meinille), Stephen de, 261, 269.

Middleton, John de, 278.

——, Richard de, chancellor, 345.

Mill (de Molendino), Alicia, 49.

Minisanum (Memisanum, Mimisfanum,
Mimisan), 47, 68.

Moletone, Thomas de, 260, 270.

Molis, Nicholas de, seneschal of Gascony,
41, 61, 87, 91, 92, 384, 391.

Monader, William, 381.

Mons Regalis, 148.

Montalt, Roger de, 44.

Monteins, Alayran de, 323.

——, Robert de, 347.

Montferrand, Imbert de, 157, 234, 242.

Montfort, Henry de, 244, 380.

——, Peter de, 110, 114, 154, 175, 219,
230, 237, 244, 250, 262, 275, 384.
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Montfort, Simon de, afterwards earl of
Leicester (q.v.), 15, 17, 40.

——, Simon de, the younger, 288, 315.

Moretayne, Roger de, 305.

Morle (Mauley?), G. de, 288,

Morre, John del, 327.

Mortimer, Hugh, 164, 242.

——, Roger, 157, 214, 220, 228, 229, 232,
233, 238, 252, 254, 346, 347, 349,

Mowbray, Roger de, 211.

Multon, Thomas of, 167.

Muscegros, Sir John de, 215, 252, 289.

N.

Narbonne, merchants of, 347.

Navarre, king of, 41, 155, 383.

Navenby, men of, 354.

Navi, Vitalis de, 51.

Neele, 8. de, 269.

Netherwent, 150.

Neville, Peter de, 292.

——, Ralph de, bishop of Chichester (q.v.)

—, Robert de, 252, 255, 256, 261, 269.

Newcastle-on-Tyne, 37.

Nokesbury, 4, 5.

Norfolk, Roger, earl of, and marshal, 69,
101, 128, 129, 153, 219, 252, 386, 393.

Northampton, Michael of, 249.

Norway, sce Magnus, Sculius.

Norwed, Reginald de, 277.

Norwich, Ralph of, 135.

——, Simon, bishop of, 214, 216.

———, Walter, bishop of, 68, 103.

Noyon (Noviomagensis), bishop of, 867,
269.

0.

O’Connor, Phelim, king of Connaught, 199.
Oleron, town of, 72.

——, isle of, 85.

O'Neill, Odun, 356.

Onolaulin, Arth , 856.

O’Rayly, M., 356.

Orreton, Alan de, 124,

Ostia, Hugh, bishop of, 306.
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Rouen, archbishop of, 269.

Rudel, see Ridell.

Ruincio (Rions), William de, 163.

Rapes S. Christofori, 241.

Ryvel, Hagh, master of the hospital of St.
John of Jerusalem, 347.

S.

Sabina (Magliano), G., bishop of, 278.

Saia, Arnold de, 48, 68.

St. Andrew’s (Gascony), William, dean
of, 71.

St. Baseille, 1, 35, 78.

St. Columba, Bonafusus of|, 10,

St. Denis, 148, 150, 152.

St. Edmund’s, Hugh of, 98.

Saintes (Xanctona), 23, 26. -

8t. Giles (in the Fields ?), 30.

St. Humiliatus (St. Emilion ?), town of,
71.

St. John, Richard de, 290,

St. Omer, 155.

St. Philibert, Pagan de, 14.

St. Romano, Artaldus de, 54, 386.

St. Severe, town of, 71.

St. Severin, Gaillard Lambert, dean of,
71.

——, Roger, count of, 148.

Saundamerii, Peter, 161.

Saracens, plot by, against the English
government, 116. °

Saracenus, Peter, 12, 13.

Savoy, Peter of, 30, 60, 69, 107, 138, 152,
210, 384.

——, count of, 200 ; taken prisoner, 115,

——, Thomas of, sometime count of Flan-
ders, 16, 122.

Saygrava (Segrave ?), Nicola de, 323.

Scalariis, John de, 298.

Scarborough (Scardum Burgum, Scarde-
burg), 20, 90.

Scossan, William de, 137.

Scotland, feudal relations of, to England,
37.

Scalius, duke of Norway, 17, 18, 119.

Seguin (Segin, Segwin), Arnold, 56.

—, William, 71.
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Seiunliz (8. Licio), Simon de, 290, 854.

Seningham, Elerard de, 158.

Seya, Nicolas de, 159.

Seyland, S. de, 13.

Sheriffs, forcible removal of|, by the barons,
192 ; mode of choosing, 198.

Shoreham, 16.

Shrewsbury, fortifications and tallage of,
310.

Sicily, crown of, 113, 115, 126, 147, 152.

Sienna, merchants of, 115.

Soletanus, cardinal, 189.

Solers (Solerio, Solio, Solario), Rustan
de, seneschal of Gascony, 33, 47.

——, Gaillard de, 71, 90, 187, 161, 177,
381, 388,

——, Peter de, 381.

Somery, Roger de, 252.

Sonariis, Warin de, 31.

Soule (Seule, Sule), Raymond, viscount
of, 74, 390.

Southampton, 16.

Spillati, merchants, 115.

Stamford, the Jews of|, 23, 24.

Stoke, Roger de, 290.

——, Seman de, 291.

Stutevill, Robert de, 269.

Stowe, William de, 298.

Sullye, Walter de, sheriff of Gloucester,
218.

Sumercote (Somercote, Swinercote), Lau-
rence, 103, 117,

Surgeon, Thomas the, 221.

Surname, not a patronymic, 221.

Swyneburne, William de, 340.

T.

Taillebourg, 26.

Talbot, Gilbert, 231, 237,

Tartas, viscount of, 58, 380, 390.

Temple, order of, 31, 50, 58. See also Fos.
Tholosanus, J., cardinal, 190,

Thorny, Roger de, 93.

Thurlkelbi, Roger de, 381.

Tonnay (Taunay), sur Charente, 26.
Tony, Roger, 230.
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Tostard, Ralph, 49. Vasato, see Bazas.

Toulouse, Raymond, count of, 28. Vaughan (Vecchan, Parvus, Vychan),
=, consuls of, 323. Eynon, 44.

Tours, 76. ——, Jarvert, 353,

Traham, Sir Hugh de, 290. =, Madoc, 3, 5, 7.

Trenchefualle, Walter, 49. ——, Res, 220, 286.

Troye, Hugh de, 229. ——, Wrono, 44.

Trubbleville, Henry de, 1, 47. Vauvert (Vallis Viridis), prior of, 314.
Tunderley, Richard de, 93. Velascus, papal nuncio, 138.

Turbeville (Trubbleville ?), Robert de
230.

Tarbock, H., constable of Chester castle,
66.

Turenne, viscount de, 224, 240, 241.

Tuarevil, William de 291.

Turre, Nicolas de, 92.

Tweng, Robert, 157.

Tyndall, Adam de, 340.

——, Philippa de, 340.

Tyndall, barony of, 340.

U.

Ufford, Robert de, 349.

Ulster, William de Burgh, earl of, 331.

Ulvesdale, Ralpb of, 212.

Umfraville (Unfrayvill), Gilbert de, 260,
270.

Urban IV., pope, 188, 204, 206.

Uza (Dusar), castle of, 57.

V.

Valence, William de, afterwards Lord
Pembroke, 68, 114, 239, 240, 241, 252,
282, 288, 311, 345, 384.

——, see also Winchester.

Valencia, Drogo de (same as Barentin ?)
seneschal of Gascony, 51.

Valentin, John de, 234, 243.

Valbonne, La (Bona Vallis), 317.

Valericia, Erard de, 281.

Vallibus, John de, 252.

Varisco (Bares), Amaluinus de, 160.

Verdun, John de, 252, 293.

Vertellis (Verteuil ?), Simon de, 158.
Vescy, John de, 260, 270.

Viger, Boniface, 137,

Villa, Raymond de, 41.

Villeta, John de, 333.

w.

Wake, Hugh, 290.

Walerand (Walram), Robert, warden of
the Cinque Ports, 95, 120, 121, 138,
219, 239, 244, 293,

Wales, 239. See David, Grifin, Owen,
Llewellyn, Vaughan.

Wallingford, 175, 247, 291.

Warenne, John de, 252, 282.

—, earl of, 289,

Warwick, Jobn, earl of, 128.

Waterford, 135.

Wenloc, prior of, 7.

Wensleydale, forest of, 30.

Went, 7.

Wertremaun, 156.

Weseham, Peter de, 221.

Westminster, Richard, abbot of, 103.

Wexford, 134,

Wienoch ap Edenarvet, 220.

Wigram, Henry de, 41.

Wilton, William of|, 141, 252.

Winchester, Ademar (Aimeri) de Valence,
bishop of, 68, 138, 151, 202.

——, castle of, 311.

———, John, bishop of, 275.

——, Peter des Roches, bishop of, 12,

——, Richard, prior of St. Swithin, 201.

——, Roger earl of, 120,

——, Thomas of, 290.
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Wines, purchase of, for the king, 95, 100.

Wingham, Henry of, chancellor, 54, 69,
76, 83, 116, 134.

‘Wodecoc, R., 19.

Wolvele, William de, treasurer to the king
of the Romans, 249.

‘Woodstock, 9.

Worcester, Godfrey, bishop of, 343.

——, Walter, bishop of, 68, 153, 175, 245,
275, 384.

Wymundham, Thomas de, treasurer of
England, 335.
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X.
Xanctona, see Saintes.
Y.

; Yarmouth (Gernemuth), 244, 246.

York, John, chancellor of, 146.

——, Robert Burnel, archdeacon of, 346,
347, 349,

——, Sewallis, archbishop of, 146.

——, Walter, archbishop of, 23, 30, 94,
99, 336, 346, 347, 349.

Ypres, merchants of, 44.
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ADDITIONS AND CORRECTIONS.

Vor. 1.

Page 67, heading of letter LV., for “ Basas”’ read ‘‘ Bazas.”

155, 1. 19, for “ burgi ” read “ Burgi.”

198, margin, for ¢ Pugens ” read * Pujols.”

199, margin, for “ Beccles” read “ Bigles.”

237, 1. 10, for “ Lougon ” read  Longon."

329, 1. 6, for “ Callau ” read * Callau.”

336, margin, for ¢ St. Milio ” read ¢ St. Emilion,”
359, 1. 8, for * Stephano ” read “ Stephanus.”
566, c. 2, 1. 9, for “ Blamont ” read * Blazimont.”

» € 2,1 11, after ¢ Blennac ” insert (Blaignac).
568, c. 1, 1. 33, for “ Amadeus ” read “ Amaneus.”
572, ¢. 1, 1. 27, after “ Landiran ” insert (Landiras).

» € 1,1 32, for “ Langun ” read * Langon.”
575, c. 1, 1. 31, after “ Pinibus  insert (Piis).

» C. 1,1 84, after “Podio ” insert (du Puch).

» ¢ 2,1 20, after “ Roncon” add “ Rancogne.”

» €. 2, 1. 85, after “Ridell ” insert (Rudel).

576, 0.2, 1. 2, for “ Emelien >’ read “ Emelion; and add * see
St. Milio.”
» €. 2,1 14, for “Maxaire ”’ read * Macaire.”

Vor. II.

Page li., cancel the entry of letter DCIX, bis.

24, margin, for “ requisition *’ read “ inquisition."”
34, 35, margin, for * Blanchefort ” read “ Blanquefort."’
34, L 28, for “ LANDRON ” read “ LANDERON."
57, 1. 27, for “Dusar” read “D'Uza.”
72, 1. 31, for “ Gast ” read “ Gasc.”
120, 1. 26, for “ Herefordiee "' read  Hertfordis,"
122, margin, for “ 1257 ?* read ** 1256 or 1257,” and add to the
foot-note, “ M. Paris, p. 928."
137, 1. 10, for * Scoffan " read ** Scossan.”
160, 1. 21, for “ Vercellis ”’ read ‘¢ Vertellis."
165, add to the foot-note, “ See also M. Westm., s. a."’
206, 1. 21, for “ret ” read “ rete.”
213, 1. 12, for “IV.” read “ I111.”
226, margin, for “ Baynac " read ¢ Beynac.”
237, margin, for * Feb.” read « Feb. 1.”
244, margin, for “ Feb, 2 read “ Feb. 20.”
YOL. IIL EE



434 ADDITIONS AND CORRECTIONS,

Page 254, 1. 10, for “ Sabine ”’ read * Sabrine.”

, 299, margin, for “ 1265 read “ 1266.” -

» 318, add to the foot-note, « See p. 339, DCLXXX., which per-
haps should precede DCLXIL The king, requiring “aid to
quell Gloucester's rising, writes to the duke of Bretagne ; is
answered, ¢ Our son is at your service,” DCLXXX. John,
the son, writes that he is ready when required, DCLXII.
H. de Lusignan makes excuses, DCLXI. Since John the
son was present at Stratford on April 24, these letters should
seem to precede that date, say between March 10, when
Gloucester entered London, and April 24.”—T. C. This
and some other corrections I owe to the kindness of Mr.
Cobbe, who will, I hope, be soon known to the world as the
biographer of Simon de Montfort.

» 354, 1. 19, for “ CCCXV.” read “ CCCCXV.”

» 356, 1 1, for “ CCCXIL.” read “ CCCCXIL"” This letter should

have stood before the one which precedes it.
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STATE PAPERS, DURING THE REIGN OF HENRY THE E1GHTH. 11 vols.
4to., cloth, (1830—1852), with Indices of Persons and Places.
Price 51. 15s. 6d. ; or separately, price 10s. 6d. each.
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V%s. VI. to XI.—Correspondence between England and Foreign
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HisTorICAL NOTES RELATIVE TO THE HISTORY OF ENGLAND ; from
the Accession of Henry VIIIL to the Death of Queen Anne (1509
—1714). Designed as a Book of instant Reference for ascertaining
the Dates of Events mentioned in History and Manuscripts. The
Name of every Person and Event mentioned in History within
the abhove period is placed in Alphabetical and Chronological Order,
and the Authority whence taken is given in each case, whether
from Printed History or from Manuscripts. By F. S. THoMas,
Esq. 3 vols. 8vo. (1856), cloth. Price 40s.

CALENDARICM GENEALOGICUM ; for the Reigns of Henry III. and
Edward I. [Edited by CoArRLES RoBERTS, Esq., Sccretary of the
Public Record Office. 2 vols. imperial 8vo. (1865), cloth. Price
15s. each,
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Crroxicon  Rapvienr  AnnaTis CoGGESHALENSIS Masus; and,
CurovicoN TeErrE SANCT.E ET DE CapPTis A SALADINO ITIERO-
soLyymis. FEdited by the Rev. Josernm StevENsoy, M.A., of
University College, Durham.

YEArR Books or THE REIGN OF EpwArD THE FirsT. 20th, 2lst,
and 22nd Years. FEdited and translated by ALFRED JonN
Horwoob, Esq., of the Middle Temple, Barrister-at-Law.

REcvelL pES CRONIQUES ET ANCHIENNES ISTORIES DE LA GRANT
BRETAIGNE A PRESENT NOMME ENGLETERRE, par JEHAN DE
Wavurix (continued). FEdited by WiLLiax Ilarpy, Exq., F.S.A,

CHRONICA MONASTERIT DE MELSA, AB ANNO 1150 USQUE AD ANNUM
1400. Edited by Epwarp Avcustrs Boxp, Esq., Assistant
Keeper of the Department of Manuscripts, and Egerton Librarian,
British Muscum.

PorycaroNicoN RaxNuvLpni HiebeN, with Trevisa’s Translation.
Vol. II. Edited by CnurcHILL BaBINGTON, B.D., Senior Fellow
of St. John's College, Cambridge.

ITER BRITANNIARUM ¢ THE PORTION OF THE ANTONINE ITINERARY OF
TOE ROMAN EMPIRE RELATING TO GREAT BRiTAIN. Edited by
WirLiax HExky Brack, Esq., F.S.A.

ANNALES MoxasTtict. Vol. III.  Edited by HENRY RicHARDS Luarp,
M.A., Fellow and Assistant Tutor of Trinity College, and Regis-
trary of the University, Cambridge.

CuroxicA MoNASTERII S. ALBANI. — 8, JOHANNIS DE TROKELOWE
CaroztcA ET ANNALES. Edited by Henry THouas RiLey,
Fsq., M.A,, of Corpus Christi College, Cambridge, and of the
Inner Temple, Barrister-at-Law.

MistoriA ET CARTULARIUM MoONASTERII S. PETRI GLOUCESTRIE.
Vol. IIT.  Edited by W. H. Hart, Esq., F.S.A.; Mcmbre corre-
spondant de la Société des Antiquaires de Normandie.

Liser pDE Hypa : A CHRONICLE AND CHARTULARY OF IIYDE ABBRY,
WiINCRESTER.  Edited, from a Manuscript in the Library of the
Eorl of Macclesfield, by Epwarp EpwaRrbs, Exq.

C'RRONICLE ATTRIBUTED TO BENEDICT, ABBoT OF PETERBOROTUGIH.
Edited by WiLLiax Steess, M.A., Vicar of Navestock, Essex,
and Lambeth Librarian,

LeEecnpoyMs, WORTCUNNING, AND STARCRAFT oF EArLY ENGLAND ;
heing a Collection of Documents illustrating the History of Science
in this Country before the Norman Conquest. Vol III.  Collected
and edited by the Rev. T, OswaLD Cockavyg, M.A., of St. Johu's
College, Cambridge.
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CHRONICON ScoToruM : A CHRONICLE o IRrisH AFFAIRS, from the
Earuiest Tixes to 1135,  Edited and translated by W. MAUNsELL

HexnNEssY, Esq., ML.R.LA.
CHRONIQUE DE PIERRE DE LanaTOFT. Edited Ly THoyMas Wricur,
Esq., M.A.

In Progress.

DOCUMENTS RELATING TO ENGLAND AND SCOTLAND, FROM THE
NortuerN Recisters. FEdited by the Rev. JAMES RaINg,
M.A,, of Durham University.

WiLLeLMr MAarnvesBirRIENSIS DE GEesTis PoNTIFIcUM ANGLORUM,
Lier1 V. Edited, from William of Malmesbury’s Autograph MSS.,
by N. E. S. A. HaxiLTox, Esq., of the Department of Manuzeripts,
British Museum.

CHroNICLE OF RoBeErT or BrRUNNE. FEdited by FRreperick JAMES
Furvivary, Esq., M.A., of Trinity Iall, Cambridge, Barrister-
at-Law.

DEesCRIPTIVE CATALOGUE OF MANUSCRIPTS RELATING TO THE History
oF GKEAT BrITAIN AND IRELAND. Vol. IIT.; 1201, &c. By

- THoMAs Durrus Harpy, Esq., Deputy Keeper of the Public .
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